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ILYEN 10 KÖTET W*
pompás, díszes, félbörkótésö 

müvet szállítunk

9 pengő 60 fillérért,
vagyis kötetenként

96 fillérért
Sí -met, lelket gyönyörködtet» 

pompás könyvtár birtokába jut.
A világirodalom gyöngyeit adjuk.

Minden hónap elsején szállítunk egy-egy 
regényt, a képen látható díszes félbőr­
kötésben. .. _

Egy-egy regény terjedelme 320 
oldal, kifogástalan kiállításban.

Csak olyan hírneves hóktól adunk ki egy-egy regényt, akik az európai 
olvasóközönséget már meghódították. A sorozatban megjelennek : Frank Morris: 
\z örvény Maurice ítenard : Lerne doktor; Francis de firnisset: A maiakkal 
asszon- Pierre Benoit: Az üldözött; It. L. Stevenson: A szökevény; Flaubert; 
Salambo ; Rudolf Stralz: A fáraó átka; Ivan Turgenyev : Az ős ugar; Francis 
Marion Crawford ; A bizánci rabszolgalány; Somerset Maugham: A színes fátyol; 
Fjedor Dosztojevszkij: Névtelen; André Maurols: Két asszony között; Stefan 
Zweig : Az első élmény.
A müvek megrendelhetők Tolnai Nyomdai Müintézet és Kladövállalat Hl, Budapest 
VII, Dohány u. 12-14. Telelőn: 423-39 és 423-50. Az I« látható megrendelőlevéllel 

minden újságárusnál Is megrendelhető
KÜLFÖLDI OLVASÓINK FIGYELMÉBE ! A világhírű regény bármelyik 

kötetét portómentesen küldi meg, (ha az űjságárúsitónál nem volna kapható) 
Romániában 40 leiért Sióvá S. A. de Colp Oradea, Bulv. Reg. Ferdinand 46. 
Csehszlovákiában: 12 Kc.-ért. Lipa Novinarstvó Bratislava Ruzová ul 8. 
Jogoszláviában : lő dinárért Putnik Hírlapiroda, Növi Sad Kralja Aleksandrs21.

(Az összeg mindhárom helyre bélyegben Is beküldhető)

Ne vágja ki, ha nem akarja megcsonkítani a lapot, hanem 
Írja ezt a megrendelési szöveget egy levelező lapra.

Megrendelem a „Világhírű regények“ liz kötetét díszes félbőrkötésben 
9 pengő 00 fillérért, tehát kötetenként 96 fillérért. Minden hónap elsején a 
mű kézbesítésénél fizetek a könyvért 96 fillért.

X. kézbesítést a következő címre kérem :

kér.,

Kelt 193

ucca

foglalkozás

__ szám_____ emelet _... ajtó
A megrendeli selilkeiü, olvashstó aláírása

külföldi olvadóink figyelmébe!
■X „Délibáb” az itt felsorolt helyeken kizárólag az alábbi árakkal fizethető elő. 

UOMAMAHAN. , , . 1/4 évre 100 lel, VÖF.LÁIUJSn'Ó : „Slova“ S. A. de Colli. Ondc« 
, , Bid. Hcn, Ferdinand 4G.

I SlillSZl.n VAkiAHAN . l/í érre 211 Ke., FÖFLÄHLISITÖ: Llpa Noviuarstvo, llratifdnia, 
. Húzóvá ul. 0. , „ oi

J ViiOSI.A\ I AHAX: 1/d évre 45 dinar. I’iilnik llirlapirodn, Xovisnd Kralja Alexandr 
(Csekkszámlaszám: a Iteograd-i poslalakarékpéiizlárnál 65.646.)

A kiadásunkban megjelenő müvek csakis a fenti cégeknél szerezhetők lie.

UHA/.ILIAűAN ; 1/4 évre
(Közvetlen nem szállíthatunk)
$ 10/000, Délibáb Irodája: Sno 1‘ruIo Av. Sao Jon« ’
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SZÍNHÁZI HETILAP
Meirjelenilt eteieiilvi. szoiiibnlm.

liMzelési lir.- negyedévre 2 P SO fill., /(télire ... pengő. Biztosítással kombinálna ntggedivre 3 P 42 
till télim 6 P 34 /Hl-, ofiu hóra 1 P 14 /Hl. Egyes szám ára pályaudvarokon is to jlltér. 
Ausztriában 40 Groschen, Csehszlováldában 2. cseh korona, Jugoszláviában 4 •linár, Itomdniabnn • 
let Olaszom, dóban I Ura 10 renlesimo. Szerkesztőség és kiadóhivatal: Budapest. VII, Dollárig ucca 12 

Telc/ón: 42- 3- 39, 42 3 30.

Charles l.uilghtoiit, aki a Corneille Fnnpalse cls« külföldi senden* * "r'z 
Maurlee Chevalier üdvözli ..atyai“ csókkal
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így karrier története — estétől reggelig
\r Április** a Nemzeti Színházban

Iki • nvi - pályái ;üssön be, 
, i tehetség mellett rendszerint s/e 

i'iI. ' írok Sándor komédiája- 
i'in szerencsés, Karriert csinál.

, • '>/c c.u'v 'j.t/.akárti. Xrra az 
H zakára, amikor man tudják 

ik • ideki a gédlanító hanem 
■ / i k hogy I) a Iá Int íl élt gonosztevő, 

-a rotrs/k komédia az Április, 
/élt a szagban ját szódik es 

•h.dik, a úgy a-ikes, hatat i ilusi 
a a tanító hebotlik a kegyelmes úr laka 

- ,.gyeimes úr aki magas tisztsé-
c'löje It. kicsit író, kicsit mu 

••is vicait esto, /óval inkább gazdag 
Hűi mecénás, akihez a la tusi !iú 
,/«t Iküldte egy novelláját. Mire ka- 

. 'gvelnies úrtól egv sablonos í>iz- 
•t .«agy igen szeretné megismerni 

kaiuinadtán jujjön tel hozzá a lova 
os ha. “

űzess Vinni, IMIiíj Attila

MsS!

A falusi fiú pedig éppen azon .
. « kezik meg még pedig gyalog /vrrvl.

amikor a kegyelmes úr hatvanadik .szü­
letésim pját ünnepük u palotában. I r|s/,t-u 
-ideki gyerek, akit a lakájok alig akarnak 
beengedni.

De a. kegyelmes urat meghatja t (in­
jából jött fiatalember lelkesedése. Hiszen 
egyebe sincs, csak az a lelkesedés. í ott 
tartja. A lakájok valami elnyúlt Makkot 
húznak a Inna és a kegyelmes úr • »torja 
•»ölte a sóvárgott világ ajtaját:

Vessek dt az ut a karrier felé'
Mert I palotában előkelő társaság van 

együtt. Tudósok, politikusok, pvnzarisztok 
ráták ünnepük a hatvanéves kegyelmés 
ural. A vidéki fiatalember kopott frakk­
jában pedig ott áll félszegen és észre se 
veszi senki.

Most kezdődik a kegyelmes úr groteszk 
1 re Iája. Áprilisi tréfa, furcsa és különös. 
De a társaság figyelmét rá kell terelni erre 
a szürke, jelentéktelen fiatalemberre. A ke­
gyelmes úr létrehívja hát az egyik vendé­
gét és megsúgja neki a nagy titkot

V z a félszeg fiatalember nem más, 
mint az a halálra ítélt veszedelmes tömeg 
gyilkos, akii holnap reggel kivégeznek. \ 
gyilkos utolsó kívánsága az volt, hogy ezt 
az. éjszakát vendégként tölthesse a palo­
támban. fis a halálraítélt utolsó kívánságát 
tel jesíteni kellett. Persze álnéven < :.m itt 
és úgy szerepel, mintha vidékről teikeriilt 
kezdő író volna. Pedig reggelre kn-gzik.

A hírt pillanatok alatt súgják tovább 
egymásnak a vendégek, fis alig telik el né­
hány perc, a társaság egyetlen érdekes es 
körülrajongott vendége, szenzációja: t gyil­
kos. Valami beteg hisztéria szalad d ■'/ 
embereken, T'.gv halálra ítélt goios/tevo 
van közöttük, aki most éli ulolso • ; ,/:iká 
ját.

fis Török Sándor a darabban pompásán 
mutatja meg, hogy minden ember meny­
nyire másképpen reagál az ilyen különle­
ges szituációra. Mire lehet felhuszni hii <n> 
embert, aki ma még itt van. de holnap el­
tűnik örökre? Pénzemberek télrevonjak |S 
felhasználják egy kétes üzlet lebonxolíta-
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Sllra Politikusok beugrót jak. hogy írjon aln 
('H\ olyan okmányt, amellyel az ellenpát - 
lll! hóm * ironiittálu i lehet. Persze mindez 
kecsegtet«> ajánlatok képében történik ' 
a vidéki fiatalember ezt hiszi, hogy a nagy 
körülrajongás az írói tehetségének szói. 
•iiszcii fogalma sincs arról, hogy a kegv<‘l
l,u*s 111 'oilven furcsa tréfa központjába 
állított;,

*A a groteszk helyzetben a falusi
'•'faléin,.. I találkozik a szerelemmel is, (Hl

1 az ünnepeli primadonna, akinek varr 
korbácsolja az a gondola!, hogy ez 
lalemlrer ma az utolsó éjszakáját .

van egy fiatal lány is aki szeli.t 
,g,', rokonszenvével simogatja mi 
itsó> éjszakája! élő fiúi. Klkálmltai 
tik a gyanútlan fiataléiul« a kei 
mii és azt hiszi hogy megnyit el.«.
-Hág .........MZ. a siker a szerelem mind
ni egy éjszakán az nJebr hidll
,st már mindig iev i



De csak hajnalig tar! az egész. A palo­
tában a végsőkig feszült a hangulat, hiszen 
közeledik a kivégzés ideje, amikor a fiút 
innen viszik a vesztőhelyre. A kegyelmes 
úr érzi, hogy a kegyetlen tréfát már tovább 
folytatni nem lehet. Ekkor összegyűjti 
dolgozószobájában a vendégsereget és el­
mondja nekik az egyszerű, szürke igazsá­
got. Hogy szó sincs itt halálra ítélt gyilkos­
ról. Akit egy éjszakán pénzzel, szerelemmel 
körülrajongtak, az egyáltalában nem egy 
szenzációs bűnügy halálraítéltje, hanem 
csak egyszerű falusi fiatalember, aki fró 
szeretne lenni.

Április elseje van és vége a játéknak.
A fiatalember előtt összeomlik minden. 

De megszégyenülve áll ott az egész, társa­
ság is. Sorra eltünedeznek a vendégek. Egy 
jó szavuk sincs a szegény, megtréfált fiú­
hoz,

Ks a hajnali szürkületben a falusi fiú 
elindul vissza a falujába. A kegyelmes úr 
ad neki ajánlólevelet, hogy kinevezzék ta­
nítónak. Egy éjszaka fantasztikus álma

Petites Sándor, Jávor Pál
(M.F.I. fvUe.)

végei ért. Az átlagfiatalember, aki nem 
karrierre születeti, megkóstolta egy éjsza­
kán, milyen az érvényesülés íze. De ezt az 
éjszakát is csak azért kapta a sorstól, mert 
valaki pokoli tréfával elhitette róla. hogy 
halálraítélt.

A tragikomédiát szellemesen, sok gúny- 
nval és szatírával görgeti a szerző. Csnrtos 
Gyula rendezése megteremti a színpadun 
azt a groteszk játékstílust, amelyet a darab 
meséje szinte megkövetel, majdnem a bo­
hózat kacagtató hangnemében. A közönség 
pedig sokat nevet a mulattató mesén, 
amelynek bohókás figuráit Titkos Ilona, 
Jávor Pál, Csórtos Gyula, Szörényi hva, 
Tárói/ Ferenc, Nagy Adorján. Lehalag Ár­
pád, Berky Lili, Petheő Atilla, Apathy 
Imre, Kovács Károly, Főzess Anna, i’ethes 
Sándor formálják színpadra.

Balassa Uralt

DJ£cmAB
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(Fotó Henry Manuel)
Pesti Zsuzsi irjn Vidéki Katónak:

Te, Kató, a mai postával elküldtem neked azt a három édes színes 
zsebkendőt, amit múltbeli születésnapodra szántam de pont akkor nem volt 
már egyetlen vasam se abból a keserves nyolcvanból. Ma véletlenül szereztem 

sajnos, tisztességes úton, yépírússal - egy soronklviili pengőt és hálából 
karácsonyi kaktuszaidért: meneszteni a kendőket, hígakba, zsebbe viselik az 
ilyen tarka kis vacakokat, szívderítőül ócska vagy olcsó ruhába. Más öröme 
ügy sincs az embernek, minthogy sikkes és csinos szegény.

Hogy mi újság Pesten ? Az, hogy az egész város, színház es a lapok, 
privátnak és dolgozók mind a mi „problémánkat” nyúzzák . . . Azt, hogy a 
főnök és a yéplránS — hiszen tudod. Minden színdarab és regény és vitaest, 
és cikk ezt magyarázza és hozzászól mindenki a világon —• csak ép mi 
nem szólhatunk hozzá, akik ma vagyunk huszonévesek és van főnökünk, aki . . ■

Te, Kali, nekem van ebben az ügyben egy olyan úgynevezett különvéle­
ményem, Borzasztóan szeretném valahol elmondani de: hol I Hiszen csa 
az arrivált nők szólhatnak hozzá a kérdéshez, akiknek „van nevük", vagy gaz­
dagok vagy szépek, vagy érdemekben vörösbarnára őszültek, vagy legalább
rosszhirüek, .... de egy ilyen szegény magamfajta ismeretlen, csinos, fla a
gépíróbéka: hol is nyithatná ki a száját, miféle társaságban ? Csak azért, 
mert rólam van szó, még nem hagynak beszélni . . . Megírom neked a o go , 
mondd meg annak az újságíró barátodnak oil, a helyi lapnál - talán na aló 
még imponál az ember, ha okos. Itt Pesten most utálják a fiúk az okos no e , 
azt mondják, azok nem akarnak gyereket, de ki beszelhet rna gyere to 
Na, most idehallgass, most jön a különvélemény. Ugyanis én azt mondom, 
hogy jaj annak a főnöknek, aki nem törődik velünk .' Akkor aztán ne is számítson 
arra, hogy féltjük érdekeit, szeretemből különórázunk neki és csak arra i így i 
zunk, Iwgy ő sokat keressen . . . Mert mondd, mi örömünk van nekünk a fiatal 
ételünkből egész nap Ott vagyunk abban a szűk szürke irodában, uva a a 1 
reggeliül estig; számunkra nincs korzó, zsúr, premier, bridzs, um, t 
a: ilyesmit mi csak kedvenc, hetilapunkból ismerjük. Számunkra a nagyi i aj, 
elegancia, gazdagság, taxi, Abbázia, estély, számunkra minden fon /'•< 
megtestesülése.; a főnök úr. Ha a főnök úr ránkmosolyog, ha meglátni ben 
a csinos szexepill. akkor azt hisszük, hogy ma/d elismer egyszer a ''“ÍV ' .
IS . - . Akkor még nincs elveszve Lengyelország . . Akkor érdemes omMálUdm, 
cipőt venni, mosolyogni mert ha egy ilyen elkényeztetett, na9fl'*‘ ‘‘9 '■ , 
meglátja bennünk a jó pofát abban a: áruházi készcnvellbcn, ,o u '■ .
kabáttal, akkor még valósággá válhat a filmrendező is, aki pont minket l -

•WaStrsr-..«/—»-“«“ss
tehetőségeket, ez adja hitünket a jövőbe ... Ú a roman, il.a szege >J 
ő a napsütés a levegőtlen kis irodábun ... , , a.De Kati, úgy-e tudod, hogy csak addig jó, ^mig erről van^óé^ ^ ^ 
egész szerelemről, mindenestől meri az nagyon vészelj . j I
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régnI tudjui:. hogy a mese a: Írógépről mene ; házasságra, nagy rendes, állami 
barátságii; nem számíthat a: ember ■ pont mi legyünk- Önzetlenek '! Miéri 
Talán mamal. kivételek, tízévenként egy házassággal de. te Kati hogy 
azok milyet ritkák Akkor még inkább lehetséges Hollywood, illetve Hunná 
háromnapos elfoglaltsággal tfimegjelenettien, inni imponál az embei fin
járna Mer/ a jn az ke, • ha kelten kétszázat keresünk, meg is házasa 
ltunk, bútorozott szobába A fiú a valóság, u főnük úr a romantika. Vagy 
megfordítva \ern ladom

In az o vie< a dologban, hogy most már a főnök úr is hídja ezeket és hűin 
az a- hogy esők ezen ázz alapon számIIhat jo munkaerőn . . . ( Vagy . . U,
nem. ó nem tizei többe; , Ha fiiven alkalmazottja van, akkor mind az ölvén 
nek ajándékoz néha egy olyan elismerő, érdeklődő férfipiliantásl amilyet 
Halál, a nők Éva óla. ez elég nekik i Meri ahol nem így csinálják, oil tárgyi 
lagossay ran szembenálló> ott olyasmi van leien, amit nem szeretnek
főnfit urat, A - ■ azt mondom, hogy nekünk keli az a játék, mert anélkt 
egyszerűét. nem lehelni kibírni I ' agy akkor ehelyett valami más kém > 
a: meg veszélyesebb, mini a szeretetz .

Kalo, agg é hogy okos vagyok . Sajnos, art hiszem, hílokos vagyok és ez 
a peetieni De remélem örülsz a zsebkendőnek és a levélnek is. Azért tudtán, 
ilyen őszintéi megun men nem vagy Pestet. Ili, itt válnál konkurren 
vállaló vagy utálatos ellenőrző nnokateslvér lento: nekem pedig szabadság
ke szabadság az egt • vonalon H sak legalább ladnám min megy,1 
ve.. Csókol Zsuzsi

On or

i' IVOra 
felv.j

ni n-ifl



SODA A HEGYEK KÖZT
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F,v .zi,M - mindig a meglepetés
. , UISSOII. topp«« <,,,‘rt

trrjt'il 1
lish..« ■..Vv;.ls.kimn esuk akkor

jeleink még ....... lika
sl-.g  gismerle megbeszélte. Molnár
re,„. oiijot.l. mivé néhány év előli mar 

I 'khan és csak most 
r,;ii ,am,Ultra lannennyire is pa/nr -'S

gMi|aji rgv ,/mpad. vs bar Heinhardt zse- 
■tiálilúsn. mim i ummsága, vagy egy Pisca- 
tor liirannv ma irázsol elénk játékot, lm 

„ézíí előzőleg ismerte i művel és képet 
alkotott oilii ikkor a/l a szliíjJad fölül 
múlni cm mli.i. A legszűkebb agynak 
j, „|v ..I'■ icn . állnzatnklian tündököl
képzete............ « valóság, még ha tiils/ár
nyalja i, óul marad, lss ilyenkor mondja
a a,............gv i.igvszerií, több mint. amit
váriam uv u negis máskép képzeltem. 
Molnár Fen-ne nő vénél is ez a vés/clv 
fenyegeti. .-.oda a hegyek ko/l

éppen arra törekszik, hogy minél keveseb­
bel nyűjlson a szemnek viszont annál tölt­
het a s/lwiek és innak > .epzeletnek. 
nmen. mm formálja álható alakká ,i a 
lenieket, de elfogadja, mint i öágossxgot 
mint a lényt, mint az illatot, f könyv leltet 
lapjain a ./arak niml meganns, átjelző 
tábla t igomhilkozlaló mélységekre utalnak 
és elképzelhetetlen magasságokat »IIIInnak 
elénk. Molnár Ferenc aki a /.minid isme 
relének a dialógusok, az ötletek n szelle­
messég egyik leglölényesehb ss egesoda 
latra méltóbb mestere. ■ /úttal u iegntigyuh- 
bakat jellemző szerénységgel minden külső 
• állanától mentes költészetet nyújt.

! uyik nvilatkoziitútian megemlitette 
t\Of»y « t’.sodii ' 'tegyek ko/l nvgíi < 
sóhoz a gondolatot egy régi Szent Miklós 
legenda vita meg, : ni ok l ójának s/a
tiadjon megemlíteni, hogy létezik egy Irán­
éi.. legenda a s/a/adhói amely
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éppen a „Csoda a hegyek közi" meséje 
liez liasonló epizódot mond el ,Szent Miklós 
életéből Körülbelül ígi hangzik magyarul:

A rétre ment három gyerek,
Szivük vidám, arcuk kerek.

Pi jaj, rájuk köszönt az est.
Szállást adj — kérik a hentest.
Hogyne adnék, szívest adok 
Van bőven hely, itt álltáitok.

Alig téptek a küszöbre.
A hentes kést szúrt szivükbe.
Darabokra szeli, vágja.
Sózott húsok közé zárja

De Szent Miklós hét év múlva 
Ugyanarra átvonulva,
A hentesnél bekopogtat 
S kérdi, hogyha szállást kaphat?

Jer, Szent Miklós, kerülj beljebb 
Díszszobámban a te helyed.
Bejött, leült a lócára 
Fis enni kéri vacsorára.

Húst adj nékem, sémii Szent Miklós,
Hét esztendőt ’ légyen itt sót.
A hentesnek több se kellett.
Elillanni igyekezett.

Szánd bűnöd, ne fuss, ne reszkess, 
Megbocsát az. Isten, hentes.
És Szent Miklós leült búsan.
Oda, hol a sózott hús van.

Kisgyerekek rég aludtok, 
lit van a ti Szent Miklóstok.
Felemeli három ujját 
S három gyermek ébred, él, lát.

Az első szól: jól aludtam,
A második: én álmodtam,
A harmadik felel nyomban:
Akár a paradicsomban.

A rétre ment három gyerek,
Szivük vidám, arcuk kerek.

Molnár Ferenc legendája egy kolostor 
ban kezdődik, ahol a szerzetesek egy ügy 
védet várnak. Megérkezik az Ügyvéd és ők

üzt hiszik, az ö kis pereskedésül; iigyébcl) ]
jön. pedig ez az ügyvéd csodálatos |fny ' 
akire nagyobb küldetés vár. A vámsai,„„ 
Cili, a kis cselédleány, fejvesztetten menc. 
kid. mert üldözik a csendőrök :i/Z:,l gv:, 
nősítjük, hogy megölte kis gyermekéi 
Senki sem kételkedik bűnösségében, meri , 
kis cseléd bizony nem igen szerelte gyer­
mekét, útjában volt. Szeretett volna fele. 
végül menni a falusi tanítóhoz, de az nem 
volt hajlandó feleségül venni, mert szé- 
gyelie Cili törvénytelen gyerekei akinek 
mindenki tudta, a polgármester az. apja. Cili 
idemencküt a kolostorba é's az idegen ügy 
véri megígéri, hogy megvédi. A csendőrök 
ide is követik és Cili végső kétségbeesésében i 
most már elhatározza, hogy a polgárra 
tértől kér segítséget a vádaskodás ellen, A

At urát! Lili és Molnár Peren,.
a színházi társalgóban



ügyében 
láhitos lény, 

városkából 
ü'ltvii nienc-

•'«/ZUI (ÍV;,-
hyrrmekc'l, 

-•bon, meri a 
rei(-ti,- gyér 

volna fele- 
, de a >: nein 
, mert szé- 
•kél akinek 
az apja. Cili 

idegen ügy- 
\ csendőrük 
■^beesésében 

polgármes- 
dás ellen, A

\ törvényszék! 
jelenetbe». 

Muráit Lili, 
Toronyi, 

Hátray, Blbnry

polgármester nemrég házasodott, előkelő 
özvegy hú rímét veit feleségül és nagyúri 
pompában éli életét. Most is vidám vacso­
rázással telik az idő. ile amikor a polgár- 
mester magára marad feleségével, a meg­
döbbent asszonynak elmondja, hogy ő ölte 
meg a gyerekei, A gyerek csintalan volt és 
kövei dobálta meg, erre ő is követ emelt 

's “gy ütötte meg a gyereket, hogy az 
nyomban meghall. Kivitte a holttestet és a

tik vadrózsáimkor alall elásta, t-d't 

. a csendőrök és megindul a nagy 
rgyalása. Mindenki ellene vall es 
iképpen az idegen ügyvéd senkinek 

lei kérdéseket, csak amikor a pol­
ler jelenik meg, akkor kérdezi fúr 
igsüllval, hogy szereli e a vadrú/sa- 
szalmd-e gyermeket megütni» Ami 

polgármester konok válaszait hallja



uy Margit momlt
Tordin Mmriut

WM

Az ügyvéd védöbeszéd helyett helyszíni 
szemlét kei felmennek n hegyre es vad­
rózsátokét alól az ügyvéd felemeli a ha­
lott gyermeket aki karjai közt életre kel és 
ekkor az ügyved kézen fogja, elvezeti a 
szegény ke. gyermeket kit ezen a földön 
mindenki csak megvert

A Vígszínház együttese .lót, Dániel ki­
tűnő rendezésében igen művészi teljesít­
ményt végzett. A sok szereplő közül ki kell 
emelni torony- 1 Imre egyszerűségében 

magasztos ügyvédjét, Murát! Lili meg 
rázó ki- esel,Mijét es Kádas mélyne átér 
zett fiatal ügyvédjei de igen jók többiek 
is. mindenekelőtt Gólt, Satuba Beregi 

'■ zerepbei is kiváló Bárdi 
Odón. Meg kel! említem még Gyöngyi",ssy
Kr/M! Tul,,i' hi:" Németh Kmnolát 
Herczít. Geliertet Sotthv P,lvjt

'laka. Martól a proh',Hm moD.tja 

^Soíif" Wo.tbi.si. fo.i30U.t11M 1

Ráday, Toronyi

DJf J ■

l.eöveyt Verlust. Aj tavi Lilim- , (
Iviperzi lloóezol és Vágóné \| , . ' '
m-i részi llemény De, , 
állította összi •, diszlep . y;,,. .
kája.

I zl iiiegelo/flett Negyven m. ,,gy
kiv visszaemlékezés Vol; \ igszínl i,,
ségleleniii igen nagy knllúrtel j,-.......„yj
mii'eszi múltjáról. I ,| , ki ah 
lógu.st llunyady Sálul-,• h-i:i , - . IW_
az ö hibája. Imgy a Vígs/inba, - -. ,, ,.n. 
eves. művészetben igen gazdag ■ , < - dús
éveinek nagy nevei közül Í-, egvn. o .. ki­
maradt így többel, közül; Ráláss í, ,,, 
Harmalb Ifedi lelemlité -

Harsány i Zsolt megható mi p ott.i.-keze-
hogy a s,
tljljllíllll II 
jubileuma 
hunit iií 
villában .. 
A/tír, ' 
Olt miliők 
Sámlimul 
nil Látni 

Ylgszl 
h Lánc:, 
nlárjúmil 
simító: ■ 
Márkus 
Olt mill 
ház miit 

prózai
Ml. mi 
senki 
voll, mm, 
% a 

nő a: ,,,, 
Bulla e

Wsmta 
iük a s 
0II vall 
épüli lm



A Délibáb megsúgja

FOTO.rtfU**VMMS

i)U .1 “it utolsó ni ti)!/ főpróbája, (tmelij 
i'Hittal I gsztnház 10 rues évfordulójának 

{jubileuma • olt, valóban fényes külsőségek 
:njloll -■ i Molnár Ferenc-főpróbón 

unióban mindenki” >tl nőit. Olt voltak I)ilrái 
\Mór, '.őrsi >rene, a z inhoz alapitól. 
|0// voltak i iliuti Sándor és Miklós, I- nludi 
\Sándornak, i első tulajdonosnak a fiai. Ott 
I imlt Lánczg Margit, Key levies István grófnak. 

ti inlur ilajdonképpeni létesítőjének 
It's Lánizg Margitnak, a sz inház egykori nagy 
Isztárjának iránya. Ott volt mindenki i

ki uhu: ■ unvészviláyból. Egyik páholyban
Márkus m n peraház igazgatója.

I Olt volt i'innieh 1 ié:a. a Sernze.ti M m
húz volt .11 i/utója. Ott voltak az operett-
és prózai táruk a konkurrens színhazak
ból. Ott ■ i ni la ti Ima, tikit majdnem
senki htm mert meg, mert >lyan egyszerű
volt, mim ■ ■11 i >s gimnazishdány.

' y ^ őke a i/i/ alacsony, jelzete
ni! az t.giji.■ unetben tarol vihdkozott,
£i|id-e .1 ■rrkeng termein kis leány vagy
nem .1 ■ ízt mondta igen, <1 barna azt
mondta ogadtak. Ezennel azt nzen
lük 11 , i •■vet; hogy 1 pn/adást tneynyerte.
08 no;; , •itthon a (ilyos imfeységéből p‘t-
épült huh, • oki. szívélyesen köszöntöttek

1« mutlvll vy> pari-/.»! versenyen

Diírói Mór mókája, aki színién joggal 
kérhetett némi részt n jubiláns nnneimégbál. 
Igen, mindenki itt volt.

tie mesétien a darabról.
Arial mesét ma fit a kritikusunk, i gt I 

két intimitást altunk azonban itt < snda a

a. An
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A budapesti Gyógyhelyi Bizottság meghívására 
jött nemzetközi újságírók csoportja nnpy 
érdeklődéssel meotekiittették a Corvin Áru­
házban levő Nyaraljunk Muflyarorszáflon 

kiállítást (Schüller jrlv.t

hegyek közt” jelmezes házifőppóbájára tudva­
lévőiéi/ mór megérkezett Molnár Ferenc. 
Színház és szereplők Izgatottan várták, hogy 
mi lesz a világhírű író első intézkedése darab­
jával kapcsolatban. Hát az első intézkedése 
az volt, hogy kidobta a fényképésze­
ket, hagyományos szokásához híven. Más, 

A Molnár-darab előli a „40 év” című 
darabot adják, amely a színház társalgójában 
játszódik le. A darabhoz a kellékeket valóban 
a színházi társalgóból szedték össze, jobban 
mondva lehozatták a társalgót és bevitték a 
színpadra. Így aztán a nézők valóban a Víg 
színház társalgóját látják a színpadon.

Más ?
Sok a színésznő mondják. Kevés 

a népszerű színésznő ez az igazság. A 
Kamaraszínház áj operettjéhez alig találtak 
primadonnát. Bársony az Operettnél, Honlhy 
a Városinál van elfoglalva. 7.ilahy nem volt 
Pesten, Biller még nem volt itthon. Fejes 
haragban van a színházzal. Végre Bródynak 
támadt a mentő ötlete: Felléptéin, Halta 
Licit. Csakhogy Balta L/ci filmezett. Már pedig

a színre kerülendő daraboknak megvan a: a 
rossz tulajdonságuk, hogy előzőleg próbálni 
kell azokat, Balta l.ici film/elvételei elhúzód­
lak. Már kint voll a plakát az előadási nap 
dátumával, llalla Lici még mindig nem ért 
rá próbálni. Végül is el kelleti halasztani a 
prcmiér dátuméit, de hogy még utólag se 
érhesse, semmi gáncs a primadonnái, hogy a 
publikum elolt még ár nyalat Hág sem tűnjön 
fel rossz szinben, kiadtak egy kommünikéi, 
hogy a premiér a rendező betegsége miatt 
szenvedett halasztást. Lám, így kell meg­
becsülni ma a primadonnái, ha hosszú ideig 
akarunk színházat játszani.

Mit súg még ?

Azt, hogy u kritikusok egy részé, tel­
jesen érdemetleniil Hielte szemrehányással 
Barabás Vált, a ,,Könnyű a férfiaknak' 
című vígjáték íróját, hogy színé:rabjában 
sok utánérzés van. A „Mindennek ára van 
és ,,Szívdobogás” című darabokhoz vak 
hasonlatossággal ,,vádolták". Csakhogy a kri­
tikus urak bizonyára figyelmen kival kagylók 
azt a körülményi, hogy Barabás darabja már 
három éve. várja színrekerülési 7 így ^ 
semmiféle utánérzéssel ő nem nlolhak■

Szóval, újból a régi nóta: s darab n 

/ iáikban.

nft n01*
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ni része tel- 
írt-hányással 
Iérf raknak" 

nriarabjábm 
•:k áru nun" 
Ma: miit 
‘zhoijii a krí- 
■ívül hagyták 
tlaruliju mái 
ál. így kát 

i , Minik 
sti ti,taré «

színésznő n következőképpen magyarázta meg 

a dolgot:
Három okból viselek szemüveget. Hat 

madszor, mert így most jobban látok. Másod 
szór, mert meg akarom őrizni az inkognítómat 
mindenütt. Először pedig azért, mert /áj a 
szemem. Kötőhártyagyulladásom van, ami 
még napokig eltarthat.

A: ismerős remekül mulatott a magyará­
zaton, mert olvasta Molnár Eerend hires 
nyilatkozatát a napokban a szemüveg viselt- 
séről s most meg volt lepve, hogy Márkus 
Margit milyen ötletesen lentánozta a világ­
hírű írót.

Délibáb híradó.
A színházi publikumot fájdalmas veszteség 

érle. Tábori Emil, a kitűnő színész, Író és 
rendező elhúnytával. Tábori mind a három 
minőségben eygjormán kiváló volt. Rendkívül 
termékeny színpadi író volt. 7öbbszáz egy- 
jelvonásos maradi utána. Valósággal alól- 
érhetelltn voll a kedves, frivol kis színdarabok 
megíráséiban, amelyek rendszerint valamely 
félreértésből indultak ki s hallatlan mulatsá­
gos helyzetek után fúlottak el a félreértések 
tisztázásáig. Tábori rendszerint maga rer

leguan a: o 
;leg próbálni 
'elei elhúzód- 
előadási nap 
útig nem ért 
halasztani a 

r utólag se 
mát, hogy a 
sem tűnjön 

kommünikéi, 
eg ség e mialt 
I kell meg- 
hosszéi ideig

Bizony, égy sereg neves iró nem jutott 
S:ólw: ebben a szezonban sem n nagy sikerek 
miatt. Tehát kiderüli, hogy még az is baj, 
la nagyon /- - szezon, legalább is a színpadi 

írók egy részére
__ Pletyka::on egy kicsit.
... Kedves dolog történt John Rrophy angol 

íróval, ok- tudvalevőleg felolvasást tartott itt 
Pesten. A: író felesége, a felolvasás előtt pár 
órával vette őszre. Iwgy elfelejtette férje s:rno 
kingnadrágjál becsomagolni. S'agy lett a 
rémület, végül is úgy oldották meg a dolgot, 
hogy Závodszky Zoltántól, az Operaház ki­
váló tagjától kérlek kölcsön. Tekintve azonban, 
hogy Závodszky jóval nagyobb termetű, mint 
az angol tró, így hát el lehet képzelni, hogy a 
nadrág nem tirlságosan passzolt John tírophy 
termetére. Mindegy. A felolvasás ebben a 
nadrágban is pompásan sikerült.

— Egyéb
— Márkus Margit, a Vígszínház tagja 

napok óta nagy, fekete szemüveget visel. 
Tekintve, hogy a szemüveg a csúnya nők 
menedéke, de a szépek veszte, a szép Márkus 
Margitról egy ismerőse magyarázatul kért 
a szemüveg viselésére vonatkozólag. A fiatat

W \

«íyermeknapi
V ‘ ri'ESBŐL : Németh 

I Antalm Peéry Piroska, 
*,i! Margit, Kovács Ká- 
ruV Várkonyl Zoltán 

'• - ívnek a Nemzeti 
A/hl ház előtt

"ái; Wellesz felu.)

*>£< - ad zs



A ni óm t elhunyt ui #>i 
t it in-rlu .lenÖné Bulázsy 
Krzsébet operaénekes- 
nő, akinek \ llfipslkerel 
voltak, különbtiző sze­

repeiben 
Petit, Blanc f i 

rieryiuriasco fotók)

<- darabjait s főszerepeit is maya játszotta, 
gyón -'-A- mulatságot zeneit híveinek, 
non Halben <s egyike nőtt a legkedvesebb 

‘■gszelle.mesebb embereknek, \rnint általa 
in enni okolt, / rmot darabok írója, 

nromszoros oiuvrs: egyáltalán nem nőtt 
■ >em nmem ‘óké teles ngúrspolgár, aki 
ij angolt .> salad jóért.

•'leden háromemeletes modern kisipari 
f onuntai sumákot építettek. \ z iparcsarrio- 

naius. :/ június i t között tartandó

Szegedi Ipari V asárrai kapcsolatban Sor 
nemisza (ié:a iparügyi miniszter május 
sir un ünnepélyes keretek között tája it 
I ende ítélésének.

\ Magyar Komédia kumaraszínha: íze­
seden szép sikerrel mulatta be. Pose i ranken 

smother Language" eimii Pulitzer < odaírni 
dijat nyert :z inmüvét, melyet Hús fekete 
(.ászló ,, Pesti asszony" nmen fordított ma­
gyarra. l darab címszerepét hord •■■;< Zita 
ólak itatta hatásosan.

/.ary I*Il­ ka ijyüjt uyermek nap:
Goráim Zltu a „PeHtl asszony“ szepedl 
előudásá naJk címszerepében________M

{Lteóman jelv. j



Jávor utitogramjttiiflk 
van » liMtimidtisti bi­

ti rfotyiiriia

autogramertékesitó r
Híi valaki , leglelki ismeretesebb olvasó- 

közül utánanéz a cégjegyzékben, minden vak 
szí nils év, szerint hiába keresné a/. Rt-ék kozott 
a telit, neve vég vb Pedig van. Alakult 193?'- 
ban. Alapított, Vm. ügyben vezérigazgató ; 
részvény v i- Pál és Laji, egyben alkalma 
zottah i alaptőke nincs, napi forgalom kö­
rülbelül kitvan-hetven fillér, melynek oros* 
Ián része vezérigazgató Feri rakja zseb:

let zseniális üzletember, masz a to-,
rongy ko jószág. Menhelytöltelék, i'.gx id 
ben virág*-T árul: a Nemzeti Színház körűi. 
de ezt ;»/. ipart engedélyhez kötik és neki 
nem volt engedélye Vzért gyakran volt o- 
szetü/iv hatóságokkal. Veri szemtelen 
tolakodó < édes pofa. Szívében nosztalgiku; 
vágya: . színművésze? iránt, ezért >
hatarozt in *vr \ közelebbi kapcsolatot t 
reint . önművészet és saját maga között
Hurmiii niiété n karzati jegyet váltót;
Nemzt1111 .■ megnézte a színdarabokat. a
szfnha/ I. nyomokat hagyott a leikében.

leh.: i : megismerkedett a művészett(ó 
most ni o vi.h az ideje, hogy m< * 
reml bizonyos kapcsolatot, an
'UIVl' f) jelt
Oüaáii művészbe járó elé és megszólított 
a szm(' eke: Kijátszotta nekik egy-egy 
lénetuE valamelyik darabból A kis • ... 
MC,nt I 1 megtetszett 1 színészeknek 
Mosuh; k - zsebükbe nyúltak

at* *'V! De a többiek is. Veri állandó

szolgálatokat tesz példán! 
vagy újságén a traíikb; 
elszánó<! a pénz/< : csar a 
tart igényt.

Mk mái Újabb U/a .
Veri Újabban ismét díva tó­
ban az autogramg y üjtés. ! 
mettségéi jelzi. hu,.\ « rev 
seglet vau ezen . b ’ •'
kis összeköttetéssel elég'tea
meg két ,,lógós* barátláva! 
értékesítő Rt : Naponta ek 
két és autogramokat kér tón 
attól függ, mennvo- vas 
egy óra felé iskolás lány ok 
;j mű vészbe ián eit. akik «
mik. 1 /ek aztán két fillér 
hullámzó árfolyamon vasa re 
barátaitól az aláírásokat.

Hogy hívna: -

elmegy ci 
lelkiismeret 

ciga retiavég

lehe
Nem lesz zn 

. Most egy bar: 
este kiviilamvs. 
Olyan jól meg'.

szűk-

»ra nat



cipót. — Mutatja. A lábán úgy kötést látok. 
Kérdem, mi baj.

Csudára fáj a sarkam. A múltkor leug­
rottam a menhely első emeletéről.

— ??
Azért. A mutter virágot árult, most a 

toloncban van. Engem bevittek a menhelybe. 
Frászt maradok. Itt jobb.

Másik színháznál is van barátod?
Csak a Vígnél.
Kicsoda?
Gombaszögi Ella és Muráti. De itt 

jobb szeretek.
Miért?
Múltkor Jávor hazavitt az autóján és 

kaptam jó ebédet. Klassz torták voltak. Az 
Ilonánál is voltam már egyszer zsíron.

Hogyan, ott ültél a vendégasztalnál?
Dehogy. Kint vártam a konyhában. Ami 

megmaradt, azt meghajoltam. Csuda jó volt. 
Úgy csináltam, mint Csortos a Henrikben a 
ruszlikkal.

Aróbeszerzés
Vaszary
Piroskánál

Ki a kedvenc színészed?
Jávor. Az tud, aztán az fi autogram­

jáért adnak a legtöbbet.
Mit keresel naponta?
Ahogy jön, harminc-negyven fillért. A 

haveroknak is muszáj darizni.
Mi az, hogy darizni?
Nem tudja? — Legyint, de nem mondja

meg.
Mi akarsz lenni?
Természetesen színész. Drámai. 

Közben megjelenik Hosszú Zoltán a mű­
vészbejáró ajtaján. Feri odaugrik hozzá: - 
Zoltán, adjon három aláírást. Megkapja. 
Délben már értékesíti a Dani bú aláírásokat. 
Hiába, üzlet, az üzlet.

De jön a rendőr. Feri és társai, tekintve, 
hogy csak hárman vannak, a szélrózsa há­
rom irányába menekülnek. Az Autogramérté­
kesítő Ki. bizonytalan időre kénytelen szü­
neteltetni az üzemet.

Ráthonyl János

Itolyozlk
részvénytáo-asás 

(Sclul/jcr ftlu-)



JAPÁNOK - EURÓPAI MASZKBAN!
igazi Pillangókisasszony Hogyan nevetik ki a inai japántárgyú darabjainkat 
Tokió párizsi revűt majmol Mimóza kisasszony, mint „echt Wienerisch'

Évezredes közmondás az, hogy Európa 
sem ismerheti meg Keletet! De az is 
igazság, hogy Kelet nem lehet sohasem 

. Meri a nyugati kultúrát a fehér 
építették lel és azt igazán vsak a 

érthetik meg.
Ebben a mai racionalizált modernkedés- 

amelynek őrülete a világháború óta át­
ír inai civilizáció minden vívmányát a 

technikától, divattól. erkölcstől 
a tudomány és művészet minden 

, bogc minél tökéletesebb, praktika 
és ingiénikUSabb formában kapják 

a jól élő emberek ezrei és a kevésbé 
élő emberek milliói, a kultúra áldásai­

nak kvintesszenciáját, mi sem természete­
sebb, mintlp! I. a Távol-Kelet sem maradt meg 
évezredes, nyugodt filozófiájánál, a mindent 
eluhb jól átgondolt, lassú életritmusnál, 
hanem utánozni próbálta azt a szédületes 
mai tempót ami ez! a kort jellemzi. Sutba 
™ta tehát több évezredes tradícióit, „mo- 
dernizálta' maga módján, sárga és még
so.étebb szinti lakosait, akik pislogó, csodál-
, " szemmel figyeltek fel a nekik értelmei 

irami. Kelet hatalmas országaiban,
almi mindé megtermett végtelen idők óta 
az °lt lil ., embereknek, eddig nem volt 
• I*;, máik racionátizált európai kultúra

■ ®»i, inni primitiv életüket eltengették 
"Jja llJV-!l1' , mint valamikor ősapáik. De 

1 yilK;l* 1 irta előttük azokat a narkoti- 
mokai, elvek nélkül a mai kulturem- 

I.r a,ll: élhetné el ezt a világvárosi,
"mwas éí,-trobotot!
élni ',!l yer-korabeli kispolgárok, lassú 

«nivatas:,; mellett, ha munkájukat szépen

DjÉ£ .fjj

elvégezték, délutánonként egymáshoz jártak 
el kávézni, vagy kvaterkáziii a férfiak ig\ 
az asszonyok meg úgy, és ha néhanapján 
színházba is mentek, Istenem, ez mar ünnep 
volt arra az egész hónapra. Kényelme-, éle 
lükben nem hajszolta őket semmi, a késnie 
iparosokat a gépek többtermelése, a hiva­
talnokokat az újabb szabályrendeletek akta 
tömege, a munkásokat a leállított gyárak 
bezárt kapui, mert mindenkinek meg volt a 
minimális életlehetősége.

A inai ember a technika fejlődése melle, 
nemhogy mindkevesebb munkával tehetne 
éleiét szebbé, ellenkezőlux, a idegőrlő tuto 
szalagrendszer, bedó, akkordmúnka és mim 
kaösszpontosltás mellett kora reggeltől, kési 
estig robotok úgyhogy kénytelen szellemi 
felfrissülést keresni a másnapi munka egx 
hangúságúnak ellensúlyozására, l.z a mm 
hajsza utáni szórakozási laz, ami elfeledi 
a mai dolgozó emberrel cgy-kéi orara a 
élet kimerítő fáradalmait, magyarázza meg 
a Világvárosok mai szórakozóhelyeinek elő­
adási időpontját, amikor délután kettőkor 
tartják már az első előadást, hogy az m 
munkások is szórakozhassanak, azaz narh. 
tizálhassák szellemüket a munka előtt. - .
mai felváltott munkairam követeti meg, hog 
a világvárosok mozijai mar délelőtt D 
tói kezdve- játsszanak úgy Európában. Ame­
rikában, mint Japánban.

Minden időben a színház voll esv m -
leghatásosabb szellemi narkotikumának a

I#



Jii|ntn szinészní cs, 
fi színpadon hord ki 
vHyoti curtpal estéTI 
f“h,il miTt iilliigf 
ji'lii'i' lin'd Im, I, gi 
neinzi'i! vkelelbl 

Hu tmiszkJ

Pártérdekek harcáról, ha a tömeg szórako­
zott, A színházi szórakozás az elmúlt évez­
redek alatt egészen kifejlődött egyéni sajá­
tosságából és a múlt század végével mind­
inkább uniformizálódott. Ma a revükben az 
amerikai görlrítmus dominál mindenütt e 
világon. A kilencszázas években az addigi 
párizsi, pikáns vígjátékokat az északi nagy 
drámaírók irodalmiértékű drámái váltották 
föl, míg ma a nemzeti problémákat tárgyaló 
színművek a keresettek. A bécsi operetteket 
megfojtotta a revü, de csak Európában. Mert 
Japánban az évezredes kabuki színjátszást 
sorvasztja ma el a valamikor nálunk is nép- 
-zerú bécsi valceroperett, amelynek fináléi 
teljesen revűs/.erüek.

,A sárga faj a nyugati kultúrával és szó- . 
kasukkal a valóságban csak az amerikai 
törnek utján ismerkedett meg a világháború 
utam evekben. Ekkor eszméltek fel a japáni 
tömegek arra, hogy más is van a világon, 
mint tipegő faszandál, cseresznyevirág ajkú, 
erdeszemu gésa, _ paplríalú házikó, krizan- 

témwragos kunom, és egyszeribe beleszerc- 
tett a klakkos-frakkos filmszínészekbe, a
sznuokba S',esakr"azén . M'm-
eddig. Távol-Keleten nem ismerték. Es^ meg- 
kezüo-lott az eurúuah<ki,,v;i , 1,1,bánban! Felhőkarcolók épültek ^‘"emberek

äf'öT 'opálok ^nyil-

kabuki és m,játékok "heTvetl1'1 Ibsén1* és'“Ros6
tarnt után bevonul, Shakespeare is a szín­

padra. Majd pár éve a romantikusokat lel 
váltották a legmodernebb európai szerzői 
és a japán színigazgatók meglepődve láttál 
hogy a közönség nem megy már a 
kiili történelmi lovagdrámákhoz.

A tokiói császári színházon k, ■ ti ma Japán' 
ban nincs már színháza a tradl; i,malis japái 
drámáknak, mert az. ottani közönség met] 
érezte a nyugati kultúra lehelletét. Csak 
bubifrizura nem volt új a japán! nők elölt, 
mert ezt már évezredek óta vi-elték.

Ez az európai színházi láz ni míndjobbai 
növekszik és teljesen „modernizálni" 
színházi kultúrát.

De most inár más kérdés az, h v 
is sajátítják el a mi szokásainkat és 
modorunkat úgy a színpadon, mml az 
ben?

Ha egy japáni végignézné például a 
denütt közismert és szerintünk 
japántárgyú „Pillangókisasszony" t 
zony halálra nevetné magát, mert ennek 
darabnak a színhelye japán, min egész 
padi feldolgozása, hangulata - erkölcsi 
európai és éppen olyan nevelné)., ni Íélszíj 
mint a inai tokiói bécsi opcr»■ itelőadásg 
ahol a ferdeszemü kis szlnés/nűk férőén 
csapott és komikusán magas katonacw vov#C] m 
kót hordanak, míg a nyakukon abót yist [évben aztá 
nek és a fejhangon énekelt jap m meloM 
helyett ugyancsak fejhangon ér/ilmes bis 
valcercket gügyögnek. .. .

Annakidején, még a némafil'u kora««*
Hessuye Hayakawát, a valamikor vilagnm

1SC0
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4 japán szlnlniiven- 
ilAki-k miír 12 éves 
korukban egész nap 
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lskoliíhan, este a szín­

házban
(Wide W'orhl lótól:/

ímes bécsi

korái)»!
világtól

pHi
pán films/.ln- zi kitiltották Japán területé- 
lói azért, men egy japáni tárgyú amerikai 
tűmben szerein : amelyben a hazai felfogás 
Izerint nevnsi . . és ferde színben tüntették 
[el a japáni ikölesüket. Pedig csak amerikai 
hódon játsz tták ezt a japán filmdarabot, 
pe hol vuli meg akkor a mai nyugati invá- 
|ió. Több két évtizeddel ezelőtt Be-
No „l>ilhiigókisasszoiiy“-ának előadása 
fiién is liinleitek még a newyorki japánok, 
v a nenm' i‘esten is szerepelt japán 'leik» 
rWa példán! .uliasem volt Japánban. Csak 
lajilag japán, kultúrája azonban teljesen 
rurópai. ilk-íi'». amerikai.

Az igazi évtizedek múlva sem tud
miesen beleilleszkedni a mi kultúránkba, 
pa“Ogy i : na. a több mint egy évtizedig 

árasban iapán festő, lia csak tehette, 
lekuporodott vánkosára, még a kávéházban 
T ™ annul ellenére, hogy feliér nő volt a 
S!1i Béé mindig japáni maradt. A múlt 
f ,n. aztán megelégelte a világhírt és vég- 
[ 8 visszakiiltöziitt hazájába.
J mi. szegén- európaiak, ha távolkeleti 

i1 ' 'unk' azt hisszük, hogy híven 
»adtak exotikumon kivitt a sárga faj 
rémségé, pedig csak mosolyogni való

É.f *s4>££f»4a

próbáik,,/ásunk voll. eppen Igv vannak 
a jó japánok is. amikor mindenáron bécs, 
operetteket és amerikai, meg parrzsr revüké, 
akarnak játszani. Különleges hangsze ukU 
felváltotta a rikoltó jazz és míg az. öltozokbei. 
kimonókban guggolva festik maguka gye 
kényszőnyegeken, a színészek a színpad a 
lépve idegenül bukdácsolnak a merev tun 

estélyi ruhákban. Hiába tanuljak mai 
szlniiskoláikban az európai kultúrát és ; hiába
engedik fellépni színpadaikon női szerepek i
az eddigi férfiak helyett a _ szfnészndkct is, 
sőt hiába csináltak olyan társulatokat, ann 
lyekhen minden szerepet kizárólag nők lát 
szaluik, mégis úgy áll rajtuk ez. a. 
kultúra, mint - hogyis mondjam csak
"SSTi 'nyugtathatja meg okét hogy W;

Szí?! ‘ De hát 6ebben ’ egywfők wy»«*

miNvugatlbcJak ' nyugat kultúráját értheti meg 
és addig marad csak fenn amíg ^ egy^ 
szaporodó sarga fai le " lehcf egyik
oltani idegen -rkölcsoKet m akár
évezredes kultúrába sem, ■ • ' 4M<j<ir
fehér, akár fekete.

I«



............. olyan régen, alig pár évvel ez­
előtt, a Délibáb megírta, hogy kik kapták az 
állami ösztöndíjakat és képes riportban szá­
molt be a fiatalok indulásáról. Voltak, akik 
elindultak Rómába, Párizsba és Berlinbe. 
Sokáig nem hallottunk róluk, azután lassan 
iel-feltűnt egyik-másik név a lapok hasábjain. 
Műcsarnok, Ernst Múzeum, Nemzeti Szalon 
igy-egy kiállításáról nem hiányoztak a mi 
listaijaink, de ez a kettő „kiugrott“ közülük 
rövidesen.

Istőkovtts Kálmán ; Kártyázó

Istókovils Kálmán az egyik. Modern w 
varost műterme roskadásig tele ,-;m ",
múlt évek munkájának gyümölcsévrl. Kép 
falon, kép a földön, a heverön, a ííítötcslen 
színekben tobzódó pompás képek mindenütt’ 

Az egyik sarokban ébenfaállvány; rajta 
bordó bársony lágy redői között evy iurgedii 
Nemes formáját, remekbe sikerült nyakát 
nagyon sokszor láttuk már a művész ké­
pein; kedvenc témái közé tartozik 

Pedig hegedülni — nem is híd.
Kínai maszkok, japán kánonok adják inig 

azt a bizonyos „local couleur“-!, amely ess 
műteremhez elengedhetetlenül szükséges.

Érdekes fejti, római arcélű térti Istókovils 
Rézkarccal kezdte és amikor megkapta i 
római ösztöndíjat, már iónevű grafikusnak 
számított. Bibliai tárgyú karcaira felfigyel- 
lek az emberek már Róma előtt is. de mikor 
onnan visszajött, kompozíciói érettekké, el­
mélyültebbé váltak. Akkor lement a szolnoki 
müvésztelepre. A többit mondja el ó maga.

Nem sok mondani valóm van az egész­
ről. 11 Így je el, festeni könnyebb, mint be­
szélni, Nem is csináltam én mást, kérem, 
csak festettem, festettem, festettem. Végig­
csináltam minden skáláját a festészetnek; 
kompozíciótól portréig, grafikától pasztellig 
mindent csináltam. A Szépművészeti Mú­
zeumban van pár képem, a város, az állam

Hal Fitglel
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rikának is. 
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»lal l'ii,, István: Építész barátom arckép« 
(Zilahi) reprodukciók)

1>£cmA»

Mai Fögleln
Jslván I önarckép házlkobátbnn

, . ,talt .«lem és sok képet adtam cl Ame- 
Tának is Rőn,n hihetetlen hatást gyakorolt 
ífm hosszú .de* hordoztam magamban az 
ott 'ielszlvottakat.

Mindent szívesen lestek, de tálán a női 
J tor vonalai, a bőr színének selymes 
„omságai érdekelnek legjobban. A natal , ru- 

„imás testet íesteni, visszaadni ukV. a 10 
ST,« a legnagyobb Mester megalkotta, 
öt szeretem legjobban. Meg a hegedűmet 
teszi hozzá, miközben megsimogatja a sze­
mével kedvencét. „ , , . ,Szerény ember ez. a fiatal művész kevés 
beszédű. Elégedjünk hát meg ennyivel.

A másik: Biai Pöglein István. Egészen 
Sala! ember még ma is. Ő párizsi ösztöndíjat 
kapott és ott élt két esztendeig. Utána 
Olaszországban töltött hosszabb időt, de 
azért inkább franciás maradt.

Kérdésünkre a következőket mondja:
— Nagyon szeretem Párizst és mindig is 

szeretni fogom. Talán rányomta bélyegét ez 
a nagy vonzódás. Párizsból visszatérve im­
munisnak éreztem magam az. absztrakt irá­
nyokkal szemben. Míg Itáliából visszatérve 
a „neoklasszicizmussal" szemben lettem im­
munissá. A természet útján haladok nyílegye­
nesen és úgy érzem, így is cl leltet jutni vala­
hová. Szeretem festeni az. agyagedények szép 
formáit és mázas fényeit, az. üvegtárgyak 
csillogását, a virágok pompáját, egy női test 
elefántcsontszinti fényét és bársonyos árnyé­
kát; azután arcképeket, érdekes és értékes 
lejeket. így legutóbb megfestettem Szász 
Zoltánt, Kernstück Károlyt, dr Lázár Bélát.

— Más piktorok művészeténél csak a szel­
lemes, virtuóz nemes művészet az, amit sze­
retek. Vannak nálunk néhányan, akik ezt is 
tudják.

A világcr műterem polcain agyagedények, 
amelyeknek csillogását annyira szereti, i em­
uéra és pasztellképek, muranói üvegfigurák 
és patinás ezüstök fénylenek, csillognak a 
vitrin mélyéből. Látszik, hogy szereti a szé­
pet Biai ságiéin. Körülveszi magát vele, 
akár üvegből, akár nemesfémből készült, 
mindegy vsak művészet, csak szépség le­
gyen.

Így bes 
voltak, I 
fiatalok 
fiatalok, a 
ösztöndíjai 
barátokat 
a magyar

ez a két fiatalember. „Fiatalok" 
in or évekkel ezelőtt elindultak, 

mi : ina is. De beérkezett, fémjelzett 
igazolták azokat, akik nekik 

adtak, itthon is, külföldön is_ csak 
/.ereztek maguknak és dicsőséget 
lévnek.

Fehér Rózsa
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■a Visszhang felvétetik * irta: bodor pál J 
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A riemreg urvuiua juh 
igazgatósága tavaly díszes prospektust nyo­
matott. Gyönyörű, színes címlapján piros­
pozsgás arcú, pompás alakú, brunzboru, 
tarkapizsamás ifjú hölgy ült luxusjachtjanak 
kormánykerekénél, miközben a jacht lágyán 
Siklott tova az azúrkék vizen. A háttérben 
lubickoló fíirdőzők ezrei, színpompás virág­
ágyak, nedvzöld, árnyas lombok és ragyogó, 
meleg napsugár.

Igaz ugyan, hogy a valóságban sem víz. 
sem jacht, sem virág, sem lomb, sem árnyék, 
sem lubick nem volt a nyaralóhelyen, viszont 
el kell ismerni, hogy ragyogó, meleg, sót 
forró napsugár az volt. Talált több is, mint 
amennyit a prospektus címlapja feltüntetett és 
éppen ezért nem érhette semmi gáncs a direk­
ciót: igaz, hogy az egyikből kevesebbet feste­
tett a címlapra, mint amennyi volt, a másik­
ból viszont többet.

Bent a prospektusban le volt írva a nya­
ralóhely minden előnye, kényelme, szépsége 
és bája. Az összes orvosi javallatokat hely­
szűke miatt nem áll módomban felsorolni, 
éppen csak tájékozásul közlöm, hogy a nya­
ralóhely többek közt kitünően volt javallva 
görvélykór, mitesszerek és lúdtalp ellen.

*

És volt a prospektus szerint még egy külö­
nös nevezetessége a nyaralóhelynek: a cso­
dás, háromszoros visszhang.

A tárgyilagosság kedvéért le kell szegezni, 
hogy ez a visszhang valóban megvolt. Min­
denki, aki ott nyaralt, elsősorban a visszhan­
got emlegette, mint valami ritka kuriózumot 
és az. új nyaralók első útja a visszhang szín­
helyére vezetett. Gondterhelt családapák 
másztak fel a piactér mögötti dombra, mert 
az ott lekurjantott szavak háromszorosan 
verődtek vissza.

Sokan voltak, akik csakis a visszhang miatt 
mentek oda nyaralni és ezért teljesen érthető 
volt az igazgatóság kétségbeesése, midőn 
idén áprilisban az első vendég azt a súlyos 
panaszt emelte, hogy nincs visszhang. Sem 
háromszoros, sem kétszeres, sem egyszeres.

A vezérigazgató azonnal személyesen má­
szott fel a dombra, hogy a reklamáció jogos­
ságáról meggyőződjék. Egy félóráig kiabált 
mindenfélét, de ő sem kapott választ.

Hogy mi okozta ezt a szörnyű bajt, azt ha­
tározottan nem lehetett megállapítani. Talán 
valahol villa épült, vagy egy hegyoldal be­
omlott elég az hozzá, hogy a visszhang 
eltűnt.

Rögtön igazgatósági ülést hívott össze me­
lyen határozatot hoztak, hogy sürgősen vissza 
kell szerezni a visszhangot. A nyaralóhely 
presztízse, léte vagy nemléte függ ettől a 
visszhang benne van a prospektusban, a vissz­
hang vonzza ide a közönséget, visszhang nél­
kül egy percig sem maradhatnak.

Hosszas tanakodás után elhatározták, hogy

*»

got. Hirdetőit tette bele a lapokba, c/ .; ,t 
szöveggel:

ELŐKELŐ, mondáin fürdőhely síin: 
sen keres hosszú bizonyítványokkal 
nagy gyakorlattal rendelkező PER 
h'EKT VISSZHANGOT. Ajánlató! 
„ECHO" ielligére a kiadóba kéret 
nek. Kontárok, kezdők és dilettánsul 

kíméljenek!

A hirdetésre ezerötszáz ajánlat futott In az 
ajánlatok gondos átolvasása után azonban csak 
egyetlen komoly ajánlkozó maradt. Az illető 
bizony it vány másolatokat mellékelt, melyek 
szerint ő már huszonöt év óta működik, mint 
visszhang, legutóbb öt évig működött etjj 
folytában a legnagyobb megelégedésre ke,i: 
fürdőn és csak azért kellett onnan azonnal el­
jönnie, mert a fürdőigazgató a keresztiiát 
akarta elhelyezni. Most ő a visszhang.

Írtak neki és másnap jelentkezett. Alacsony, 
pocakos, rosszul öltözött emberke volt i ve 
zérigazgató boldogan keblére ölelte és azon­
nal hatalmas plakátokat nyomatott, melyen kö" 
zölte a nagyérdemű nyaralóközönséggel, hogy 
a technikai zavarokat sikerült kiküszöbölni és 
holnap reggel nyolc órától kezdve a híres há­
romszoros visszhang ismét kifogástalanul mű­
ködik.

*

Másnap hajnalban a vezérigazgató még egy­
szer lelkére kötötte az új alkalmazottnak, hogy 
a visszhang háromszoros legyen, azután elve­
zette a domb közelében levő sűrű bokorhoz, 
amelyben a visszhang elhelycz.kedett.

Már hét órakor izgatottan gyülekeztek a 
nyaralók és nyolc órára mintegy kétszázán 
voltak. A vezérigazgató néhány keresetlen 
szóval méltatta a nap jelentőségét és pont 
nyolc órakor felkérte a nyaralók doyenjét, 
egy nyugalmazott számtanácsost, hogy ; >: 
elsőnek ö kiáltson valamit, mire a számi ná- 
csos jó erős lélegzetet vett és szám' uu -ősi 
jellegére vallj tekintettel, teli tüdőből e'k.ál­
lottá magát:

— Tizenkettő! , ..
fis rögtön utána, mintha cs.ik az • > h-oicia 

lett volna, felhangzott a visszhang 
Harminchat! . . .

*

A nyaralók káromkodtak, a vezérig 'tó 
idegsokkot kapott és a háromszoros vesz- 
hangot rögtöni hatállyal elbocsátotta

Csak utólag vallotta be szegény 
bizony még soha életében nem volt 
hang. Sem Recefiircdcn, sem másutt. A ’>•••"■ 
nyítványmásolatok valódiak ugyan, di az 
eredetiek, sajnos, nem léteznek.

Mert tetszik tudni mondta ».............
lás közben nagyot sóhajtva a vezérig,i i'- 
nak, manapság mindent vállalni K < ha 
az ember be akar jutni egy jó állási)
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Zeneszerzők, írónők, színészek, opera- és jazz- 
iekesek a Nyomorék Gyermekek Otthonában

Mi az ősszel tűrt ént, hogy véletlenül he 
vetődtünk az egyik csendes, cigánymuzsikás 
ligeti kiskocsmába. A fehérlerítös asztalok 
melle11 nyugodtarcú, júlöltüzött iparosembe- 
rtk söröztek s a pirosló vadszőlőlevelekkel 
befuttatott lugasokban helfgott bácsi kira­
katából ismert boldog ligeti szerelmespárok 
merengtek. Csendes és békés kispolgári ven- 
Jéglö volt ez, de a kocsmáros izgatottan járt 
körbe a vendégekhez és bejelentette, hogy 
műsoros délután következik rövid idő múlva. 
Átjönnek az otthonból a íiatalok.

A/t, úgylátszik, természetesnek tartotta, 
hogy izeket a fiatalokat minden törzsvendég 
ismeri és így csak mi néztük meglepetten a 
lampiőnos kapukon keresztül bevonuló kis 
csapatot, hiúk, lányok jöttek, széparcúak és 
jókedvnek, de majdnem mindegyik mankó, 
botok segítségével vitte a testét. A Nyomo­
rék Gyermekek Otthonának lakói voltak va­
lamennyien. Letelepedtek az egyik asztal 
mellé és pár perc múlva megkezdődött a 
műsor.

Szinte látjuk az olvasó arcát! Vájjon mit 
tudnak ezek a szerencsétlen emberek? Hát 
meglepően sokat. Énekeltek dz.se.sszdalokat 
és operaáriákat lelváltva, egyikük felolvasta 
a költeményét, aztán zongoraszóló követké­
zen, tréfás színpadi jelenetekkel váltogatva. 
A közönség hálás tapsesővel köszönte meg 
minden szánt után a produkciót. Olyan szép 
siker virágosodon ki ezen a vasárnapi mű­
soros délutánon, hogy nem egy színház meg­
irigyelhette volna.

Már ekkor ki akartunk látogatni ezeknek 
a lelkes műkedvelő fiatalembereknek az ott­
honába, de az idő gyorsan szaladt és csak

most — adukor már kitavaszodott jutott 
fülünkbe, hogy a ligeti nyomorék otthonban 
újra tanyát vert a múzsa. Zenés játékot ír­
lak a növendékek. Nyomorék a szövegíró, a 
zeneszerző, a zenekar, a primadonna és az 
énekes bonviván is.

A kora délelőtti órákban már a munka 
szép lármája tölti el az intézel folyosóit. Kis- 
fiúk, kislányok ugrálnak, csúszkálnak a pad­
lón és ha nem mosolyogna mindegyiknek pi­
ros arca, hálásan csillogó szeme, hát szív- 
szorltó látványt nyújtanának. Az intézet 
igazgatója egy lelkes, fiatal tanárt adott mel­
lénk, aki telve tudással, szakértelemmel és 
szeretettel. Nem úgy beszél, magyaráz a 
gyerekek, fiatalemberek közölt, mint egy 
Móricz-regénybeli száraz, mogorva pedagó­
gus, hanem jóbarát módján. És a fiúk, lányok 
ezt meg is hálálják neki. Szeretik, mintha 
testvérük lenne.

A zenés játék szerzője komoly, de csinos, 
ha jól emlékszünk, kékszemű fiatal hölgy. 
Ahogy az íróasztal mellett ül, nem is lehet 
észrevenni, hogy lábaival van haj.

Már több apró tréfás jelenetet írtam 
mondja kedves zavartsággal, ezenkívül
rengeteg verset is, de csak most először csi­
náltam nagyobb dolgot. Ez egy zenés játék, 
nem operett, nem is dráma. Vidám és szo­
morú jelenetek váltakoznak benne. A fősze­
replője az orosz fogságban meghalt nagy 
magyar költő; Gyón! Géza.

Az írónő neve Reizmann Erzsébet. Kora; 
tizenhét-tizennyolc körül, legjobban Karinthy 
Erigycs és egy Ejedor Dosztojevszkij nevű 
orosz író könyveit szereti olvasni. Karin- 
tliyt mondja lelkesen. a legapróbb nö-

Karlutby 
Érltiyes ' 
i, Visszakérem 
az lskulu- 
Pénzi című 
tréfája,
A szereplők 
az Otthon 
növi-mlékel 
i Amnii'.r [elv.)



KÉPZELŐDÉS
Irta: REIZMANN ERZSÉBET

Tudom, hogy bolondság,
Mégis úgy vágyódom
Tudni azt, hogy ml van véled.
Tudom, hogy bolondság,
Te elvesztél nekem,
Az elmúlt idő mégis feléled.
Érzem, hogy gondolsz rám,
A szived leidobog,
De eszed közbelép: Hopp! Minek az?
Agyad mondta: Feledkezem.
Szived mondja: Ellenkezem!
S a kettő nem egyezhet... belátom ... Igaz. 
Én elmegyek lobbra,
Te elmész balra,
A világ nagy ... s ml elválhatunk.
Ma az Isten úgy dönt,
Bármit akar eszünk,
A föld kerek ... s talán találkozunk.

vendéktöl, a ielriött lizennyolcévesekig min­
denki imádja itt az intézetben. írásait elriyU- 
vik a könyvtárban.

íEz a könyvtár egyébként kéiezerhatszáz 
kötetből áll és a nagy, klassz.ikus mestereken 
kívül a modern irodalom is képviselve van 
benne.

Az intézet zeneszerzője a szimpatikus ko­
molyarcú Szabó Imre. nem afféle mükedve- 
lösködö csodabogár, hanem bámulatosan te­
hetséges, jóhallású muzsikus. Nem kevesebb 
mint huszonhét hangszeren játszik. A tanár 
úrral együtt őszintén megállapítottuk, hogy

fogalmunk sem volt huszonliétféle hangi 
létezéséről.

Szabó Imre ma a Várban levő temp 
segédorgonislája Karácsony éjféli un- „ 
mutatkozott be a karnagynak, aki rögti „i 
is niarasztaiia. ö tanítja az intézet túlírtét 
gesnek látszó növendékeit zongorázni, m 
dülni. A szövömiíbelyben egy finoiMhom ii 
kislány dolgozik, ö állítólag a legitimist 
sebb zongorista.

Az őszi koncert tenoristáját és a készülő 
zenés játék főszereplőjét az intézet szab,, 
Kában találjuk.

Berger Vilmos vagyok mutatk zik 
be szerényen. Éppen egy szürke zakóval 
foglalatoskodott. Csinos fiú, úgynevezett jó 
filmarc. És megnyerő szerénységgel pirít 
amikor hangját dicsérjük.

- Csak natúrban tanultam énekelni ké- 
remszépen, de talán sikerül komolyabbal kt- 
képeztetni magam.

Ha jól emlékszünk, ősszel, abban : 
kocsmában Wagnert is énekelt. Wolfram 
dalát az ustliajnali csillaghoz.

Hallásból. Rádió, gramoiónleme/ után 
Annyira szeretem a muzsikát, hog\ nun ke­
rül semmi fáradságomba megjegyezi), a mi 
Indiákat,

A muzsikát itt mindenki szereti. Ha tőlük 
függne, reggeltől estig muzsikálnának Van 
szimfonikus és dzsess/.zcnekaruk és a hat 
éves apróságok számára a legnagyobb lm 
dogság, ha néha titokban megpötyftgtctliutii 
a fehér zongorabilleiltytikcl.

Meg kell ígérnünk, hogy a darab bemuta­
tójára elmegyünk. Soha szívesebben nem tel­
tünk ilyesféle ígéretet

(iyörgy László

M"vs nz. az új jnz7.slóyer, amit u zenekur ne liiUnn
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HÖLGYEK
örömmel köszöntik a nö- és zenebarátok 

egyaránt a Budapesti Női Kamarazenekari, 
mely ima! bontogatja szárnyait s mely ko­
moly műsorral készül bemutatkozni a kö­
zönség előtt. A próba után ítélve, teljes 
'ikerre!

Egy .ícnonsz" is csúszott a társaságba: 
n karmester. Ö ugyanis az egyedüli férfi. 
Esztétikai szempontból szebb lett volna a 
parancsnoki emelvényre is nőt állítani de 
a szem es iiil igényei nem mindig hozhatók 
közős nevezőre egymással.

Azaz, hogy mégis hozhatók. Mert az em­
ber első pillanatban nem tudja, a hölgye­
ket szemlélje-e vagy muzsikálásukat hall­
gassa. Végül aztán összekapcsoltuk a ket­
tőt.

A primhegedünél, a második pultnál fel­
tűnik a nagylehelségű Barabás Lidi. Tem­
peramentumának úgy ad kifejezést, hogy 
mielőtt még a karmester megadta volna az

ELŐNYBEN
indulásra a jeli, ö már belehúz egyet-egyet 
a csöndbe. Persze csak a próbákon! Élet­
rajzi adatai közé tartozik, hogy nemrégiben 
egy nemzetközi művészi versenyen meg­
nyerte Becs város nagy ezüst érmét, mi­
lyet is első dolga volt otthon a házimér 
legre tenni. 2tl dekát nyomott. Ilyen nagy 
művésznő! önvallomása szerint négy dip­
lomája van. közötte a Természettudományi 
Társaságé is. Egyéb adatokat fémjelzett 
temperamentum folytán nem közölhetünk.

A hölgykyszorú két tagja nőknél eléggé 
szokatlan hangszeren játszik nagybőgőn. 
fíacsinszky Juci a ,,szólamvezető“ s arról 
nevezetes, hogy ő az. első nő, aki a Zene 
akadémián nagybőgőművészi oklevelet 
nyer.

A kisebb bőgőnél Kötsky Baba s is/i a 
szol, nagy áhítattal, ahogyan az illik is 
ehhez a nemes hangszerhez. Égy kis szősz- 
kefejü lányt a sarokba ültettek hegedülni

A nőt kamarazenekar a Zeneakadémián (Schüf/er /elv.)
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Elégé csinos ahhoz, hogy meg oil is ki 
tűnjön. A zenei ..arisztokrácia" tagjai túl­
nyomó részben a hegedűnél láthatók, meg 
a brácsánál. A „vezér“, azaz műnyelven 
koncertmester a kitűnő Thomán Mária, 
egymagában véve garancia arra, hogy az 
együttes komoly és szép munkál végezzen. 
Körülötte látható Felvinczj Tokát s Alice, 
komoly asszony, szép asszony. de egy 
bűbájos haditettével mégis a Veres Pálnál 
.varázsolta elénk. A karmester ingujjban 
vezényelt - valóban ki is melegedhetik, 
aki ennyi nő fölött akar uralkodni egy­
szerre! Jön a fényképész. A társaság pózba 
merevedik. Kiki legelragadóbh arckifeje­
zését ölti magára. S ekkor hirtelen leugrik 
a magas emelvényről művésznőnk, a szék 
támlájáról felkapja a karmester kabátját 
és szótlanul átnyújtja neki. Női szép- és 
rendérzéke és muzsikusbüszkesége tiltako­
zott ellene, hogy a zenekar vezetője nem 
szalónképes állapotban kerüljön a nyílva 
nosság elé.

Itl játszik a kitűnő Fehér Ilonka is, aki 
sok egyéb szépen kívül a zenekari kosz­
tümverseny első díjára Is igényt tarthat. 
Kádár Klári viszont kisfiával vehetne részt 
a versenyen. Olykor a zenekar fiatal mama­
tagjai elhozzák kisgyermekeiket is. nem 
tudni, zenét hallgatni, vagy pedig, hogy 
már ekkor megismertessék velük a női ősz 
szetartás félelmetes erejét.

A mélyhegedűben Vádnál Alice látható. 
Mellette Pártos Erzsébet üldögél, egy vi­
déki zeneiskola igazgatónője,

A szőke, barna és brünett tincsek hul­
lámaiból kiválik a zenekar teremtőjének. 
Pátkay I,unkának érdekes frizurája. 0 a 
keresztanyja s egyben őrangyala Is zene­
karának. Sajátmagának egy szerény hege 
dűsi pultot tartott fenn. de már együtt ki­
néztük. hol fog állani szobra a Zeneakadé­
mián. Tudnunk kell, hogy ;l zenekar első 
30—40 próbája az ö lakásán zajlott le. 
Piknik alapon: a tagok pultot és hang­
szert hoztak magukkal, s aki akart, enni­
valót is. Mert a háziasszony csak lakosztá 
lyát, angyali türelmét és cigarettáját bo­
csátotta rendelkezésükre. Szendvics nem 
volt. Telefon a sezlón alá rejtve, con sor­
dino, hangfogóval. Szomszédok hidegvíz- 
kúrájának költségei megtérítve.

Pátkay Lónkétól tudtuk meg, lmgv 
Női Zenekar megható toleranciával v 
telik a számukra gyöngébb, azaz a fém 
nemmel szemben. Lehet ugyanis, lmgv : 
vő re már fel is vesznek néhányat a 
karba. Persze, nem tudjuk, nőnek más. ; 
rozzák-e majd magukat. Főfeltétel lesz ; 
hanem, hogy az illető úr ne játsszon jói 
ban, mint bájos szomszédai, hogy nőtlen 
legyen s lehetőleg egy Packard-kocsi áll­
jon rendelkezésére. Be kell vallanunk azon 
ban, hogy ez a feltevés csak rágalom, mert 
a hölgyek rendkívül komolyan veszik hiva 
fásukat.

Itt senki sem késik el a próbákról s 
harminc nő egyezteti össze idejét és képe 
feláldozni tanítási óráit, gyermekdajkúlást, 
rendezvous! és ötórai teáit a próba ked­
véért. Nem is gondolja, milyen komolyan 
dolgozunk. Egyébként már Anglia vs 
Svájc is érdeklődnek irántunk s reméljük 
jövőre nagy turnéink lesznek.

Lelkes meggyőződéssel beszél Pálkay 
Lonka, de közben a szerény és tehetsége-, 
karmesterre, a liatal Fraknóy Károlyra lm 
Htja a dicsőségei. Akiről kevesen tudjál, 
hogy öt évig volt Berlinben Reinhardt szín­
házainak karmestere. Ami meglátszik rajta. 
Előtte a Városi Színházban vezényeli, t /I 
viszont szerencsésen kiheverte már.

Mint halljuk, egyetlen tag sincsen lm■ 
ban a másikkal. Könnyű nekik egy léifi 
sincs közöttük, aki miatt... Kivéve |- 
sze a karnagy urat. Az meg liálislemh 
egyelőre még a jó öreg Hündelbe sze 
mes és észre sem veszi a sok csinos ai, >1 
maga körül. Amelyek bizonyára z;v 1 
hoznák a mitliulógiui Párizsi, Szegény 
nos dilemmájában talán megenné az 
mát.

A Vivaldi-koncert remekül hangzott 
művésznők kitűnő munkát végeztek, 
pedig, mint hallom, néhánvan közölni 
hu jócskát játszottak. Sajnos, ez voi 
egyetlen pletyka, mit sikerült elcsipnon- 
Az. idők változnak s a nők is változna; 
időkkel. A sok tréfás megjegyzés lila -
dig hajtsunk fejet előttük, a kenyéri..........
nők előtt. Akik amellett a legneno !i 
művészet nagyrahivatott apostolai is ez­
úttal. Pataki bír- ló
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GARDEN PARTY, 
HOLDFÉNY, SZERELEM...

Irta : SASS IRÉN

Üvike, vagy Liliké, vagy akárminek hívják 
önt, kisasszonyom, ha fiatal és csinos, vagy 
legalább is annak képzeli magát, vájjon mi 
egyéb töltheti bt- e pillanatban szíve egész 
világát, mint a május, június, július hónapok 
elragadó ajándéka; a garden partyk?

Tényleg: gyönyörű valami egy zsúr pro- 
longé, még gyönyörűbb egy házi bál, vagy 
hajnalig tartó Cocktailparty, ennél is gyönyö­
rűbb és hangulatosabb egy elítbál, de mind­
ahány nem versenyezhet hangulatban, bájban 
és élményben egy garden partyval 

Már mindentől eltekintve is, a garden par 
tyk késő tavasszal és nyáron vannak. Ki ne 
erezné magút- Jiatalabbnak. boldogabbnak és 
gondtalanabbnak tavasszal, mint télen? S 
hiába zúg a dzsessz a nagybálon, fülemile 
nem fütty ént bele, hiába szikráznak a kris­
tály csillárok, a hold mégis csak romanti 
kusabban ragyog és a leggyönyörűbben de­
korált teremnél is szebb egy virággal zsúfolt 
park. üzért hát én, kedves Üvike vagy 
Liliké és kedves összes társnői az Urban, 
minden téli cécóvai szemben a garden par 
tykra szavazok és remélem, hogy szavaza­
tukkal önök is támogatnak engem

Csodálatos dolog, de tény, hog\ < Karden 
partyk, az igazi nagy, szép, jól mevviide 
zett kerti mulatságok hazája Anglia tehát 
az az ország, melynek klímája nem "Iván

Tafft linprlmée nyári nagy estélyi 1 
(Germulue Lecumte modell) (Dórra
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mim

nagyon kedvez a szabadtéri szórakozások 
nak, Viszont még ennél is csodálatosabb, 
hogy nálunk, ahol a klíma annyira kedvez 
és ahol a vendégszeretet valósággal nemzeti 
erényszámba megy, mennyire el van tulaj­
donképpen hanyagolva a garden party gun 
dolata. Egy-egy zsár urolongé programján 
és trükkjein hetekig is elgondolkoznak a há­
ziak és bevonják tanácskozásaikba minden 
épkézláb ötlet ű bizalmas barátjukat, vagy 
barátnőjüket, ezzel szemben a garden partyk- 
nak úgyszólván alig van programjuk, a ren­
dezési és a „trükköket" rábízzák Istenre, 
ki a legszebb kellékeket: virágillatot, madár- 
dalt, holdfényt tényleg szállítja is. De a 
többivel a földi rendezők rendszerint adó­
saink maradnak.

No de én most egyáltalán nem akarom sza- 
puini a hazai garden partykat, melyeknek 
igazi híve vagyok, süt! Ellenkezőleg kedvel 
akarok csinálni hozzá. Kevés szebb dolgot 
tudok elképzelni, mint holdfényes este, halk 
harmónlkahang mellett, egy érzelmes spanyol 
tangót táncolni. Melyhez hasonló jókat kívá­
nok.

S hogy kívánságaimat mennyire komolyan 
veszem, rögtön szolgálok is néhány jó ta­
náccsal abban az irányban, hogy egy, ilyen : 
hamisítatlanul romantikus hangulatúi táncos.; 
mulatsághoz hogyan öltözzék fel az a lány, * 
vagy asszony, aki a címben foglalt összes 
lóknak birtokosa akar lenni.

Mindenekelőtt egy alapvető tévedésre isse*- 

retném felhívni a figyelmet. Vannak — és 
sokan vannak! akik azt hiszik, hogy estélyi 
ruha az estélyi ruha és egészen" mindegy, 
hogy bált. rémben, vagy kerthelyiségeSJvise- 
bm-u, In. hogy divatos és elegáns legyen. 
Akik igy gondolkoznak, azok nagyon is té­
vednek. tgy báli ruha és egy garden partyra 
való estélyi ruha között óriási különbség 
van. hogy csak egész nagy vonalakban adjak

«mii ii:i. mé,» yardén party ruha, krémszínű 
kékrókával díszített köpennyel 

Vrniund modell) (Doruynf Jelv.)(Martlet
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Az uridivat minden 
tavaszi újdonságát 
megtalálhatja

CSETÉNYI ENDRE
férfi fehérnemű üzletében, 
Erzsébet körút 44. szám

Nyakkendő különlegességek, 
ing újdonságok, ízléses pizsa­
mák és minden egyéb úridivat­
cikkből dús választék az ízlé­
sesen berendezett új üzletben. 
Rendelések telefón útján is 
eszköztilhetők 43—8—82 
számon

tanácsot, nyári estélyi ruhánk sokkal jobban 
elbírja a tarkaságot anélkül, hogy ezáltal
ieganciájábót veszítene, mint a téli. Nyáron 

még azok a nők is bátran nekiláthatnak az 
élénk színeknek, akik télen legszívesebben 
feketében jelennek meg. A nyári estélyi ruha 
íöjellcmvonása szemben a télivel az, hogy 
sokkal frissebb, íiatalosahb és vidámabb han­
gulatot és kevesebb méltóságteljességet 
leiez ki.

tízért elképzelhetetlen, vagy ha elképzel­
hető, hát Ízléstelen például nyári ruhához a 
toll, vagy a sok strassz, zsett stb. A nyári 
ruhák fődísze a virág és lehetőleg az élő 
virág. A divat különben is kedvez a sok vi­
rágdísznek. Egy jól elhelyezett virágaranzs- 
mári a vállon, vagy a frizurán sokkal hatá­
sosabb nyáron, mint a legragyogóbb kosz- 
Uimékszer garnitúra.

Idén a nyári estélyiek között nagy .rcrepe 
van a kosztümnek is. Impriméeből készülnek 
az elragadó, rövid szoknyás, szmoking, vagy 
zakkószabású estélyi, vagy késődélutáni 
ami majdnem egyre megy — kosztümök. Na­
gyon divatot az impriméekosztüm kabátjának 
reverjét és gallérját fekete fényes szaténből 
készíttetni már csak azért is, mert |ekete 
iazónon sokkal jobban Itat a színes virág- 
dísz, mint a világos selymen.

Mint már néhány hónappal ezelőtt megjó­
soltam, tényleg divatosak lesznek idén nyj. 
ron a kézzel horgolt nagylyukas harisnyák, 
gyakran kihímezve. Ezekhez a harisnyák!» 
kézzelhorgolt kesztyűk kellenek, melyeket 
már tavaly is próbáltak, nem sok eredmény- 
nyel, divatba hozni, idén azonban • kvétlenül 
népszerűek lesznek, már csak a .,-isnyák 
kedvéért is.

Garden partyra feltétlenül széles karimájú 
kalapot vegyünk. Idén különösen a nyers- 
színű gyökérkalapok lesznek nagyon divato­
sak, nagy tarka virág-, vagy szalagcsokorral, 
A fehér antilópeipőket pedig színes pántok 
díszítik, zöld, kék, piros, sárga, narancs, 
vagy lila díszítés, mindig a ruha színéhez 
tartva.

Nagyvonalakban megírtam, kedve íivike, 
vagy Liliké, hogy mit vegyen magára, ha 
egy garden partyn szép akar lenni. Ma pedig 
azt akarja, hogy ezen a garden partyn ne 
csak szép, de hódító is legyen, tehát ne 
csak garden party és holdíény, de szerelem 
is legyen és azt kérdezné, hogy ->t mii 
csináljon?... Ne haragudjon, ha erre a kér­
désre válaszolni tudnék, lennék olyan önző, 
hogy a varázsszert megtartanám annak.

Ettől eltekintve: jó mulatást!

SÉMI kozmetikai intései
IV, Irányl-ti. 21-23, €m. 2. Veres Pátné u. sarok. TelEfón Í3-02
Díjtalanul ad tanácsot, akár személyesen, akár válaszbélyege Mben

hajszálcltúvolitás villannyal. Arcvib­
rációk. Száraz, zsíros, ráncos bőr meflszépitéee. 

Xrcpakkolások.

Küiönlegesséye a: Pigment szeplökrém! Olcsó árak, bérlEV-nidszerl
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Felesleges szőrszálak eltávolítása

A szőrtúltcngés általában lehet szerzett, 
vagy öröklött, milyensége és terjedése egyé­
nenként változó. Leginkább a felső ajak 
lelett, az állun, az arc két oldalán, a mellén, 
karon, lábakon fordul elő leginkább. Keletke­
zését a belső ki választású mirigyek mííkö- 
dészavaraival hozzák összefüggésbe.

A rendellenes szőr nő vés kezdődhet már 
a serdülés korában, vagy az első anyaság, 
esetleg a klimaktérium ideje alatt. A serdülés 
korában pehelyszőrökkel kezdődik a folya­
mat, mely első időben alig vehető észre. 
Sokan azt hiszik, hogy a piheszőröktől úgy 
szabadulhatnak meg, ha kihúzzák, vagy le­
vágják azokat, pedig ezzel éppen az ellen­
kező célt érik el. Ilyen erőszakos műveletek 
eredményeként, bizonyos idő múlva, kemény 
sör tesz erű szőrszálak nőnek ki az alig lát-

Amióta történelem nőt ismer,

í

íé™é“61 ■ miér, a/.

HMóblw'h' Megrendelhető

azóta ismeretes h 
nőnek az a tö­
rekvése, hogy tes­
tének tökéletes­
ségeit mennél job­
ban feltüntesse 
és esetleges fogya­
tékosságait lehe­
tőén leplezze. Min­
den kérdésre ud 
választ és min­
den kozmetikai 
ügyben hasznos 
útbaigazítást és 
tanácsot ad ez a 
két kötetből álló 
kis kézikönyv. 

Nélkülözhetetlen 
minden nő nek 1 
Mindkét kötet áru 
bér mentes 

összeg előzetes bekül - 
........... Délibáb

Budapest, VII. kerület 
Dohány ucca 12

ható piheszőrök helyén, nnv> mar valóban 
komoly szépséghibának számítanak.

A szőrszálak eltávolításának egyetlen biz­
tos módját ismeri az orvoskozmetika a 
szálak diathermiás úton való elpusztítását. 
Minden egyéb kísérletezés csak ronthat u 
helyzeten, mert a hajszálra gyakorolt erő- 
művi Itatás (húzgáiás, dörzsölés, beretválás) 
a haj szemölcsöt fokozott működésre serkenti 
és hamarosan kinő belőle az új szál, mely 
erősebb és sötétebb színű a réginél. Egyesek 
viaszból álló tapaszt, vagy pedig meleg via­
szos gyantakeveréket kennek kis vászon- 
ruhácskára és ezt a szőrös területre rakják 
Kihűlés és megszáradás után erőszakos rán­
tással letépik.

Ez a barbár és fájdalmas eljárás szintén 
nem vezet eredményre, mert a szálaknak 
csak a bőrből kiálló része szakad el, a bőr 
mélyebb rétegeiben fekvő hajhagyma azon­
ban sértetlen marad és abból az új szőrszál 
mindenkor kinő.

A szőrszálaknak egyenként csipesszel való 
kihúzgálása sem ajánlatos, mert ez rövid idő 
múlva szabályszerű borotválkozásnak ke!) 
követnie, annyira fokozza a szálak növeke­
dését.

A szőrszálak végleges kipusztítása a haj­
hagyma elroncsolásán alapszik; éppen ezért 
minden szál külön kezelendő. A modern or- 
voxlfozmet lkában használatos diathermiás 
szőrirtás 'hajszál vékony, rugalmas platina 
tűvel történik, ami a bőrt nem égeti, tehát 
nem okoz hegeket és nem jár fájdalommal

Ez tehát az egyetlen módszer, mellyel 
kellemetlen szőrszálainktól véglegesen és 
nyom nélkül megszabadulhatunk

Kozmetikus orvosunk megcímzett és feW*!UeQ*et! 
válaszboríték beküldése ellenében a hozzáfordulóknak 
tevéiben válaszol. Levelek címére a szerkesztőségbe 
küldendők

:?• <fn 31



PESTI TÖRTÉNETEK

I- I

t.

A művészkávéház. vcseaszlalánál ismét 
divatba jöttek az ugratások. A törzsasztal 
tagjai hetek óta állandó en garde-állásban 
esik a felicményeket. Senki sem biztos a dől- 
iában, senki sem tudja, hogy az agyafúrt 
iréíamesterek mit eszelnek ki a rovására... 
Mindennap terítékre kerül valaki, többnyire 
(iárdonyi Lajos jóvoltából, aki a legravaszabb 
/tietekkel csalja tőrbe áldozatait.

Valamelyik délután a következő indítvány­
ával fordult a társasághoz:

-Akartok egy nagyszerű bűvészmutat­
ványt látni?

Mi volna az?
Lévágok egy gombot valakinek a kabát- 

ároi. Megmutatom a kezemben levő gombot, 
aztán fiiltyentek egyet és a gomb ismét a 
helyén lesz.

No erre kíváncsi vagyuk mondja 
hihetetlenül Peti Sándor.

Kérlek mondja sértődött képpel Gár­
donyi, ha nem hiszed, itt rögtön bebizo­
nyíthatom.

Petinek erre már minden gyanakvása el- 
,s/lik. Odalép Gárdonyihoz és felajánlja a 

nemes célra kabátjának középső gombját. 
í:gy nyisszantás a zsebkéssel és a komikus 
felmutatja a gombot.

Íme, itt van a kezemben! Ha most egyet 
művelitek, megint a kabátodon lesz . . , 

heszült csend. Mindenki lélegzetvissza- 
ojtva figyel. Majd megszólal unottan a „bű­

vész":
De én nem fiiltyentek!...

\ romantikus Buda legregényesebb vidé­
kén: a csöndes Vízivárosban virágzik az a 
hangulatos kis vendéglő, amely különösen 
két dologról nevezetes: pompás Ízű túros- 
stiszájáról és kocsmárosának legendás 

gorombaságáról. . . ligész sereg vidám törté­
net toriig már közszájon a vendéglősről, akit 

ppen elrettentő litre miatt keresnek fel a 
művészvilág nagyjai és kicsinyei. Legutóbb 
az ismert táncoskomikus szervezett egy kis 
expedíciót, amely a színházi előadás végez­
tével átrándult Budára, hogy meggyőződjék: 
vájjon a hírhedt kocsmáros valóban olyan 
goromba-e, mint hiresztelik?

\ táncoskomikus brillírozni akart társasága 
előtt. Nagy zajjal lépett be a vendéglőbe, 
szidta az ételeket, minden apróságban kifo­
gást keresett. Percenként az asztalhoz hivatta 
a vendéglőst és minden ok nélkül veszekedni 
kezdett vele. Annál nagyobb volt a meglepe­
tése, mikor a kocsmáros mézédes mosollyal 
a legnagyobb udvariassággal válaszokat««' 
h.gyetlen gorombaság sem hagyta el a száját' 

t-izetés után a tancoskomikus csalódottan 
kiáltott fel:

«

Maga engem becsapott! Hiszen maga 
nem is goromba ember!

A vendéglős mosolyogva meghajolt v csi'm. 
Uesen Így szólt:

Majd éppen egy ilyen tökkelütött sza­
marat érdemesítek arra, hogy ......
legyek hozzá! . . .

3.

A tiziánvörös, de már nem egészen fiatal 
színésznő pompás kis villát kapott ajándékba 
hódolójától, az ismert bankár fiától. A villa 
a Lurkasréten fekszik és megtalálható benne 
minden, ami csak szemnek-száinak kívána­
tos ... A legdrágább bútorok, a legpuhább 
keleti szőnyegek, a legmodernebb nemtesüves 
világítás kápráztatják el a vendéget. Rózsa­
színű márványból épült a fürdőszoba, ezüst­
ből a „hideg-meleg“ vízcsapok.

Mondanunk sem kell, hogy a művésznőnél 
valóságos bűcsújárás van az Utóbbi Időben, 
A színésznő végigvezeti őket a lakáson és 
gyönyörködik leplezetlen pitkkadásiikban, 
Lgyik délután egyszerre két barátnője láto­
gat í a meg, akik a fürdőszoba megtekintése 
után félrevonultak egy kis „eszmecserére'.

Láttad? szólt az egyik sötéten.
I'iz fogkeféje van ezüstből. . .

A másiknak megrándult az arca.
Igen mondta epésen. Minden 

fogára egy . .

4.
Hiába is tagadnák: az Iróklub kárlvaszo- 

bájába bizony kikapós térjek is beteszik a 
lábukul. Persze titokban. A nagyságos asz- 
sz viták nem szabad tudnia róla. A nagy­
ságos asszonyok viszont éppen Imiiket 
illetőleg meglehetősen kiváncsi természe­
tűek. De mire való a telefonos ember? 0 az 
iróklub kártyás férjeinek villámhárítón Ami­
nek illusztrálására közöljük az alábbi be­
szélgetést :

Az iróklubban csengett a télutón. A .'alga 
felveszi a kagylót.

Halló . . .
Halló... írók klubja? kérdezi egy 

türelmetlen női hang.
Igenis.
Kérem, legyen szives, nézze n 0,1 

van-e a férjem?
Nincs itt, nagyságos asszonyom
De hiszen még meg sem mondtam a 

nevét! csodálkozik az ismeretlen h
Mire a telefonos higgadt bölcm aggéi 

mondja:
Nem baj, kérem szépen... ;i 1 : lug 

urak még névtelenül sem járnak ide
Kálmán I ászl*
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Ausztrália csodáiról beszél 
Dénes Oszkár, aki Sidney-
ben, Brisbane-ban és Melbour- 

ne-ban vendégszerepeit
Us; (eh, rcMi.n vai:. Ugyanazzal a szé- 

ies nevcif.sM« ugyanazzal a jókedv wi, 
ugyanaz/. íéke/iie.eilen tmperamentum
ma.'\ hozzánk, mint amivei elment.
Ih’ dóin * kissé körülutazta és mén-hódi 
loti» a világul Bizony Ősz ink rendkívül 
karriért csinált Ismerik és megbecsülik a 
nevét Pesttö. egészen Sidncy-ig Jelenleg 
éppen Ausztráliából jön. öt, hogyan jutott el 
idáig, a/i így mondja el <> mag;

Hat évvel ezelőtt kerültem el Pestró: 
Lipcséik l:'z volt első külföldi szereplései:. 
Ott volt első külföldi siketem az úgym 
zett nevető számmal, amelyet tudvalevőleg 
rnúf itt Pesten énekeltem . „Viktória'-bau 
Lipcsébe Berlinbe szerződtem a Metropolha 
onnan pedi> Béesbe a I heater an dvr Wien 
be Bécsbo Londonba, majd ismét vissza 
Béesbe, utána Berlinbe, ahoi .,IVá: . s,. 
voyban* című operettben léptem fel A ipát 
(iítíávai v Barsons Pózsív.ó vgvut:. livrlv 
bői isim Londonba szerződtem, a Ihm 
Lane színházi . Itt is .1 ..Bái a Savoyb.i*;' 
játszottam Bársony Rózsival A darabbal a - 
tán bejártán; majdnem egész Anglia, l.o', 
dotiluv eg•, -szv 1 napon kedves vendégen 
akad! Lukacs Púi .személyében, aki európai 
útjában od. is elkerüli. Röviden. Luk a P
meghívóii magához Hollywoodba.

Na igen erre kíváncsiak vagyunk 
Tehát vigyáz, folytaiul Dénes Os,. 

kár a jellegzetes modorában lioiuioL 
tam magamban: Oszkár, elegei dolgoztai 
szabad nekec egy kicsit pihenni és szabiul 
ilL‘ked vg\ kicsit világot látni. Ivzeket gon 
dolta'ii e elfogadtam a meghívást.

Ivli.v megérkeztéi New-Yorkba, 
ug, ahogy mondod. 1)< Isten úgyse, 

néni akarom telted ez 11; Amerika: de 
Ni'w-Vurs1 Mii mondjak, szédültem A. 
Broadw,. , :l Fifth avenue, az a hihetetlen

Dénes
Oszkár

sldney-1
fényképe

iorgaiom az : fényozm Bar, : , 
der. pesti gyereknek lato k,.;: Nw 
Chicagóba mentém. Éppen akk 
világkiállítás Na, gondolom, 
fogtad magadnak A kiullnc n 
területen vo); hug. csak kisvasuiakl 
heteti bciarm. Lg ész uccu• \*u 
különböz.ó országok képviseiese. 
léin a magyar pavilonba. Kép/clhetca, 
lyen örömujjongássá: fogadtak. : ■
Kaim,n,

_ Li le igazán még kíváncsibbak vay
Napúk ív utazta; • viiu. ive m 

sabb vonalján. Azj a lti.xu •-"» Kér«\ vtnn 
azt a Kiszolgálást! i-s azok üt1 
rek, akik csodálatosan előzéke.ov - 
bízhatók.

Most mű? Hollywoodba vag-, upí
— Igen. Luk át. Páiékmu. 1 uka

segv. Dézi. egy valóság..-1 ang> al Mu 
négy óra alatt mái úg\ éreztem m 
mindig Hollywoodban eiim 
zás, sport, kaja rogy áss-. Ma estv.x 
bitscliéknái holnap Liaudcu .i- •
Vajdáékná;. Kertészük - h

\ \ Ihtorin fimitviii <i(liu >-te
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hn, Dénes,
Mabel
filhson |rrl-
madonna,
Nelly
Harness
szubrett,
Blackman
rendező
(Hood
Ausztrália)

Kliy hires ausztrá­
llal plakát. „Dénes 
Uszkár, akit ötven­
millió no Imád“

nem Iáitok annyi lilmnagyságot, mini ameny- 
nyivel ott megismerkedtem. Csőstől kaptam 
a meghívásokat filmre is.

De?
őszintén megmondom, nem kaptam 

olyan szerepeket, amelyek nekem valók. 
Nem fogadtam el azokat. Mindenki csodálko­
zol t ezen. De én ügy gondoltam, hogy nem 
vagyok erre rászorulva. Színpadi múltamat 
nem akartam esetleges epizódszereplésekkel 
aprópénzre felváltani. Örülök, hogy ellent 
tudtam állni ,a különben biztató ajánlatoknak.

Na de most jön Ausztrália!
- tíz az, apusként. Meghívást kaptam 

Ausztráliába vendégszereplésre. A Brothers 
Wollmann producereknek vállalkozásában a 
„Viktória" és a „Bál a Savoybun" című da­
rabokban kellett vendégszerepelnem. Sid­
ney, Brisbane, Melbourne, ezek voltak az 
állomások.

Dénes Oszkár egy 
ausztrállal idegen- 

vezetővel



Barna Jenő

M.iúel Glbaon angol színésznő, Dénes 
ausztrállal turnéjának primadonnája

_ Frről meséli' ... , „
PAnv gazdagság, elegancia, ez jellemzi 

, Üdney-i közönséget, ügy kétezernégyszáz 
’ mélyes diliházban, a legkáprazatosabb ki- 
amtásbau kerülnek színre a darabok. Pazar 
Zm laktam. És az étkezés! Mit mond­
jak Csak úgy zaboltam az osztrigát és ra 
lot A publikum kritikus, de hálás. Nagyon 
tud lelkesedni. A színház hihetetlen sokat ad 
reklámra A plakátok többméteresek. A la- 
nok nagy szeretettel foglalkoztak velem és 
a társulattal. Partnereim két csodaszép an­
gol színészim voll. Két érdekes epizódot em­
líthetek lel Az egyik, hogy az első szó, amit 
Sidney-beli hallottam, magyar volt. Égy pesti 
fiatalember aki évek óta ott él, keresett lel, 
ahogy megérkeztem. A lapokból tudta, hogy 
olt vagyok. A másik, hogy_ a japán flotta 
tagjai néztek meg az előadást s viszonzásul 
meghívtak engem a hajóra nagyszerű lako­
mára. A ti . lek nevetve mesélték, hogy az a 
japán-esküvői szertartás, amit a ,,Viktória - 
ball látlak, egészen másképpen van a való­
ságban. Sidney után Brisbane-<ba és Mel- 
bourne-ba mentem a társulattal, ugyancsak a 
két operettel. Mindkét helyen 'rendkívüli sike­
rűnk volt.

— Nos és aztán?
Jött az a bizonyos honvágy. Haza akar­

tam jönni, ue gondoltam, ha már itt vagyok, 
csinálok egy felejthetetlen utazást. És csi­
náltam. Isteni utam volt. Először megnéztem 
magamnak azt a kis őserdőt. Pont mint a 
filmben. Azt mondják el lehet tévedni benne. 
Lehel. De én rögtön kiismertem magam benne. 
Aztán: Állomásaim: Celebes szigetek. Barát 
szigetek, Szurabaja, Batávia, Singapore, 
Szimatra, Colombo, a Szaharán keresz­
tül Kairóig. Emlékszel-e mindezekre: a 
Szuez, Port Said, Genua, Algír . . . Végül 
Londonban tartózkodtam hat hétig, ahol min­
den este színházban vagy moziban voltam... 
Aztán, nos .. . most íme itthon vagyok.

Eddig Őszi. Aztán megnéztük azokat az 
egzotikus tárgyakat, amiket Dénes Oszkár 
magával hozott, illetve, amiket az ausztráliai 
szigeteken vásárolt. Micsoda szép dolgok. 
Képek, festmények, faragványok, fegyverek, 
nippek. szobrok, szőnyegek. Egy primitív 
nép üxkulturájának dokumentumai, amelyek 
most egy világjáró pesti színművész nagy­
szerű emlékeivé válnak.

Búcsíizáskor Dénes Oszkárral együtt me­
gyünk ki u villalakás ajtajáig. A villa előtt 
csodaszép, hatalmas vadonatúj autó áll.

Most vettem Londonban - mondja Dé­
nes mentegetűdzve. ,

Megnyugtatjuk, hogy ennyi munka és 
sikerek után valóban megérdemli ezt 
ajándékot önmagától.
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hiü- Délibáb Délibábjaw»»

SÉTA 
A NEMZETKÖZI 

VÁSÁRON

hozzá bábeli forgatag fényének emelésé­
hez.

Állandó nagy közönség állta körül ,t Déli- 
iáb-oaviliont: érdeklődök és régi előfizetők. 
\ .régiek" kedves, rátarti büszkeséggel és 
tájékozottsággal magyarázták az ..újoncok­
nak". hogy miért érdemes és előnyös .1 Déli­
bábra előfizetni. Mi mindent nyújt ex a gaz­
dagon illusztált százoldalas lap. érthető 
örömmel szemléltük ezeket a jeleneteket, 
amelyek nem fukarkodtak a szellemes meg­
jegyzésekben sem.

Mindenesetre most hálával köszöntjük a 
Vásár látogatóit, akik a Délibáb paVillonját 
felkeresték és ott gyönyörködtek a napfény­
ben még káprázatosabbnak tűnő két emelet 
magas építményben. Szól ez természetesen 
minden látogatónak, mert valószínűleg egy 
sem akadt, aki a Délibáb-pavi'llonját meg ne 
csodálta volna.

fléilbáb 
■a víilort jii 

1 1 iiNirun
'htí/írr

'•to. i

• vígjának i Nemzetközi Vásárt, vájjon 
1,111 "uz°tt iz ,dei esztendő, a kereskedelem 

ír terén érdemeset, jót, vájjon a kiáll!- 
K szazai kitettek-e magukért ezúttal is. 

Megállapíthattuk, hogy az idei Vásár semmi- 
em "larad el a tavalyitól, sőt talán még 

"pozánsabb s ,urnái. Nagyon nehéz ,s ki- 
""" Mtv-egy pavilonnak a sok ragyogó 

építmény tömkelegéből.
V Dohány,övedék óriási kiállítási épülete 

Mellett lőttünk el, mikor az építmények dzsungeléból szemünkbe tűnt a Dél® kde 
■s ./.léssel, pagudaszerüen kiképzett gyö­

nyörű pavilonja. Magasan az égnek szók kenő 
„ranykupolájával, azúrkék színével a'nvüz 
ómeget valósággal maga koré v.m”oU 

Nagy ürömmel latluk, hogy ., '
varosban a Délibáb méltó ötletességgeI mi 
,,sz, /léssel és nagyvonalúsággal já|

$«S

sg(
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Súrmássy Miklós, 
Soraouyl \usl, Lutabár

38 (Solthy Wellest
teluélelel;)

A legnemesebb francia vígjáték virág­
zása idején szinte tradíciónálissá váll, 
hogy a darabot az inas és a komorna pár­
beszéde vezette be. Tőlük tudtuk meg, 
hogy mi történt a cselekmény elindulása 
előtt, a legtöbbször tőlük tudtuk meg a 
figurák jellemzését is Az új. „fejest a 
cselekménybe“ divat során viszont mind 
sűrűbben találkozunk a magánlaksértést 
elkövető szendével, esetleg vadóccal. aki 
függönyereszt és után közvetlenül koffer­
rel vagy batyuval beállít a neves író, a 
bankvezér, esetleg miniszter lakásába és 
elindít egy bonyodalmat. Miért ne? Végül 
is zenés vígjátékok nem „Problemen 
stück' -ük és minden a megcsináláson 
múlik

Brody István, a Zöld béka szerzője mint 
színpadi író, de főleg mini rendező nem 
egy sikerre tekinthet vissza, neve tehát 
garancia, hogy a színpad mechanizmusa 
nála hibátlanul működik. Ha a jelenetlánc

során akad is rernirnszencia (unnia ai 
író-rendező époly akaratlanul beleesik 
mint a karmester-komponista) az „ N 
(lám fordulatok számosabbak és meghúz 
Zák a kívánt eredményt, a -közönség 
rakoztatásál.

A célba vett médium ezúlta Smiun 
Ákos. az ismert író, aki hangulatos ,-slé 
ken néhány finom bókot súgott a szép 
Karfóczayné fülébe. Az urálin válni 
készülő asszonynak megdobban! a szín 
de ennél több nem történt. Az asszon; i, 
eszmélt arra, hogy szerelj az urát. Klárik.-, 
a buga azonban arra magyarázta a szó 
mi mi ságál, hogy az Íróért eped. kis kn 
terével beállít Simon Ákoshoz hogs „ren­
det teremtsen.“ Illába hessegeti el mag­
tól az fró, a leány nem tágít i-s energikus 
kézzel hozzáfog a rendcsinálás munkája 
Imz. felsősorban felpofozza Hobyl az író 
bari'tl jú c. aki bizalmaskodó próbál), 
nyomban ezután megjuhászítja c- magi 
keze alá hajlítja a komornyikul végűi 
nádpálcával kergeti ki a lakásból Simon 
Ákos megunt kedveséi, Zizit, Egy levél, 
amelyet a kislány asszonyhugának ín, 
Simon Ákos dolgozószobájába vezet Kai 
lóczaynél, aki megdöbbenve hallja Inig 
Klári kéretlenül betelepedeti az in- ti. 
nyitjába és nem hajlandó onnan távozni 
mníg „a dolgok rendin- nem jönnek Arra 
gondol, hogy Klári az íróba szerelni- ■ di­
nem tűri. hogy a leány ilyen drasztikus 
módon vari ja magát a lórii nyakain i • 
magával viszi felejteni Lillafüredii

A második felvonásban ltoby miért 
ne tültliclm- ö is néhány napot biliül ni ' 
deII? látva a két nő szomorúságai, kis 
kegyes hazugsággal a kies fürdőhelyt <• 
csalja az írót aki azonban az íizoiidú'

Dalia Ltel, Latabár Kálmán
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a hódítás fegyverét-az

É divatcipőt.
Minden ruhájához talál E M E R G É divatcipőt. Elegáns forma, 
szellős vászonfelsőrész, könnyű gumitalp és lakkozott fasarok a 
Kényelmes, olcsó EMERGE divatcipő ismertetőjelei.

Vigyázz ! [védjegy- minőség
GYÁRTJA A MAGYAR RUGGYANTAÁRUGYÁR

hegyi levegőn sem válik lobbanékonyabb». 
V találékony Roby erre a bajra is tud or­
vosságot.

Féltékennyé kell tenni a férfit, hogy 
nyilatkozzék! tanácsolja és azonnal al 
ka lm as médiummal is szolgál Acs Flórián 
tiilclgázkutató személyében. \ női ügyek 
ben járatlan tudós Klári kérésére és dik 
tandójára lángoló hangú szerelmeslevelet 

I amely természetesen Simon Ákos ke 
zébe kerül és alaposan kibillenti eddigi 
nyugalmából, Kiárulja magát, bevallja 
/ereimet, de hamarosan megtudja, hogy 
1' ras csaléteknek készült és most azzal 
iiija ti ./a a tromfot, hogy megkéri K la­
nkától nsszonyhuga kezét. Kitől viszont 

1 őslény pilyvredik el és rezignáltál! 
'•hí li.iir vonulni a szerelmesek áljából. 
\ boldogság nemtője azonban résen áll és 

Zizi kezével átállítja a váltót, amely a da 
abut I happy end sínéire futtatja. Meg 

• ugesztelődött szívvel felnyitja a fiatalok 
omi-t .1 szép asszonyt pedig megőrven 

dezteti i/zal a hírrel, hogy az. ura a sz.e- 
lelmesi'k türelmetlenségével várja leni a 
parkban.

Fináléi
I} I Falán még az szorulna némi ma­

gyarázatra, hogy miért Zöld béka a da 
rab elme'? Kz is Zizinek köszönhető, aki 
egy veszekedés során nyusziéit kis zöld 
békának csúfolta az ifjú niagánlaksérlöl.

A vígjátékhoz tlyönyy Pál szerzett zenei. 
Számai kellemesen színezik a prózát s van 
köztük egy, amely népszerűségre számit 
lúd. Kellér Dezső pompás verseket írt.

\z előadást amelynek ízléses keretet 
dara Zoltán tervezte természetesen
maga a szerző rendezte, azzal a kneteles 
dédelgetéssel. amelyben az apa gyermeket 
részesíti. A régen nem látott Hulla Kiéi 
visszahozta gaminségét, fölényes tanctu- 
dását. Somoyyt Nusi elpusztíthatatlan jo 
kedvét Lenyyel dizi finom es elegáns, 
nem rajta múlik, hogy szeret«' némileg 
passzív, Latabár Kálmán es Sarkadt Ala­
dár sikerrel gondoskodnak a nézőtér mu- 
lattatúsárói és kellemes színészt ismertünk 
meg Sdrmássy Miklósban. Végül el.sme- 
- j»r »om,„ ........mák. a^rineste,

riek is. 

RÁDIÓMŰSOR
ÉS ISMERTETŐ CIKKEK

- (

I I
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mil) APE.st
8.45 ; Hírt i.
9.16—9.55 : Rádióüzenetek a Nemzei 

közi Vásárból.
IV—11.1® Egyház ének v> szent 

beszed a terézvárosi plébánai icmp- 
lombó! A szentbeszértel mis; kié­
ben Sik Sanrlo; dl mondja.
Előadási • kerti; 'Bárdos Lajos Másodsi 
miséje . változó miserészok Wilt berge*, 
oífertóriumának kivételével gregorián kuni 
lisok. A mise végen Harmat Artúr Ének 
Szent Erzsébetről; Himnusz. Énekei a-/ 
Esztergomi Tanítóképző Intézet énekkar; 
Béres István vezényletével Orgonái Halb 
wild Frigyes,

11.15—12.3",. i nltánus istentisztelet 
a Kohárv uvcai templomból. 1‘mó­
kái Józan Miklós püspöki vikárius

12.2(1; Ponto- időjelzés, időjárás 
vízállásjeldih-

12.:i(i 1.55 : Rádióüzenetek a Nem
zetközi Vásárból

2.01; v rádió szalónzeitvkara. Vezényel 
Bertha István. Közvetítés a Nem­
zetközi Vásár .stúdiójából.

Szirmai Tuncos huszáros, nyitány ;
Strauss Átmos - Trics-trars polka ; I..

Zakói Dénes: Szerelmes pillangók, scherzo; 
-1 XVilliam . S/e villában. spanyol tánc., >. 
Stefániái l’.strellitu, taiiRo ; II. Polgár Tilior : 
Nápolyi szerenád . 7. Xevm : Kg\ nap Velen­
cében, sz\|i li tételbe::

2.45 . „A tehenek igázásu." Csukás Zol­
tán de. in kir akadémiai r. tanár 
előadása (A föl dintt velésügv i mi­
nisztérium rádióelőadássoroznl a. -

3.31) 4.55: Rádióüzenclvi .: Nemz;-1
közi Vásárból.

5.00 : Budapesti Hangverseny- Zeneka: 
Vezényel Fridi Frigyes 1. Maillart 
A remete csenget vág. nvitánv 2 
Ropy Keleti szvit 3. Grieg: II. 
Peer Gynt szvit

8.45: ,,A jövő a statisztika tükrében.' 
Kovács Alajos dr, a Központ i Süt 
tisztikai Hivatal igazgatójának elő 
adása. < Közművelődési clőadássoro 
zat.)

6.15 : Magyar! Imre és cigány zenekara.
7.10: „Az én legkedvesebb újságírói 

élményem.” Sziklay dános előadása
7.40: Rékai Miklós háríázik !. Gode- 

froid Hangverseny-etűd ; 2. Daquin:

A kakuk : 5. Debussy : Első r- m. 
dik arabeszi, -i. Grandjam 

8.00. Magyar egyfelvonásosuk 
dező : Csanády György. i. .. . 
szedő.” Dalos jelenei Irta. I ‘at 
Béla Zenéjét szerezte Lám 
tor.
Személyek : Anyó Mti(igyas;a> vr, 
Erdész Hosszú Zoltán
2. „Szivek vásár;;. Misztérium 
vonásban Iria . I‘aulitli ia . 
Személyek : Ajtó Hosszú Zoliim . .lull 

Medgyaszay Vilma ; isi véri lián, 
Imre ; Vadöreg Kiss Keretit , Assz,
Sit.key írén ; Másik asszonGárrit- 
nélin ; ifjú - Bognár Klek ; Katona K, 
Gyula ; Vök ember Sala Homok i 
gastván RÜbinyi Tibor ; Komp
tény Antii!
A „Csínom Palkó.' Daljáték v 
kori dalokká!, hu Pánim
Személyek Csínom Fáiké. Hamu ; 
Csínom Janké, Kishontliy .Józse> . Swi, 
Uániei Hosszú Zoltán , Sükrv Uái , 
Gárdos Kornélia Korcsa Medg 
Vilma; Ague- Sitkéi Irén. Kuni: 
nagy KédJy Gyula . Kuruc strázsamr 
Bubin vi Tibor ; Itak»-. kuruc Kis- 
Kuruc Sala Domokos: i, Inban- 
lány Antal; II. labanc Bognár !

8.15: Hírei,, sport eredménye:
9.40 : Az Operaház tagjaiba alaí. 

zenekar. Vezényei Rajié i 
1. Schumann . Manfred, nyilam L Urat 
V áltozatok egy Haydn-témái a ; Schim 
Ferenc: Karnevál es közzenc Nőm , ■. 
v. operabiíl ; 4. Debussy ; Kgv faun dúlnia- 
előjáték : ;> Xltcrberg Kun Varrni."
rapszódia . {', Zádor Magy. <;«i
Köztiéit ixb.

10.00 : Íddjárásjelení <->

7,10
Szikla) János

( Vereti fel

40
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Giuseppe

00: íaugiemezvk.
,, '.hiorí altatódul (Toli dal Monte);
. i.Nhcrl : í'm falling in love with

- viel I . Naughty Marietta“ c. 
elsőn F.dcly) ; •’>. (ironya :
is, dal Uaicienne Hover); t. 

iiikiili funiculQ, nápolyi népdal 
vtoretli) ; Braeeo- Barthélemy :

’ Iminőre, nápolyi dal • I ito Schipu) , 
u Herg : C'est le plaisir que j’anne, 

„•ingoda! H.vs Guilty); 7. Oomrudy : O bei 
„li .1' miorv (Benjamioo Gigli); 8. Hovtner . 
;>amujt,g, néger dal t Marion Xntlerson);

Xapulitunu (Tito Schipa); IV. 
ihlett re Grouva : I’ounjuoi rever, dal (Lu- 

: inver); U. Cot I rati: isten veled,
, „,ly í íteitjnmino Gigli): 12. Varney 

; „hUri keringő, dal (Luerezía Bori) ; 18. Nm :
dal (Michele Field) ; It. Hughes:

, irtán mother's lullaby, dal (Margaret 
uMfiani ló. Cutillo Schipa: Luntnnaza 

népolyi dal (Tito Scliipu) ; H». Molley : 
,i,l sweet song, amerikai dal (Galli- 

Seiu.itra Schubert Meliehar : 
iii-riil)ini ín coro, altatódul a „Lullabv 

;í mből - Ben ja mi no Gigli).
.05 ; i lírek.

ít U UM S I H.

if) Hanglemezek.
:i, ti Stokowski : Adagio a G-dur toccutá- 
íiiadelfiai szimfonikus zenekar, vezényel 

• ikowski) ; l. Strudel!» : l'ietá Signore 
v.xilídes Mária); a. Haydn : Mimiét hegedű­

iénél 1 bemet1 I. Rossini; % • zc\ illái 
• •1!>i‘!y, ■ szád az j. felvonásból (Alexander

dd-.nis); Verdi: Aida Térj vissza gyöz- 
,-n 'Dusolina Giannini); (>. Verdi *. Othello 
;.ila Helge Roswaenge; ; 7. Verdi : l’ru- 
:'• -, kellős az I. felvonásból (AIpár Gitta 

rherl Grob); 8. aj Dvorzsák : Songs 
'ii.ttivr ’ au gilt me; b) Bimszkij-Korza- 

dongó (l'ablo Casals); V. Bizet : 
ingyhulászok, aria a II.. felvonásból 

'-.ti írd Monte) ; 10. Csajkovszkij Onegin

í iaiiiauu Beatrice
•"•veniénye kerül ma 5.45-kur kőzvetí- 

ksre Budapest If-ről

■' u nd »

iiszKi áriája iíVI,r Anders); 11. Offeri- 
, ,('h : Holtmann meséi liarkarola (Lucre- 

Hort es Lawrence TíbbeO : 12. Goldmark: 
IbizilUesők, előjáték a III. (elvonáshoz (bécsi 
iílharmónikusok, vezényel Krauss); 1.1. 'Aug- 
,n r : Készlet a „Parsifid"-böl (Ivar Andersen);
: I Dukas : \ Ihivószinas, szimfónikus költe­
mény inewyorki filharmónikusok, vezényel 
Toscanini); lő. Leoncavallo: Bnjazzok, aria 
■ l 'urasai; Hi. Delibes: Lakme Csengettyii- 
jna .1 II. felvonásból (Uly Pons); 17. Dohná- 
„V1 ■ c-dnr rapszódia (Mark liambourg); 
tg i'uecini: Kettős a „Hohétnélet"-hol 
Vagerer Margit és Alfred Picenver).

;l :i.45: Hát'/. József és cigányzenekara. 
:t.r,0 1.50 : ..Halló” lánczenekar.

Szlalinay™ FDl’edy : Leveleit mind ,T 
i geiem, keringő ; 2. Berlin : Slowfox ; •>. 
Mae Gordon : Foxtrott ; t. dolmston : s.ow- 
fox ; ... Farley; Foxtrott; 6. F.isemaim- 
Sz.ilágvi : Keringő; 7. Kern: loxlrott ;
V Fehér Uniczky ; Slowfox; v. v»ss~ 
Ilniczkv Bár semmi sem kőt, keringő ; ív. 
Grown : Foxtrot!.; U. Sally Kovács . lu 
votna őrökké magával járni, siowtox 
Wriibe! : Foxtrott.

({.15: Budapesti I langverseny 
Zciiekar. Vezényel Fridi Erigyes.
: bados Béla : Itégi magyar láiirsorozat .

Humana Beatrice : Három baleltjelenet 
.ilercegnő kalandja" c. rokokóját ékből ; al 
Vmorvtlék tánca; bt ITkete apród: ■'
s szerelmes pasztorlealiyka I. Zeller A
brtnvamvster, keringő. ,

6.20 0.54 : ..Arany Janos a Margit -
szigeten." Tolnai (uiítór fii' előadása.

II 0.25: Hírek, lóversenyeredmények. 
H.JI0 !|.:I5 : (iuttviiherg Ovórgy szalón- 

zenekarának műsora.
!. Delibes : Le |ms des fleurs ; ... 'i' illő ;
..atari! Lalari I II. Camsio : Mundolinatu.
I. Strauss .lózsel: 1 ranzakoók ; ... » Am­
bros io : Komám-; u. Lehár: H'szl , A.. . 
,,Mosoly országa" Imi ; Vfassenel ■ > ' h ■ ; 
4 Kálmán Imre: r.tgányprimus, cgys.in-,
•I. (lodord : Hólesődül.

mixJllllM.I. HU VH suti
., has .‘I liívójeles iiilón, lO.oU inéleres 

liiilhiiiilinsszoii. 10.37(1 Ullóeik!ti>"ii 
;t órakor : Hácz Józsel es npaiit 

zenekara.
I iáim : Előadás.
Majd : Himnusz.
MAjjus 17 18-án, vasárnapról hétfőn
virradó éjjel a HAT -t hívójeles adón 
32.80 méteres hullámhosszitii. ’ * — 

kllóelklusmi
12 órakor : Hácz József és vigany- 

zenekara. (Viaszfelvetel.) 
l látta : Előadás.
Majd: Himnusz. , ........
\ kilzvelítöállemások műsorát ezúttal 

, 15. oldalon k<izól|ulí.

*1
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11 tudós Brillh ikltihy £11 u
(Kis Pút feli i 12.05 (Tauber /elv.)

dos) ; U. aj Nuseda : Szivem; b) Kun,, 
Valami bánt ; c) Kuruc? : Napsugara-. 
(Csighy)
Közben kit.

12.3«: Hírek
1.1« : Pontos időjelzés, időjárás . 

vízállásjelente-
1.15 -2.30: Hádióüzenetek ;i Nemzet 

közi Vásárból
2.1«: Hírek, étrend, élelmiszerárai, 

piaci árak, árfolyamhírei-
3.30 1.1« : Hádióüzenetek a Nemzet

közi Vásárból
4.45 : Pontos időjelzés, időjárásiéin 

tés, hírek.

BUDAPEST i.
ti.45 : Torna.
Utána : Hanglemezek.

1. Wiedemann: Wugram-induló (rn. kir. 
Mária Terézia !. honvédgynlogczred zenekara, 
vezényel Kricsav RichArd) ; 2. Strauss János .- 
G.vorskeringö I Odeon müvészzcnekar); 3.
- lessel : Várőrség felvonulása (porosz katona- 
zenekar, vezényel Hannens) ; -I. Sommer­
feld : Táncra fel, mazurka (mandolinzenekar); 
i. Jessel : Vidám szánkázás (Woltschacli 
fúvós zenekar).

7.2« : Étrend
10.00: Hírek
10.20 : „Nagy tűzvészek s az első 

tűzbiztosítások hazánkban." (Fel­
olvasás -

10.45: „A dunai közlekedés és a túra- 
evezős." Irta és felolvassa Madián 
Tibor

11.10 : Nemzetközi vizjelzőszolgálat
11.15—11.55 : Rádióüzenetek a Nem­

zetközi Vásárból.
12,00 : Déli harangsz.ó az Egyetemi 

templomból. Időjárásjelentés
12.05 : Csighy Ella énekel (zongora- 

kísérettel) és Bárdos Edit zongora 
zik
l a) Chopin — Liszt : Lengyel dalokból: 
A leányka óhaja ■ In Liszt . Vizilátékok n 
Villa d’Estéuen (Bárdos); 2. ni Schumann 
Ma könnyes voll az' álmom ; bj Löwe Í-, 
ismerés ; c) Mendelssohn : Téli dal (Csighvi 
3. Liszt -Verdi: Rigóiéit,,, parafrázis (Bár­
dos); 4. a) Brahms Vasárnap; b) l-'ran/ 
Gyógyulás; c) Rubinstein Tavaszi dal 
(Csighy); 5. Chopin - Scherzo, h-moll (Bár-

5.00 : Állástalan Zenészek Szimfúniku.--, 
Zenekara. Vezényel Melles Béla , 
Lehár : Végre egyedül, egyveleg . 
Popy : Balét tszvil.

5.30 : „Virágos erkély, virágos ablal 
Varga László előadása

(1.00 : Nyárv József tárogatózik (zm 
gorakísérettel).

0.20 : Munkásfélóra 
0,50 : Feleki Rezső énekel (zongora 

kísérettel I
1. Gluck : O del mio dolce ardor ; Li. Schubci 
u) A hársfa ; b) A város ; c) Búcsúzai 
Vannay : Hej ! ki tudja ... 4. Kálinál 
a) Bujdokolva járok ; hl Tüzet rak a nenn 
tábor.

7.25: „Lövik Károly emlékezeti 
Bevezető, elmondja ifj. Lövik K 
roly ; 2. „Bút a szabó.’’ Lövik Kán- 
elbeszélése. Felolvassa Somody Pa

11.00 : A Budapesti Hangverseny Zem 
kar hangversenyének ismertetés-

8.15 : A Budapesti Hangversein /va­
kar hangversenyének közvetíti < • 
Városi Színházból. Vezényel Ml- 
Klemperer
1. 1. Brandenburgi konct-rl , á llebu-- 
Két tánc. Hárfán előadja Muglslretli Luig 
3. Stravinszkij : Retruska, szvit : 4. Urálim 
f. szimfónia.
Szünetben kli.

0.20 : Hírek.
A Imii ((versein után Uh,

10.15 : Időjárásjelenté'
Majd : Bura Sándor és cigányzenekai. 

muzsikál.

hécíbMí
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II Id: v:ijda Sándor- Pártos Ernő 
izz-zenekarának műsora.

*• Ij. v. Ilnic/kv . Sem én, sem ön, fox- 
: -0,i j. Bixin Keringő ; 3. Fiirkas Imre : 
Konjour Mademoiselle, slowfox ; L kényes- 
|.,nmith Xz én rózsám vasutas, foxtrotl ;

,,,‘osz Szűcsi: Kár, hogy a szíve ,nem 
i nvéin, tangó; fi. De Fries Szécsén : Kn el 
/ic'm mondhatom, tangó ; 7. Krüger- Hnnsch 
i„aim : Foxtrott; 8. Hajdú Zugon : Ma 
■sic még boldog vagyok, slowfox ; ‘L Szint inay

....... . Mutyiba, foxtrott ; 10. C.esoli :
-ringó; 11. Hezzano: Tangó; 12. Berlin : 

i oxtrott; Kl. Splelmann- VVeiss : Foxtrott
12,05; Hírek.

m um'kst ií.

I. 00 L\:t0 ; Hanglemezek.
),■ í-'ries Szécsén- Szántó: Peches em­

er. foxtrott (Kalmár Pál) ; 2. Hajdú /.ágon 
Kis kocsma, kis pörkölt, keringő (Sebő 
Miklós); 3. Lewinck- Ilniczky : Mikor a 
ma . -zol, tangó (Kalmár Pál); 1. De Fries 
Szécsén Szántó : Keresek egy jó útilársat, 
imvfox i Kardos-négyes) ; Bo/snyny -
zéeséii : Fz a szerelmes tango (Szántó 
viiiai; 6. Hodgson Farles Itiley : The 

üiisic goes round and around, foxtrott (B. B. C 
inczeiiekar); 7. I.it tie - (Irani : Givi* me 
mir fiand, keringő < B. B. C. tánc/vnekar); 

Kennedy Carr: The leader of the hand,
: ex trot t (.lack Hylton és zenekara); n. C.o- 
nelli- Mariotti : Marilott, tangó (B. 1*. C.
inezenekar) ; 10. Két rumbu-egyveleg (The 
oiitjnenlals); 11. Woods: Billin’ uj> the

- - r road, blues (Mario I.orenzi és zenekara) . 
K!. Sigjvr Good ha it Hoffmann : One, way 
dn-et, foxtrott (Jack Payne zenekara) :

'• vmour l.awnhursl : When the leaves 
’id the trees good live, angol keringő (Madri- 

miera-zenekar); I I. Moskill Ingram Ni- 
• hols : I he darling of the guards, foxtrott 
■ Pick Hylton és zenekara); 15. Canaro 

♦da\ ! a eopla portena, tangó (C.annro-
vnekar); 16. Dixon Wrubcl : You’re an 

♦tu! of heaven, quickstep (Harry Boy és

‘•tr> 1.411 : Mliistalan Zenészek Szim-
inikiis Zenekara. Vezényel Melles 

Béla.
s.e.ri - S/.tiklett’s a széniIvlióli nyitány 

1 iknvszkij : Részleték ;t vonós zeneidrr i 
11 erenádból ; is. Dohnáuyi : 1‘lerrelte 
iitiyoin, keringő. .

*'••>() 7.20 : Német nyelvoktatás,
-'".itgyorgyi Ede dr.)

II. 20 II,
II 11.10 :
*» 10.00
■enekara.

Bárdos József dr előadása. 
I (írek.

: Hereiül Endre szalon 
Vezeti Bohraiul! Lajos.

: el : úrolt lijúség, keringő ; 2. Szucsicll 
,n Magyar szerenád ; a. (lillet : Manón 

1 Mleheli : Májusi dal ; ő Kálmán™ 
'''I - 1 intndioso, egyveleg.

ü < i IB4B

5.30
* arg« László

• A iIpuw foto)

VIRÁGOS ERKÉLY — 
VIRÁGOS ABLAK

Varrta László oki. gazda mondja ma délután 
5.30 órai ,,Virágos erkély virágos ahlak" 
cím ií e I öa dúsát ó 1:

Az utóbbi években a napi- és hetilapok­
ban írtam a Virágos erkély Virágos ab- 

I lakról, ina Budapest I. mikrofonja előtt élő­
szóval fogok erről előadást tartani . . Aki 
sikert vár a virágdíszítéstől, annak elsősor­
ban ismernie kell a virág fejlődéséhez szük­
séges feltételeket. A jó föld és a megfelelő 
virágtartó edény egyaránt fontos. Az erkély 
és az ablak fekvése is nagy befolyással van 
a növény fejlődésére. Északi és napos ol­
dalra külön csoportosítva sorolom fel a vi­
rágokat amelyek az erkély- és az ablak dí­
szítésénél figyelembe jöhetnek. Beszélek az 
öntözésről, mert a helytelen öntözéstől szár- 
• .zik a legtöbb baj, ekörül merül fel i leg- 

- K kérdés, hogyan öntözzünk? A műtrá- 
g> .1- ..-•••ró! és az ápolásról. A ,,Virágos erkély, 
virágos ablak" egyes házukat, egész uccákat. 
a gondolat elterjedése folytán az egész vá­
rost, nyaralóhelyet szépíti és ezzel közvetve 
az idegenforgalmat is szolgálja. V virúgked- 
velés a legtisztább emberi öröm, a virágok 
ápolásában nem a pénz, hanem >/ ->daadó 
gondosság és az egyéni ügyesség a döntő. 
Gazdag és szegény egyaránt örömét lelheti a 
virágban.

i
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6.45 ' Torn a.
Stains: Hanglemezek i Régi hessen 

induio. kaionainduíti fParlophon is. 
tonazenekar) 2. Noack : Arain 
tündérke menyegzője ( Xilofon mii 
vészzenekar') . 2 XIráüss János
Kék Duna keringő (Rajos Béla zeni 
kara i. Cariolalo . Espieglera 
polka (Cariolato xilofón-im'ívészzene­
kar) ; Pelei : A víg kovácsok (Per 
d> Kauffman zenekarai

7.20; l'.hcie.
10.00 Hírei
10.20 . ,,Magyar lovagok az ünnepi 

tornákon ” Irta és felolvassa Széni 
gvorgvi Elvirái

10.45: ..Nyári vászonrnliák,” (Fel­
olvasás :

11.10 : Nemzetközi vizjelzöszolgálaf.
12.00 : Déli liarangsze a/ figyel enn 

templomból. írtőjárásjelentér
12.05 Mária I erezi; honvédgvaiog- 

ezreii zenekara. Vezényel Figedy 
Sándor 1. Stelán Gyula; II Lajos 
király induló . 2. Lehár : V zongora- 
mester, nyilán. ; :•>. Gumié : Huszár 
kisasszony, keringő ; i. Figedy Sári 
(lm . Két magyar hangijaiké)
Bizet Carmen, áhráru! i Garat); 
Béla : Magyar nótacsokor : 7. Sousa ; 
'Ho Bride elect, amerikai induló. 
Közben ki..

12..10 : Hírek.
1.20: Pontos időjelzés, időjárás és 

vízállásjeleni és

1.30 : Hanglemezek. 1. Boieldieti : A 
fehér nő, nyitány (berlini állami 
operaház zenekara, vezényel Blech i 
2. Áriám ; A lonjumeau-i posta- 
kocsis, részlet (Pelei Anders) : 
Verdi: Rigolet to, ária (Giuseppe r> < 
Luca) ; 4. Verdi : Rigolett.o, ária

44

Maria Guglielmeii M.>,,
('I örök induló, cembalószoié vv a,. 
Landowska) 0. Bizei Casi-n. 
Virágária (Pelei Ander 1 I-.:,-.
Lärmen, ária (Ann. Piros),, 
Leoncavallo Bajaxzók. ára ; 
felvonásból (Benjamin«' Gig 
Humperdinck Nejida« alia,« 
dal a „Jancsi es Juliska' -bn) 11 

sähet h Schumann) 11 kreise
Capriet viennois (I ritz Kreis«. 
II. Mascagni Paraszt becsült 
(Gigli; . !Grieg . Per- • ,r
Solvejg data (Rant;. Watt);
Elgar : Wand oi youth, szvi 
doni szimfonikus zenek a vezér 
Elga:;

2.40 : Hírek, élvem! cleimisy.eiai:: 
piaci árak. árfoiyamim

4.111 : Asszonyok tanácsadója w.u 
Mária előadása

4.45 : Pontos időjelzés időjára ma 
lés. hires.

5.00 : „Mongóliában. ;; „csin-csin 
gói k ’ földjén.' K oviig .iám
eiőadasa

5.30 : Lakatos Flóris és cigányzene• m

S/rliloyorm í KlV ír .
I), r. 10.ÍV fVWiv /oioi

miatt***
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(i Mikroiúnsvtn az Országija/
ban. Beszéli' Gyarmatin Sándor e 
Rákóczy Béléi

7.00 Opcn-ltelóailn: a ^dudióban 
,,Cigánvszeréleju.‘' Regényes ope 
réti felvonásban. Irta : Willrn-> 
is Bodanszky, Zenéjét szerezi i 
Bellái’ I’Cívmi . Rendezo : Gyarmatin’ 
Sándoi Vezényel Mari hon Géza 
1936 április 12-i adásunk itjegisméi 
lése viaszlemezről. Személyek : l)ra 
{Jolin Péter Malec.zky (>szkot 
BoJt-szku Jonel Malmos János 
Dimitrianu Kajeiáb, a polgármesfc! 
tin I ekele Pál ; Józsi cigány 
Szedő Miklós . Mózsi kocsmám: 
Dalnoké Viktoi dr Masu. Drag« 
tin inasa Győző Lajos ; Zóriici 
Drágul in leánya Halász Gitta 
Jolán, imokahugn Szabó Ilonka 
Kőrösházy Ilona birtokosn/í Gén 
Lola Julcsit, /.erika dajkája 
I Inline) Aranka : b’oreszku, I isz.i 
Kompot In Gyula; l.uneib bojár 
Kompól he Gyula.

9.25 : Illír;
II,Jő : A rádió szalonzenekara. 1. Often 

back: Orfeusz az alvilágban, nyi 
táin : 2, Gounod : k aust -keringi’ 
Giordano : Andrea Chenier, ábránd 
4. Vounum- : No 1 No ! Nanet I1 

részletek . ő. Dolmányi ; Gavotli­
es Musetle ti Kacséib ' lálios vitéz 
ábránd.

közbe I, k.,
10. Itt : Idő járási elei
10.55: I lan Süchten nemei r. ■ • 

előadása . „Das Antiit ("isterrrú 
in (let Diilduiu I \lisztn r kie­
szel tükrébe,'

11.15 : Kálix Jenő zongorázik i lián 
del : Szvit 1 im. Wolf
Portlier : Ronde rég sváb neu; • 
cok dallamára ; it i lel 
Ind ; bt Claim de lullt Lass, 
pied .(ill .'isle J11\ eh

12.05: Hi"

III IIAI'KS! 1-

5.05 5.25 : Lakain- I'lmis <- cig ■
zeneka;,

0.25 ti.50 I I am:': nyelveik';, ...
(Garzó Mikin d

0.55 7.25 : \ fiildinúvelesug;
niszl éríum mezőgazdaság' t •'*'1'

Km-j-lg .Kmo. tl,
"■IMI f I',,-/,In él. ;jrf( jelű.)

kam .li-iii- 
lisle II.Ifi (Schlosset 

/utó)

A közvelitöálliimások I -X> ircgylifi/i- 
207.4 in, Majiyiiréivár 227.1 in. Misl.nn 
201l.fi in. 1‘ves 204.2 ml e heti minim

\ asAux vr. mAji s í .
j.;ués> asp azonos lliiiliipeal 1. rmisorin •

110111), M ll> > IS 
Egitr nap nzoaos lludnpesi t műsora. •

KKim, MA.Ivs !'
Heggel U.45-tm <1. a. It.fifi-lp o/ooc Ilodopr 

müfior&vttl
li, u. ll.55-t*! 7,2fi- Ip ozones Budapes 
műsorával
I toon azonos UoUapr-l I. műsorán,

s/.iamx, xt.Ut - ui
Opés/ nap azonos Budapest -’ műsoré,

CSOTOIITOK, MA.ii • :
Kilts/ nap azonos Budapest i roüsorűvo

1*1 Ml k. mAjis a
1,„M, MU), azonos llndnpesi I.

SZOMBAT, XI AJl'S ::

Heggel 6.46-11» d. ", li--lll l(i »»»««« 
mäiüiövoi
I). a. «.55-til 7.25-ig a/«"«' Budapest <-. 
uiősorávH’»
7.511.1*1 mono« »udape.l I. .oüso/ftv,

4$

f-m4m
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BUDAPEST 1
<i.4ő : I'orna.
I IfmII : |Hanglemezek. 1. Parádém­

má) (Parlophon katonazenekar); 2. 
Jede: Kis őrjárat (Odeon inüvész- 
enekar) ; Joyce : Salomé láto­

mása. keringő (Lóránd Edit zene- 
ara) ; I. Conor Desgranges : Pisto- 
i-lle, polka (Foveau) ; f>. Herms 

Niel Ruc.k-zuck, induló (Erwin 
Härtung).

7.20 : Étrend.
10.00: Hírek.
10.20 : „A modern női lélek válsága.” 

rta : Zalai-Fodor Gyula. (Felolva­
sás.)

4.45 : Pontos időjelzés, időjárásjelentés. 
Hírek.

5.00 : A Vasutas Ének és Zenetársaság 
férfikara. Vezényel Seres I.ászló 
I. Liszt: Katonakar; 2. Holíósy; 
I íoldkelés ; 3. F'erch Petőfi : Kgy 
gondolat bánt engemet ; 4. Seres ló 
feldolgozásában : Estharang, orosz 
népdal ; A tenorszólót Boldizsár 
Béla énekli ; ,r>, Haselt : Moszkowski 
szerenád; 6. Homonnay : Őszi dal; 
7. Verdi: Kar u ,.Rigóiéi to" hói: 
•3. I)i Capua- Seres: Olasz szere­
nád; I). Offenbach: Diákkarok a 
.Foffmann meséi”-ből. Zongorán kí- 

sér Csirszka Konrád; 10. Szeghő: 
Szegény asszony fia vagyok.

5,45: „Egy régi magyar írósors.’’ 
(Uudits András humanista.) Kere- 
csényi Dezső dr előadása.

10.45 : ,,Csúz és köszvény.” Irta : Tor­
os Árpád dr egészségügyi főtaná- 
sos. (Felolvasás.)

11.10: Nemzetközi vízjelzőszolgálat.
12.00: Déli harangszó az Egyetemi 

emplomból. Időjárásjelentés.
12.05: A rádió szalónzenekara. 1. 

ásajkovszkij : Románc, op. 5. ; 2. 
haminade : Air de Ballet, op. 51 ; 

Ágai Dénes: ivét ritmikus köz­
ölték ; 4. Erkel: Bánk bán, ábránd ;

i Iruby : Bécsi különlegességek,
> 0 eret tégy veleg ; 6. Fehérvári: Ke­
ringő; 7. Muszka: Diákinduló a 

Nemtudomka” c. operettből ; 8. 
áray : Keringő „Az aranyhárfa” 

lalettből ; í). Kacsóh : Rákóczi 
megtérése.
Közben kb.

i 2.30 : Hírek.
1.20: Pontos időjelzés, időjárás- és 

vízállásjelentés.
1.30 : Kiss Jóska és cigányzenekara.
2.40 : Hírek, étrend, élelmiszerárak, 

piaci árak, árfolyamhírek.
4.15: A rádió diákfélórája: ,,A |eg- 

ierekabb budai hasa.” Irta :’kazáry 
;< ároly. (Felolvasás.)

4 ti

6.15 : Thornán Mária hegedül, zongo­
rán kíséri ditrói Csiby József. 1. 
Bach: Hegedűverseny, u-moll : 2. 
De Falla : Spanyol sz.vit.

6.50 : „A 100 éves genfi köztársaság.” 
Bévész Imre dr egyetemi tanár elő­
adása. Felolvassa Kowách Ernő.

7.20: Hanglemezek. I. Wrubel : The 
lady in red (Raymond Baird); 2. 
Dékán Szécsén : Barcelonában
(Kabos Gyula) ; 3. Brown : Broad- 
way-ritmus (Peter Kremier Telelun-

ihomun Xlério
(Sitkéin Aladár lelv.l

■'
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ken zenekara); 4. Abner Silver : 
Chasing Shadows (Telcfunkcn-zene 
k.lr) • Lobé Meder: Allah-Allah.

Majd : Győri Vince és cigányzenekara 
muzsikál, Kalmár Pál enekel 
Dalok : Ha meguntál kis angyalom szerelni 
me,„inh- Kalmár Tibor: Ha rossz vagyok

Közben
7,40: A rádió külügyi negyedórája 
8.0(1: A berlini fiiharmónikusok hang­

versenyének ismertetése.
8.10: A berlini fiiharmónikusok hang­

versenyének közvetítése a székes 
fővárosi Vigadó nagyterméből. Ve­
zényel Hermann Abendroth. Közre­
működik : Dolmány! Ernő. dr. 1. 
Bach: Brandenburgi koncert, No.
3., G-dur ; 2. .Dolmányi: Gyermek 
dalváltozatok. Előadja Dolmány i 
Ernő dr; 3. Wagner: Nürnbergi 
mesterdalnokok, nyitány ; -1. Heel bő­
ven : VII. szimfónia.
Ezt a mösorszámol a belgrádi rádió­
állomás is átveszi.
Szünetben kh.

8.15: Hírek

hozzád; Meghalok én nemsokára (népdal) 
Kádas : Irt 11 babám ; Nádor : Kétszer kell. 
Kró:.: Vonnak el nem csókolt csókok: Sán 
Uur Jávor : De szomorú ember leltem ; 
már többé nem találok szeretőt (népdalt. 
Nincsen pénzem, se dohányom (népdal,. 
Víg—Kohényi: Tulipános csárdás

11.10 : Kertész Miklós jazz-zeiiekarának 
műsora Kazal László énekszámai­
val. 1. Donaldson: Foxtrott 
Arden : Slowfox : 3. Peralta Ks: 
villa : Tangó . I. Cvsoli I ango 
5, Burke: Foxtrotl ; 6. l.égrády 
Ilnitzky : Nem kívánok mást. any,, 
keringő (ének); 7. Virany l'üretli 
Mitfek a szív, slowfox (énckt : 8. 
Whiting: Foxtrott ; !l. Kola Sz, 
csén : Magának nem hazudok. tangó 
(ének); 10. Rózsiival -Szccsen : Ez 
a szerelmes tangó (ének) : 1L Revei • 
Slowfox; 12. Grósz -Fonó : Koz 
tünk maradjon a szó. luxiról.

•ÍT A»-

A hangverseny ulán kh.
10.10 : Időjárásjelentés.
Majd : 21 tagú kis cigánygyerek zene­

kara muzsikál, Kalmár Pál énekel. 
Vezető prímások: Járóka Laci (II 
éves), Horváth Elemér (14 éves) és 
Tóki Horváth Gyula (lő éves).

8.30-koi Up,
Ur Halmos liliun
il r«! (Oktogon fe.lv.

VEanjtn

12.(15 : Hírek

BUDAPEST II.
8.15 8.45: Olasz nyelvoktatás (Gáli,

ríni Bonaventura).
8.;m 8.55: „A 100 éves vasúti Ion,

nyék megszületést . " Halmos 1st van 
dr előadása.

ti 8.2(1: Hírei,.
8.25 10.25: llniczky László jazz

zenekarának műsora I Skinm-t 
Slowfox ; 2. Iltiiczky : Esőben, sat 
ban, indulófox . 3. Eiseniann Sz, 
lágvi : a) Keringő . b) Slowlox . 
„Meseáruház' v. operettből : 4. Hal 
Eoxtrotl ő. Lazzerini : Foxtrot 
C, sólyom -Fonó: Ha faj 11 '-,,x 
tangó ; 7. Buday Harmath Sót. 
a Volga, tangó: 8. Sarkadi : Ki 
lánv vigyázz, slowfox : 10. De P > " 
Keresek egy jó útitársai, slowfti­
ll. Slept Foxi roll 1- Hixl,t
Corcovado. carioe.

41
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;iPUNG, AZ EMBER
r'iiiO ma (1'50-kar Bp- JJ-rfil közve-

A

1890-ben.
hivatalos

gy.-őga Uv'ldőién* állott, 
nomzot költője, ineg- 

ilynű akkor ünnepelte 
i r.nkudása boldogságot 
korona teljes fényében 

A sé:>vi>vüház s a lordok házá­
vá- megingathatatlannak látszott. 

■-. it a/ o/arban és kcrcskedeksm- 
:streken iú! egyre több terület ke- 

! miiatő.ság alá. Mindenki várta 
mtgénirkli a/, angolok orszá-

1 világ rele és Kipling volt az, 
a az angolszász faj nagy eposzát: 
,;ie fánglish az angolok dalát, 
Volt ugyan a nt-mzetnek akkor 

borostyaitkoszorús Költője, Tenny- 
son, de linóm költészete nem tudott a széles 
néprétegak leikébe hatolni. A nemzet költője 
K.pvn’ig ■- éit, mert ni. ■ .'./hangra találtak 
az egész nemzet ,• ivében. \ múlt század 
80-as éveiben a ürít birodalomnak még a 
: Jgahiia <em alakult ki: v,lt Nagybrilániiia 

gyarmataival. Az .Umpire", a biroda­
lom problémáin, először Kipling költeményei­
be n hangzik lel, aki ezt , :.v<u nein imperia- 
iisztikus értelemben használta, nem népeket 
akart teigázmi, hanem a szetté . világon elő 
angolok testvériségét értette alatta.

Kipling többet utazott, mint Ibisses. Neve 
fogalommá lett, müveit minden nyelvre le­
fordították. 1907-ben neki Ítélték oda ,/ jrH„ 
dalmi Nobel-dfjat. A háborút gyűlölte, talán 
azért is. mert egyetlen fiát vesztette' vl' az 
ír gárdában. Mikor ez év januárjában meg­
halt, gyászba borult a nagy birodalom me­
lyet ö ébresztett öntudatra. A Westminster! 
apátságban temették el, í'z , |eg,lai,y,lbb 
megtiszteltetés, amely angol költőt é.' 
halála után érhet.

BUDAPEST I.
9.16 : Hírek
9.40 : Közvetítés Mária Remetéről Be­

szélő Koudela Géza dr.
10 11.10: Egyházi ének és szent­

beszéd a máriaremetci kegytemplom- 
bó) \ szentmiséi s a szentbeszédR 
mise közben Horváth Győző 
szentelt püspök, kalocsai segédpüs­
pök mondja. Énekel a budapesti 
Sz Benedek gimnázium énekkara, 
Szunyogh X. Ferenc bencés tanár 
vezetésével.

11.15 Iti. 15 : Görögkatolikus islen- 
lisztelet ,i Rózsák terén lévő gör. 
hal. magyar plébániatcplombó). X 
zeni beszédet mise közben, evangé­

lium után Dudás Miklós dr. a ma­
gyarországi baziliták regionális fő­
nöke mondja. Népén “k, ünnepi be­
téttel, előadja: a Központi Papnevelő 
Intézet görögkátolíkus növendé­
kéinél.: énekkara Ordelt Lajos kántor 
vezetésével.

12.20 : Pontos időjelzés, időjárás- és 
vízállásjelentés.

Id.ibl : Az Operaház tagjaiból alakult 
'.enekar. Vezényel Raj tér Lajos. 1. 
i-tiinszkij-Korzakov : Nagy orosz hús- 
vvt, nyitány : 2. Liszt : Orfeusz, 
szimfonikus költemény ; ■ >. Saint 
Sávos ; * 1 -iiipbale rokkája, szimíó-
fónikus költemény; I. Schubert: 
Rosamunda, balettzene: > - o'ieK.
Peer Cynt szvit.

2.00 : I fanglemezek.
I. HAndi'l : Vízi zene, zenekari szvit (MjJ" 
rielfiai zenekül-, vezényel Stokowski): -- 
Mozart . I Igurn házassága Cherub»
áriája ( Alpár Gitta) -, ,'i. Hcllini: \/- nlvnjnru, 
'i ia (Guglielmetll): 1. Meyerbeer: Mr*»
nő, ária t Helge Roswaonge); ö. Oftenbacli. 
I íofímami meséi Italmária (1 Jedwig ne- 
bicka): 6. Klgnr i V.upricieuse, op. t - t ,i:*scnu 
I leitetz); 7. Massenet : Don Quixote, »rat 
(Saljapln); H. Gounod : Hűmen - u lv’ 
irin -az I. felvonásból (Fanny IIt-hlyi: s- 
Wagner: Nagypénteki varázs a .ü -‘ 1,ft- ' 
Imi (Ivar Andersen) -, 10. I.iszt : l.es pn iaiiv. 
szirnfónlkns költemény (berlini állami v": 
zenekara, vezényel Tllecn),

;i.10 : I. „Gyuri jó testvér lesz. : ■•/} 
kis rikkancs.” Thury Mária meséi-

m oficrn a
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fiber Antal dv
.abort fein.)

340; \ aclió szalonzenekara, l. Ki 
ayúsi ; Magyar ábránd : 2. Lehár : 
Gavott és keringő a „Kék itiazur 

operettből , i. Székely Bertha : 
Magyar rapszódia ; I. Kodály : Ada­
gio ; I, \azacsay : Keleti jelenet ; 
íj i táj tér Lajos : Verbunkosok ; 7. 
Liszt Ml, magyar rapszódia ; IS. 
Náday Béla : Szerenád : !). Tóth 
Lajos: Gavotte,

i.itll: Hogyan vehetik igénybe a gaz­
nak n növényvédelmi intézmények 
l.ititogatását ' Ifj. Tabajdy Kálmán 
ni. hír. kísérieUigyí adjunktus elő­
adása \ ídldnuivelésügyi minisz- 
érium rádióelőadássorozata.)

a. ao

5.110: Horváth Hezső és cigányzene-
kara.

8.20: Mit tanult Széchényi István 
Migtiában." F.hvr Antal dr előadása.

*1.50. defies Magyar Vonósnégyes.
: igjai Melles Béla (I. hegedű), 
.Linda Márton itt. hegedül, Gáti 

i'.an invls hegedű) és 1 lütter l’ál 
gordonka). Beethoven : Vonós­

négyes, e-moll. No. 2., op. üti.
7 30: Szmmüelöadása a Stúdióban. ..A 

> közlő.' Tündérmese három fel- 
másban. Irta : Ferdinand 1 taimund.

• •nejét szerezte : Conradin Kreutzer, 
ordította I ányi Viktor. Vezényel 

’olgár l'ibor. Rendező : Hans Nüch­
tern dr, a bécsi rádió dramaturg- 
igazgatója,
•ernvlyek: Fülest ina, tündér Unj or

Azur, nemtö Szakáts Zoltán ; Pa- 
I'• , gazdag nemes Jávor Pál : Farkas, 

' komornyik Somlay Artur; Italint, 
«nas > .ózon Gyula; Háza M edgy aszú y

,i;i>a Dumáiul, francia lovag Hujiiny 
‘Gór ; l'vckvssy, Vértessy, FökU-sy, Pu- 

*rdy barátai Fny Béla, Kovát Károly, 
Juhász József ; Pillér építőmester aklávv 
■"hán ; Párkány — Maly Gero ; MirJ-rn inas — 

Bosszú Zoltán ; János i ’íilöp .'-vándor; 
Bölcs kei főtanácsos — Kürthi József; Amália, 

1 unyti Szörényi Éva; f'sillámy báró 
uirthy György; Ed varmesler Onódy 
•kos , Ékszerész Gabányi László ; Orvos 

lomlár Zsigmond ; Betti szobalány 
■‘•ív Panni ; Pincemester - Dózsa István; 
‘regasszony Egyed Lenke ; Márton hajós 

úlöp Sándor ; Tamás hajós Kiirthy 
: Bálint gyermekei : Lizi Németh 

1 "bla ; Misi Ruttkni Iván ; Jani 
nyi Gyuri; Feri Böszörményi István ;

Bajcsányi Adriennt- ; Kertész 
At István ; Inas Kertész Lajos.

1 Hírek, időjárásjelentés

Hl,III : \ Fejes szalonzenekar műsora. 
1 Seher : Katonai parádé, induló­
tok . 2. iKanak Halász : Asszonyom 
az isten áldja, tangó; T Lehár: 
Kva, operett egyveleg ; I. Archer : 
Hóember, intermezzo ; ö. Z.erin- 
s úri Nádas; Ki vagyok en, angol 
keringő ; ti. Vrasskov : Foxtrott. 

11.00: Sárközi Gyula és cigányzene- 
kara muzsikál, ('„setényi József énekel.
Dalok : lluszka: Dmumadár fenn az egen : 
Danko : Kitörött a hegedűin ; Murgacs . 
I-vliér galamb száll ; Kádas: Irt u babám 
lagnapelűtt ; Szántó-Bodrog : Mess/• t ■
, Tiszán. Népdaluk ; Már minálunk, babám . 
Haragszik az édesanyám ; Piros, piros, turns ; 
De szeretnék rámás csizmát.

12.05: Hírek.

Hl IIAPUST II.
r, 5.25 : Horváth Rezső és rigtiny-

.Az újabb olasz zene- 
Fábián László dr elő-

,Kipling, az ember.

zenekara.
.110 5.55 :
művészet, 
adása.

.50 7.15: ... ,
Kundt Ernő dr eloadasa.

.110 H..-Í0 : Hanglemezek.
I. Chopin: Impromptu, Asz-dur up. 2« 
iKiorid Oneí/in) ; 2. Ambroise 1 nomas .
Hamlet, ária (Armand Grabbe); J. Mascagni : 
Parisztbecsület, ária (Raul a \Vaara); 4. 
Puccini: Kettős a „Boliérnélyt's.u tAngerer 
,r„r„il ás vllreci Piccaver); Sulin on . uei 
verklungene Ton (Leonardo Araj^coH 
,i Puccini: Pillangókisasszony, .ina (Uyenge 

I Inná) 7 Saint-Saens: Állatok farsangja, 
afiránd (párizsi zenekar, vezényel Georges

.35—JÍ.55 : Hírek, lóversenyeredmé-
nvek.
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AZ OLASZ EGYSÉG 
MEGALKOTÓJA

Alölzer Miirgll
(M. F. I. felo.)

Ma délután 5 órakor Camillo Benső Ca- | 
vonr-ról, az olasz egység megalkotójáról tart 
előadást Tóth László dr egyetemi tanár.

Cavour I8in-bcn született Tttrinban és 
1861-ben Italt meg. Ifjúkorában katona volt s 
már akkor is sokat foglalkozott különböző 
tudományokkal. Később beutazta Franciaor­
szágot és Angliát s az angol közélet tanul­
mányozása nagy hatással volt lelkére. Haza­
térve saját gazdaságával s amellett vasút­
építéssel is foglalkozott. Politikai eszméje 
ekkor már Olaszország egyesítése a Savoy a i 
ház jogara alatt. Ezért 1848-ban ilyen ér­
telmű alkotmányt követel. 1850-ben pénz­
ügyminiszter, majd 1852-ben miniszterelnök 
Cavour. aki legfőbb feladatának tekinti a 
nyugati nagyhatalmak rokonszenvének meg­
nyerését, hogy lerázza hazájáról az. osztrák 
igát. Nagy nemzetközi bonyodalmak köze­
pette csak lassan közeledett célja a megva­
lósuláshoz. Elkedvetlenedve le is mondott a 
miniszterelnökségről, de azért az olasz egy­
ségért folyó mozgalom irányítója maradt. 
1860-ban végre összeülhetett az. első olasz, 
parlament. Cavour, akit a hosszú küzdelmek 
megtörtek, láthatta célja megvalósulását s 
hazája politikusait intő szózattal az ajkán 
halt meg a rákövetkező esztendőn ..

SS

BUDAPEST i.
9. -45 : Torna
Utána: Hanglemezek. 1. Hecce K. 

vágók dala, indutó (Max Mentor- 
2. Kodiert : Tavaszi virágok be 
vonulása, intermezzo (potsdami ka 
tonazenekar) ; .‘i. Strauss Juno-
Császárkeringő : 4. Plessow -Köl­
scher Karlick : z\ szerelmes tán- 
zenekar, foxintermezzo (Hantes Kol. 
lánczenekara).

7.12(1 : Étrend.
10,00 : Hírek.
10,20 : „Időszerű szemle." (Felolva­

sás.)
10. -45 : ,,Ifjúsági közlemények. ' (Fel­

olvasás.)
11.10 : Nemzetközi vízjelzőszolgálai
12.00: Déli harangszó az Egyetemi 

templomból. Időjárásjelentés.
12.05 : Moizer Margit énekel (zongora 

kísérettel). 1. Hände) : Ária : 2
Hummel : Halleluja ; 3. Saint-Saeiis 
Sámson és Delila, ária a II. felvo­
násból ; 4. Rachmaninov : Tavaszi 
dal ; 5. Schubert : a) A halál es ;t 
lánvka : b) Románc a „Rosanntti 
dá”-ból ; ti. Huba.v : Hagyj álmodni 
7. Kodály: örzsc dala a „lián 
János’ ’-ból.

12.-40: Hírek.
1 2.30 : Beszkárl-zcnekar. Vezényel

Müller Károly, 1. Wormser : A It 
közió fiú, szvit ; 2. Kéler : Rákóczi 
nyitány ; 3. llubay : Csárdajelenet. 
IV. sz. (Előadja Kálmán Pál) : I 
Hoffmann : Magyar tánc ; 5. Strauss 
János : Bécsi vér, keringő ; 6. Peter : 
Galopp, xilofónszóló ; 7. Pécsi : Spa 
nyol díszőrség induló.
közben kit

1.20: Pontos időjelzés, időjárás- es 
vízállásjelentés

2.-40: Hírek, étrend, élelmiszerárak 
piaci árak, árfolyamhírek

-4.15: A rádió diákfélórája. „Miből H 
az ember?” Irta : dr Wehner J" 
zsefné, (Felolvasás.)

50 »JÉUIU.«
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■’,.•55: Pontos időjelzés, időjárásjelen­
tés, hírek.

500: „Favour.” Tóth László dr egye­
temi tanár előadása.

5 30 ' Váczi Károly klarinétozik (zon- 
""oorakísérettel), 'l. Weber: Concer­

tino, op. 26 ; 2. Weber Klose : A 
hűvös vadász, ábránd ; .3. Cavallini 
Adagio és Tarantella.

5,50 : Sportközlemények.
5,00: \ rádió szalónzenekara. 1. Coa- 

tes: Két szimfónikus rapszódia; 2. 
Kreisler : a) Régi dal ; b) Svncopa- 
Íion :Parkas Ferenc : a) Minuetto ; 
I) Tarantella; 4. Kálmán Imre : A 

chicagói hercegnő, egyveleg ; f>. Szir­
mai Albert : Andalúzia! szerenád.

3.55: ..Hogyan keletkezett a magyar 
puszta." Soó Rezső dr egyetemi 
tanár előadása.

7.25: Az Operaház előadásának ismer­
tetése.

7.110: Az Operaház előadásának köz- 
etitése. „Bohémélet." Dalmű 4 kép­
ien. Szövegét írta Giacosa és Idica. 
Kord!tóttá Radó A. Zenéjét szerezte 
Pureini Vezényli: Ferencsik Jánns. 
Rendező: Rékai András.

Szereplők : Kodolpho - Oscare Vidal ; Mar­
kel Krciy Pál ; Sehaunard Malcczky 
Oszkár : Collin Koréh Endre ; Mimi 
Orosz .Itilm ; Musette Szilvássy Margit; 
dcindor Komáromy Pál ; Benoit • 
toronyi (Ívnia ; Parpignol ifj. Toronyi
Gyula.

\Z I. felvonás után kli.
3.15: llirek.

V II. felvonás mán kii.
3.55: Ilinek.

i III. felvonás után kli.
3.40: Időjárásjelentés .

Vz előadás után kb.
10.25 : Farkas Jenő és oigánvzenekara

muzsikál.
Közben

II.IMD ottllk György dr franeianvelvü
'kiadása.

1.05 : Hírek.

Wehner Józsefiig
4.15 (Amatőr lein.)

Váezl karoly 
5.30 (Amatőr felv.j

BUDAPEST II.
5.,10 5.55 : A rádió szalónzenekara. 1.

Pécsi: a) Fatimé szerelmi dala; 
ii) A nisibisi cscpíírágó ; 2. Fugle­
man : Babaházban, szvit f> tétel­
ben ; :t. Stephanides Károly : Valse 
amoroso.

(1.20 6.50: Gyorsírótanfolyam (Szla-
bey Géza).

7,;t0 7.55 : „A középkori szerelem.”
Győri János dr előadása.

II 9.15: Hanglemezek. I. rész. 1. 
Orosz induló (Balalajkazenekar férfi­
karral) ; 2. Mendoza : 1 loved you 
then as l love you now, keringő 
I Serge Krotkoff) 3. Davidovszkij : 
Bandura, ukrán dalegyveleg (Les 

iriq Svetlanof) ; L Chatninade: 
Pierrette (Rale de Fosta) ; a. Noung 

Herbert : Tramp, (ramp along the 
ugh way, operettrészlet (Nelson 
tidy) ; 6. Moszkowski : Szerenád, 

Iütt vszóié) (Guido Gialdini); 7. Bur­
leigh: Oh wasn' tdat a wide, wide 
libber, néger dal (Marion Ander- 

s. Svetlanoff: I.'harmonica, 
l égi orosz dal (Les cinq Svetlanoffs) , 
•I Kockert: Iígy reggel Sanssouciban 
orgona es zenekar) : 10. The merry- 
nakers in Hawaii, egyveleg t I he 
Merrymakers zenekarral). II. rész. 
I'ánclemezek.

•1.20 9.40 : Hírek.
SÍ
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HIIUAPES'I ;

ft. iii , Forii;

lián«: Hanglemezek i, Sous;. i i„ 
Washington post, amerikai inuui 
(Béka katonazenekari . 2. Noan 
Bohócok felvonulása, intermezzi. 
( Xylofóh művészzenekar) : , Eitel 
sen : Tengerész-keringŐ (Ódeoi- 
eordeun négyes) ; •!, Sommerfeld 
Ázsiai díszőrség, induló (Woitschad 
fúvószenekar) : Sommerfeh
Derby , galopp (zenekai ;

ti. «■. 10.20
( »Illái Ktilutúh

(Hunnia (elv.) 7.20 Istremi
III.(Ili : Hírei

A DARDANELLÁK

Ma délelőtt 111 óra 2u pe'Ckor u Dardnncl- l 
Iákról tart előadást Csillag Kálmán.

A Dardanellák, amelyekre sok s/e esett 

már a történelem folyamán es ma is a nem­

zetközi politika egyik aktuális problémája, a 

törökországi Marmara tengert a Boszporos- 

saí összekötő keskeny tengerszoros, hossza 

6S kilométci.

A Dardanellák a Fekete tenger kapuja s j 

Így érthető, hege miért folyt :inn\ vutélke- i 

dús érte a múltban. Mindazonáltal mindvégig i 

török kézben maradt

A Dardanellákul Hellespontus néven is- j 

merte az ókor, későbbi nevét Dardanostól ■ 
kaptat Ez a tengerszoros tulajdonképpen a | 

természet által alkotott szikuerőditmény ol­

talma alatt áll. Az átlagban 2 4 kilométer 

széles vizet bosszú sziklaiatok, dombok hatá­

rolják s közöttük hajó engedély nélkül nem 

haladhatott el.

A Dardanellák változatos történelméről a 

véres háborúkról, amelyek birtok; ért folytuk, 
mindenképpen érdekes lesz haliam , ma dél­
előtt 1U.2U órai előadá sorát,

10.20 . ,,A Dardanellák Irta Csili a1 
Kálmán (l-’eloi v íisfi s.

10.45 : ..Mit nézzünk meg? \ Széli, 
művészeti .Múzeum Will század 
beli olasz festők müveinek gyűjti 
ményét ismerteti Balás-Diri László 
di'. (Felolvasás.;

11.10 : Nemzetközi vízjelzőszolgáia
12.00 : Déli liarangszó az Eg vet cm 

templomból időjárásjelenté
12.05 : Kurina Si mi és cigányzenékul. 

Közben ki.
12.30 : Híre.,.
1.20: Pontos időjelzés, időjárá 

vízállásjelentés
1.30: A rádió szalonzenekar.. 

Hruby ' Előre indulj, indulóegyvc 
leg; 2. Mikus-Csák István : Változa­
tok egy lót népdalra ; 3. Mva Ta­
más ; Táncint ermezzo ; I. Puccini 
A fecske, ábránd ; ő. Perényí Géza 
Bál után ; (i. Szabados Béla : Baba 
bálon . 7. Jacobi : Sybili-egyveleg.

2.40 s Hitek, étrend, élelmiszerárul, 
piaci árak, árfolyamhírei

4.15 : „A magyar lovaspóló fejlődi- 
Depóid Miklós előadása.

4.45: Ponhis időjelzés, időjárásjein- 
tés. hírek,

5.00 : „Hogyan készül az ujsat 
Összeállította és előadja Török S -■

5V
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dor, Kálin if" vs lx tier Albert. Hen 
dez( Gyarmatin Sémim

5,45: Hanglemezek. ) I umn\ Oh 
micr oh későn (Szedő Miklós) : Id. 
Hui): Jene Minek lurbékoltok
(Nags .Margil i . 3. hndrőtií-Kun : 
Suhog az őszi szél (Csóka Béla) ; 
-I, Balázs Petőfi : Ka leszek (Szedő 
Miklósi : V Lavotta: Mezei bokréta 
(Nagy Margit; . fi Stolz Róbert 
SíirlKigiini Dombóvár (Szedő Mik 
Jó' Kráter----Szabolesku lelt
va.- varos akác virággal í László 
Imrei s l arkas Imre Kilordítoe:

Kárult í <i> «ti,
/! Hichtcr fóti

a subáinál (Cselenvi Józsefi , V. a I 
Hala.' Itthagyom a tálul okai . h, 
I i-.i Vei a rozsán;. magyai 
nótái. (Cselérni József); in. öalá• • 
Árpa Gyere velem az erdői» 
(JLászn Imrei ; 11. liántfv (Ivory 
bár- Voll nekem egy szép szeretőm 
(Cselént; József) . 12. a) Ny isd ki 
Imii.in az aj lót ; b) Ablakombim 
liárom cserép muskátli (Bambi Marci 
és cigányzenekara).

K.26 . . "Mii üzen a rádió i 

lilák . Karolyi Gyula zongorázik. Cím 
pin müvek !. Prelude, fisz-moll, op 

no. h , 2. Barcarola, op. GO. , 
Ké: etűd ; Gesz dm . no. í)., op. 

r és gisz-moii, no. 6 op. 28. . 
Mazurka. eisz-moH, no. 1 op 

Polojiaisv iisz-moli, ojj

».10 : Hírek, idfijárásjeieni-
IO. 00 Kis Béla ér cigány zenekara

muzsik :
I 1.00 • Sete Győrgx jazz-zenekai 

iniisoi ;■ Zrinszky Nándu; éne-.-, 
niaiv.i Berlin l'oxlroi í
Casalomi- Foxtrott ; • (.OAvaio : 
Slowfox : XVanai: : Keringő (ém i : 
fi. Davies Agm Slowlo í Cas- 
ldeton William Koxtroíí Un 
<li,v Széesi . Nem leszel az első Imán 
tangó (ének, K Kernen \ ba 
N. felejts ei engem, lange (énein 
b Powell) : Slowfox : 1" Moon 
Foxtrot i

HZ. 0r»: Hírei,
Ie i.on (xihIí a bécsi rádióadómé 

részén Hávz /.sitin és éifláiiyzem 
kara muzsikái

‘■3ii ...\z igazságtalan tanár. Thur,
Cam elbeszélése

("' • X bécsi rádióállomás műsoránál,
közvetítése.

"' operett (Die Wiemv Operette.,» 
Húdióegyvpleg. Összeállította li Lothar Rk 
dicv. , Vezényel Jóséi Holzer. Közreműködik 
Vl ’ Gerhardt, Elisabeth l'orini, Kranz 
he, ,os .K Ernst Tautenhayn (ének), vegycskar 

bécsi szimfónikusok rádiózenekeura

totemjtm

Hl ItxrKSI r

«.88 «.50 í Magyar tánclemezet 
9,55 .-7,85 : A földművelésügy i minis/.

téri um mezőgazdasági félórája 
ti 11.25 : „A sakkjaiéi;. (Kozepjáh-i..)

(,, Réthy Pél előadása 
8.30 8.50 : Hírek, ügető verseny ered

menyek
SS
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lNGÉNOEUG 
)ItliL HEG. 
/, HOMAND 
Dt ti HOLM

iám 17

Vasárnap
OEOGRAD

17.-íu Népdal, 
í 11.00 Operett.
’,;»,0Ö Vendéglői zene.
73.15 Tánclemezek.

KHUN
1.9.00 H imszki-Korszakov : 

Seherezade.
20.00 Májusi vándorlások és 

dalolások.
UJ.iő Ölnek : Pásztorja lék.
22.30 München.
ti >.00 ránclemezek.

LRESLAl
iO.VO Térdhegedű és csembaló

19.30 \ német-magyar Davis- 
serlc;.’ mérkőzés.

20.00 Tánczene.

unxo
1 7.; 15 Lemezek.
17.50 Német műsor.
18.50 Praha.
20.25 Pozsony.
22.20 Lemezek.
22.25 Praha.

btcvrksti
: i,(l Matache-'/.L'iiekar.

: it.Ült .iim-zrli 
ij(, I h-lischor-t-nekkar. 
fii.". 1 langjáték.
>I,H5 Debussy : Szonáta, 
e> ;,5 Hádiázenekur.

KW. Uéter 
KIEV . 100 41#
u< NCtii \ . . mo >«"•
KATOWICE 'S "tili
UIPZH. 12« 0112
LIVOX1 22 277
SKÓT VDÓ . 0 372
MILANO SO 360
lit UI I N Mill 3S7
STK XSIIOI IUI - ■ oo 349
LONDON UEIi. 10 342
(111 AZ. 7 339
HAMlil lU, , 100 332
BRNO . 30 325
lllll'SI All.........  00 31«
POSTU C VlUSUiN 110 313
tillKXOBLR 20 310
Ml l/.i \ 20 302
VOZSOX \ II 290
XOHTH V XI. >0 290
REILSHEIM! "» 291

»Et TsCRI. VMISI'M).
18.00 Tánczene,
20.10 Részletek operettekből.
22.30 V onósnégyes.
23.00 Tánczene.

D HÓIT WICH
19.00 Olasz és angol madri­

gálok.
Pl. «5 1 ülemüle-szó közvetí­

ti «00 x v/állodal zene tenór-

22.15 í lárfaötös.

$ BANKIT RT
19.00 Königsberg.
20.00 Sport.
20.20 I íe.utschlandsender.
22.20 X német magvar Da­

is serleg mérkőzés.
22.55 München.
21 2.00 Stuttgart.

1! WllllHIi
19.15 Scheele Vilmos termé­

szet tudósról.
19.30 Sport.
20.00 Kívánság hangverseny.

KASSA-KOSjCF«
17.30 Pozsony.
18.00 Ruszin műsor.
18.30 Lemezek.
19.00 Praha.
20.10 Pozsony.
22.35 Praha.

KÖLN
! 9.00 Zongorahármas.
19.30 X német magyar Da-

i 1 rlegmérkuzés.

KW. Métei
SKÓT ADÓ........... 110 286
IIA Hl ...................... 80 '863
KASSA................... 3 170
HOIXBY................. 10 265
1UHINO ............... 2 313
LONDON NAT. . r,n 3(1
U. OSTRAVA ... 11 859
MONTE LENIT ti. 15 857
I ILXNKITillT . .. 17 ISI
(TUEST ............... Hl 816
KLEI WITZ........... r. 844
RIGA ................... 15 839
MAGVA ItÓVAH. . 6 827
HULL RESTI......... 12 813
MISKOLC ............. I 211«
PÉCS ...................... 1 '805
BORDEAUX......... 3 201
MONTPELLIER .. 5 8011
l'ÉCAMP............... II 916

19.45 Lipcse.
20,00 Stuttgart
22.30 München.

KÖNIGS BE RE
18.30 Hangjáték.
19.00 Hangjáték.
20.00 Tavaszi tarkaest.
21,00 Repülőzenek a r.
22.35 München.

LEIPZIG
19.00 Mikrofóriséta az „A 

tető" című kiállításon. 
20.00 Beethoven : IX szim- 

fónia.
21.20 fiadé : Novelet tek zon­

gorára, hegedűre és 
csellóra.

22.30 25 München.
MILANO

17.15 Knek- és zenekar.
20.35 Cuscina : Stenterello, 

opera. Opera után tánc-

MÓR. OSTRAVA
20.35 Pozsony.
22.20 Lemez.
22.25 Praha.

MÜNCHEN
19.00 Königsberg.
20.00 Vidám est bemondás 

szerint.
22.30 Tánczene.

rosti: i*vrisiia
19.55 Opera részi etek.
20.20 Színmű.
32.30 Lemezek.

iflUU-tti



rozsow-
brytíslwa

17,56 Magyar mii»-
1H.5Í) I'r 1<
20,1» Urne?' ■
20,85 Sdnm,
22,00 Pral.

prAB a
15.3!) Kan»
17.35 Nemet mu....
10,05 Katonazeni
20,10 Mor. Ostrava
20,25 Pozsonx 
22.35—23,30 Szalónzem.-.

RADIO I’V HIS
10.30 NCRVkezesi'h 
20.00 Bangjatik
20.45 Ibsen Dráma
22.45 Tánczina.

HKGlOiVAÍ
18.15 Könnyű zi-m
21.30 Rádiuzenek.<

RÓM V
IV,30 Lemtv.fi,
20.35 a Szent Cecília aka­

démia énekkara
21.20 Szlhmu 
22.00 Tánczem

STOCK II ÖL VI
19.5(1 Kálmán ; Operel t.
22 -23.00 l’úvus- és vonós-

STR XSBOl IU.
20.15 Bemondás szerint.
20.30 Pari I' T. 'I
22.45 Tánczem

STCTTK ARI
18.30 Lemezek.
20.00 Tarka zenés esi
22.30 München,
24—2.00 Romantikus kan­

táié.

W.U1SZAU \
18.00 J íaemtj Ida hegedűi. 
2J-25 ■•’éíigerész/.enekar.
2Li)d Túnczviie. 5

II

13

5 1 zmifúnikusok ’ 
hegedű mű vésszé!

14.20 Rádiózeneka 
... Könnyű zene. 
u>.L> az osztrák - lei: 
,►0. 1 ‘;iV«s-serlegmérk 
jo.oo •, onésnégves.
,8*lo |Kak Becs. C 

huvv-Kalergi : !
, -őrsdöntő órája, 
{S'n!! • 0I,düző műsm 
1/,0° Az olasz—oszt rá 

'farúgómérkőzés 
m t;tése Kómából.
13.10 az osztrák.... léc
19 'in K^is-serlegmérk. 
a,ti0 Kodiózenekar két 

pn ... r°‘ játékkal és él 20,40 1-aidinger Ernő h

MozmÍIí

21.0a Tarka-esi
22.20 Az osztrák—lengyel 

Davis-scrlegmérkoz- 
22.2a 24 Tánczene. Közben
24 1.00 Lemezek .

Május 18

UIvOfiDAD
17.45 Rádiózeneka t
19.50 Népdalok
20.30 Opera

BERLIN
19.15 Zongora verse, i \
20.10 Tarka cirkuszi ura
21.10 Mindenféle zenei vál­

tozni .
22.00 lessek e/t meghall 

gat m 1
22.30 24 Bruch: Kis bár 

inasok klarinétra, mély­
hegedűre és zongorára.

RRESLAI
10.00 Szimfonikus zenekai
20.10 Tarkaest.
22.30 Indulók, egyvelegek, 

keringő k.

BRNO
10.10 -Mor. Ustrax
17.15 Lemezek.
17.il» Német műsor
111.30 Lemezei ,
10.45 Prahu.
19.35 Bel vidéki fialok
21.10 Táncle»m/< T 
22.00 Pia lm.

Hl U RESTI
17.15 Kádiózenekuf 
10.00 Alkalmi < se\Cgf
10.15 A zene folytatás;.
19.20 Sihiceaiiu /. ou go ralim-

20.00 lb-gi zem csembalóra.
21.10 Tass tan Serbari énekel.
21.45 Vendéglői zen*

IM I TSCIII.XNOSKYO.
19.00 I.einezi k.
20.10 Yonósnégx *
21.00 1 lángját ék.
22.30 flhopin-niüvek zongo

23.00 Tanc/efie,

Mimmvirn
10.30 Bach VI. csembaló

20.00 itiidióegs beállítás
20.45 Zenekar éntdtszólóval
22.15 Rádiózenekar darred 

alttal,
23.15 Könnyüzem
23.30 Tánczem

ÉRÁNKÉI RT
10.00 StuttgaM.
20.10 Népdal es zenei ■
22.30 Bumszl-
24 2.00 Lemezek

IIAMHl M
19.00 Hangi,. ■
20.10 Königs!-»■;
2L10 Oboa I • zenek 

sem
22.30 24 Bőrös;!-.

KASSA-KOtW I
10.10 Mor. Ost»
17.15 Tambur a zen
17.40 Magvar inüs
19.35 Brn

KIM A
10.00 Ktvánságliangveise*. 
21.00 Kis rádiózenekar Sem 

fér hegedüművéss/A
22.20 Régi kainarozvm
23.15 —24 Boros/k .

KÖNHiSREBt
iH.tm stuttg
19.10 líjvisági dal«
19.35 Időszerű aiiy.it
20.10 Rádiózenekai • fu­

kar Schöllet Franz wm 
ránna í

22.20 A könnyűvé lel I Ka-
22.40 Három vonosbang- 
23 - 24 1 toros/1

LEIPZE
19.00 Jlangkep
20.10 Frankba
22.30 24 Boros

MILAN!
17.15 Napoletano Mária /« 

goráz ik
20.35 Rom 
22.00 Színmű
23.15 Tanczeu

MOR. OSI R XV
10.10 Rádiózenekai
17.20 Lemez.
17.35 Bvoiv.sák-daii- 
IO. 10 Német hiúm:
19.10 Lem;
19.35 Pa is
20.30 Praha
20.45 Fúvós falusi zen*
21.30 Lemezt I
22.00 I.

Mi \< III \
10.00 Munkául ám •
20.10 Vidám rejt .vem -
20.40 Drámai haliad
22.20 Beger-müvcl. orgona"
22.40 Szerelmi hungké»» 
23.00 Kis rádiuzenek.. v

rám és mez.zoszo}n:m

rosti; párisii

19.30 A. 1900 évi kiullh.
dala;

19.51 Daliemezei 
21.55 Vonós négy*
22.30 Kaburé/em * .

SS
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«.Ml lor Ostrava.
, iiíny 1 n ege d ül, 

v ill Via gym1 műsor.
«.45 Praha.

1 • HI Hr no.
Ui.30 Kassa.
:’ Ltm i ll-It-Markov opera­

it -kes armestje.
»,25 Rádiójáték.

M VIC \
i',. 10 Mor. Ostrava.

M Hrix z11ngdrainüvesz n o. 
MOO Német műsor.

MK ,.-, Mű, magánénekre »*s

1 35 p, ü-okkuri kamarazene.
2.35 Lemezek.

ó UHU i* X BIS
H:ui Szimfonikus hangv. 

muhi Fnek-, zongora- vs fű­

it 45 Kamarazene.
. , , i hr /• k

a i", \ i; • i franciu szóra koz ta-

i lilO\ VI.
• n-N/lán és Izolda, első

0.55 Táncz.ene.
-I . bariton 1 s Long

- wu.oramüvésznó.
íblö Opera- és operettrész-

0,:Ml Tíinczene.
! .o Képek Milloux életéből.

HÓM \
d».20 Lemezek.
.9.19- 20.94 Hsak Bari : < ló­

rög est.
20.35 Respighi emlékhang- 

verseny.
02,00 Gtrkaesl,

so 29.30 Tánczene.

rOCKHOI \c
19,30 Katonazene.
:> 1.15 Witkowski zongorámü- 

% ész í 1 lazunov- műveket

22.15 21 Szórakoz.lab» zene.

< n xsitovw;
20.15 Opera Párizsból.

•n rv<, vivr
18.00 t arka zenés est
20.10 Tarka zenés óra.
21.10 Berlin.
22.30 Boroszló.
;>; 2.00 Frankfurt

WAHSZ VW X
18.00 Hegedű- és xongoraszo- 

náto.
20 .10 Régi lengyel italok.
«»i .oo Könnyű lemezek, 
é i" oo • Xádiózeneka r.
21.05 Könnyű lemezek.

WIEN
12.00 Michel : L szerelem.
)2.110 Könnyű lemezek.
r-UII aespighi-lcme/ek.
11.00 Burmesler licgerlűmű­

vész lemezei.
10.45 Bartók Béla előadása . 

Magyar paraszt zene 
zongorapéldákkal).

17.10 Storni Tivadar hegedű­
dalai Schmid zenéjével. 
Kundegraber bariton 
előadása.

17,50 I vrmészettan minden­
kinek.

10.10 Harc i nemzetközi Im-
özés ellen.

19.20 Házi tűzvédelem a lég­
védelem szolgálatában.

; i.:m x jóakarat napja.
11,55 A budapesti filharmoni­

kusok hangversenye.
evezető szavakat 

znond Hudnay Lajos 
magyar követ . Vezényel 

1 ‘obiiánvi, zongorázik 
Bartók Béla.

22.10 Rádiózenekar.
21.15 Könnyű zene.
21.45 I Osztrák zene leme­

zeken.
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Kedd
$l IM.H XI)

10.15 Lemezek.
19,50 (irinskv László szerze­

ményei.
21.10 Mii o je vies Miloje szerze­

ményei. Majd népdalok.

UHUN
19.15 Fuvola-, hegedű- és zon"

goraszóló.
‘0.10 Kvi ingók.
21.00 Frankfurt.
22.10 Hamburg.

BUKSI, VV
19.00 Gyermekdalok.
20.10 I lángját ék.
21.15 Bányászzenekar.
22.10 Hamburg.

HHXO
Ht.l 0 Kassa.
7.00 Praha.

Uí.15 Német műsor. 
i 9.25 Rendörzenekar.
20.95 Szokol-énckkar.
21.20 Kozderka R. hegedül. 

} 21.55 Praha.
\ 2.2.10 'lánc-lemezek.
I 29.00 Pr.'iha.

II VVBESTl
17.15 Lemezek.

I 11.20 Lemezek.
5 9.00 Vndu Mária énekel.
■9 50 ilemet riad Sándor zon-

20 95 Rádiózenekar.

31.48 A zene folytatása.
22.15 Vendéglői /erű-

m:i TS( iii.xmiscm),
i3.00 Kamarakar.
19.00 Rádiózenekar.
20.10 Táncz.ene.
22.90 Schubert : Bevezetés és 

változatok Malier Un­
iókra fuvolán ts

29.00 Lemezek.

HHOITWHH
17.15 Könnyűzene.
19.90 Bach-müvek csembalón, 
20.00 Steuermann Kde

rázik.
20.90 Tréfás est zenével 
22.00 óccáIíjárókról.
22.20 XVils zongoranmvs/ já­

téka.
22. »0 A Tosca harmadik !«■!-

29.10 Táncz.ene.

ÍH WlvIVHT
19.00 I langképek.
20.10 Rádiózenekar.
22.90 Hanképek.
29.00 Hamburg.
2 4 2.00 Sínt Igáit.

HAMUI KV
19.00 Dráma.
19.15 Német ökölvívók olim­

piai gyakorlatai.
20.10 Zenés dalos est

K VSSA-KOSH I
17.00 Pralia.
19.10 Klarinétszóló.
20.00 Zenekar.
20.95 Brno.
21.00 Pozsony

KÖLN
10.00 [>iiras/.lvigjíit( l;,
211.1(1 Népzene.
■t.Uíl I hl mm tavaszi :,l' 

Soest hen.

KÖXKISIM’.ltl'
19.00 Rádiózenekar.
20.10 Deutsclilaiidseiider.
22.35—24 f famburg.

UAVZM1
19.00
19.00

22.10

22.90

rf‘k.
rschen thaler 
y bariton es Hoi’-
rongoraművesz.

I ,.•»( r,’i 1, :lll)t*Sl

MILANO
i7.tr,
00.05 l^fJÍ rH" Ma rist .• th(,

MOIL OST It U \
Ki.Itt Kassa.
17.00 Praiui.



18.26 I
19.2» - I '

Mt'scum
Itj.UU Szórakoztat*» ^‘‘>
lií.lKí A kard, mini jeik<|.
I’ll. Ml j-t-m« /-
2i.im Kuhm 1 arka *

zong'iH'fi.
22.30 Köz/«
2D- -24.00 Ibinbn v.

l-OSTl l‘ \ Hlsii \
10.D2 Opera len io< i
20.15 Cadurn \ ai ich
21.110 VVagiV" mum . I 
22.HO Kabar» mn

POZM>\ ’
HHAT1SI.W

10.10 I. ...
17.00 b
18.15 Mar mű- -i 
18/,: I -
18.25 h •
21.15 Ratai énekesnő dalest je.
21.55 Praha

PH YHA
16.10 i- . -
18.20 Neiia im'isoj.
19.30 Smetana A branden 

burgiitk Csehországban,

HAIHO PAKK
18.20 Ratli'i/enel.
20.30 Közvetít# a Vigopera-

b(»l,
23.30 0,1. Kontiynyvne.

m t.iox X!
19.15 Szumb
211.30 Rudiik'euer r
21.30 I..! 111 / • ■. .1
23.40 , Szimfónikus !<•

HUM A
19.2.' i .emezek
Ül.iO 20.31 Csak Bari ; (,<>

20.35 A rád in énekiskolá járni k 
hangversenye,

21.30 Kzlnkópás zene zongora 
kel 1 őssel.

22.30 ’ 1;, ; <

STOCKHOLM
20.00 l,e<»neavalló Bajazzók
21.98 I..... .
22 --23.0U Lemezek.

sTitxstmt m-
19.13 R.iss! tenor lemez, i 
“0.15 iá,, .
^KOO 1 avnszi est.

STl TTGAHT
?»Ü*V<P iil'vs' lemezei . 
wO.10 I rankftui 
““•30 Mamburg.
*■' 2.0ti I.en»ezek.

ÖÉCTB48

VVAItS/XM
17.20 Dalok
111.00 Vonósm :i> es.
::u. le Herman-zeuel 
21,1.5 Debussx Készletek le­

mezeken
22.00 I- iiekm i
22,80 J ánczom

XV 1 í \
12.00 K önuy u /ein
14.00 Italt isi im bariton le

mezei.
1.1.20 Mái t i daloi, gyermek

kar.
li.-O 1 t lemez,
17.40 Staeren bariton énekel. 

Után V au 1 Ív ul 
zongorázik

1 8.50 1 I dolgot, az ég. ; .
20.1 a Hádiózenekai Kar-

szoprán es O lav it sei; 
lenorrai

21.35 A hét tál vaj »
22.10 V bécsi hangversenyhá.- 

vonósn, gyese
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Szerda
HMM. HA L‘

17.4A Káflio/em kiU
19.50 Lemeze!;.

•20.00 i,jublj.;
22.00 Cselló, hegedő.

iu:itux
19.00 Szó, :iközi a I lemezek
20.15 Ha mb űrt
20.45 Pergői, -•: \ lgop« r -
22.30 Köln

imi.M \
Ml. 00 Szóra kozta lé. zen#
20.15 1 lambnrg.
20.45 Idegen országok nép 

zeiieleme/*)
21.20 Hangképek nagyállatok 

fogásán-!.
22.30 Köln,

HHXO
17.40 Német művi
10.30 Mór. Ostrava.
20.30 Vígjaiéi.
22.00 Prall »

Itt Cl ItKSTi
17. K. L<*mvz< i,
I ll.it« Alkalmi i-swir-
111.15 Kiilönhö/ű n.'pck dalai 
ÜK,no Ittad h.iv.di Kreutzer

»1.115 Közén Murgii tdicki : 
»1.15 Kis íutliozidU'ka 
»a »j.iiii Zt-iu a kalonaka 

sziiv'ihól,

DEI TSCIIL XM^KM).
19.00 Brahms : Csellószonnta 
19.00 Lemezek

20.10 Aranykalász > v 
győző bor.

21.15 í
22.30 Sine*.on í i.... ;»

(hegedi! és zongora >
23.00 Kom iu, ;.o

Uhun D íf
18.50 London; i«>hur:,.

19.30 Wid'O,
20.15 Szí arm
22.00 Bt so« sím. ."■»!■

müvei, ének z<;nek
22.20 Heg; kam.,;:,.-
23.15 Tán ez un-.

Ili XX KM n
18.00 Zen# , lorgiiszio'
20.15 Hämin )
20.4: I
22. V Bei! ín
22.30 -1 ■.
2> 2.00 Üpt !;ü. op> :

lek lemeze,

11 AMID K
19.00 Brahms -lemezei»
19.45 Biport.
20.15 Vitorlásban"*,» Hűin

1 íoogebc.
20.43 Beckmann i; »í /

21.10 Csajkovszkij X .

22.1 01 hnpíaszolgá!:»;

K VSS \-Kllsl»
01 Pozsony.

17. 20 Magyar műsor
19. 30 Mar. Ost raw.
20. 15 Néprajzi közv»etil es.
21 ou Pozsony.

KOI A
19.00 Szórakoztató lemezei
20. 15 1 fám bm g.
20. Nags rádiozenek n v.

remans ílamand open
énekessel.

22. 15 Olimpiai hírek

kÖMI.SBI.Hi,
18.00 krank fúrt.
19.10 Lemezek.
20.15 1 lainbm ,u
20.45 A zoppoli nemzetk«>/i 

hnngversem
22.30 Az állam a germánok 

életében.
22.50 Kohl

LEIPZIG
19.00 Hangképei.
20.15 Mamimr,
20.45 Dalok és indulók.
22.30 24 Köln

MILANO
»II.M5 Szimf. hg. - Merio szop- 

ran és BussoM i zongora- 
mii vésszel. Diána tánc­

áé.

S3



MOH. OSTRAVA
18.55 Brno.
17. ill Lemez.
18.45 Praha.
19.88 Rádiózenekar Lsernyi 

hegedűművésszel.
20.30 Brno.
82.88 Praha.

VI í' NAHEN
18.88 Vidám egybeállítás le­

nezekkel.
28.15 Hamburg.
20.45 Operaest.
22.15 Olimpiai hírek.
22.38 Kgk : Hegedű és zene­

kari verseny.
22,50 2 í Tánezene.

ROSTÉ PAHISfEN
19.52 Aubert-lemezek.
20.15 Hangverseny.
22.00 Kabarézene.
22.30 Könnyű lemezek.

POZSONY - 
KH AT1SLAV X

18.55 Kassa.
17.10 Magyar műsor.
18.40 Lemez.
18.15 Praha.
19.80 Mór. Ostrava.
20.15 Kassa.
21.00 Délszláv dalok.
2L20 Vígjáték.
21.30 Hegedű- és zongora- 

szonáta.
22.30

INIAIIA
15.00 Pozsony.
17. 50 Lemez.
17.55 Lemez.
18.10 Mérnél műsor.
20.15 Kívánságelőadás.
22.15 Lemezek.

HA 1)10 PARIS
18.30 C.luck : Orpheus.
20.00 Horszowski zongora­

művész.
•0.15 Hofinannshtal : Színmű.
22.45 Tánczene.

REGIONAL
19.30 Rádiózenckar.
20.30 Tarka zenés est.
21.30 Szalónötös.
22.30 ránczene.
23.10 21 Davies zongora­

művész játéka.

ROMA
19.00 Lemezek.
19.40 Görög est.
20.35 Színmű.
22.00 Serato hegedű- és Sállá 

zongoraművész. Utána 
áuezene.

STOCKHOLM
19.30 Kabaré.
• 1.00 Francia, angol és s 

iivol tánc.
23.00 Tánczene.

STRASBOURG
21.00 i Tangversrny Laplace 

énekesnővel.

STUTTGART
18.00 Frankfurt.
80.15 Hamburg.
80.45 A német lélek dalai és 

mondái.
88.15 Berlin.
84 8.00 Frankfurt.

WABSZA VVA
18.00 Régi dalok.

00 Könnyű lemezek.
21.00 Chopiii-mŰvck.
21.55 Z ho i n s ka-B u sk owsk a

! leién énekesnő és a 
Krakóí vonósnégyes.

22.45 Tánczene.

WIEN
12.00 1 j lemezek.
13.10 Beethoven: Froica (le­

mezeken).
00 Oehmann tenor leme­

zei.
10 A szórakoztató iroda­

lom.
18.05 A 14. gy. ezred zenekara
18.25 Szórakoztató lemezek.
17.10 Oktatás a szabadban.
17.25 Wentz Mária ária- és 

dalestje.
17.55 Frass Vilmos szobrász­

ról.
.35 Kszperantó.
.30 I ianglberger-zenekar.
.50 Tarka tízperc.
.00 Ííiinepi hangverseny.

22.10 Jazz.
24 1.00 Bécsi különlegessé­

gek, lemezek.
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Csütörtök
HEOGHAD

I9.50 Lemezek.
20.00 Játék két zongorán. 
21.00 Népdalok.
23.00 Vendéglői zene.

HEHL1N
19.08 Lemezek.
20.08 Nagy és kis rádiózene­

kar a Koch éneknégyes­
sel.

22.38 Tánczene.

KHESEAU
18.38 Vidám hangját ék zené­

vel.
19.35 Vonósnégyes.
28.88 Vidám játék, ének- vs 

zenekarral.
22.38 Tánezene.

BRNO
18.88 Pozsony,
17.58 Millöcker: Koldusdiák, 

•perelt.
18.58 23.38 Praha.

BUCH RESTI
17.15 Stefanescu-zenekar.
18.15 A zene folytatása 
19.18 Bush Irén és Grozutza

Sándor dalokat énekel.
28.15 Sziml hangverseny. 
21.08 Bukarest tánczenét ad. 
21.38 Csak Bukarest • l.wm -

zek.
22.00 A két állomás egviitt :

I .emezek,

DEUTSCH!, A\l)SK\f).
10.00 Tánczene.
20.30 Daljáték.
21.45 Vidám lemezek.
22.30 Mozart : Két klarinét 

és fagól,.
23 24.00 Krüger-támr/vnc

kar.

H HÓIT WH.il I
18.30 Buch-müvek orgonán.
20.00
20.30
22.20

farka zenésesl.
Rádiózenekar.
Könnyűzene.

23.15 Tánczene.

EH A \KEI BT
10.38 Paraszt vígjáték.
28.18 Lipcse.
22.38 Bund-tánezenekar.
24 2.08 Stuttgart.

H V XIIH HU
18. «5 (ipcraleniezek.
20.00 Tánczene.
22.30 21. Bund-táiiivi ih kai'.

K VSS V-KUSH I
»Ü.0O Pozsony.
17.95 Magyar műsor.
III.INP Praha.

Kill A
Hl.:m Szórakoztató /o 
I9.IIII Pillanatfelvétel
19.50 Sport.
211.00 Zenei kérésztrejts env 
22.110 Tánezene.

Königsberg
18.55 Vidám lemezek.
20.10 Lipcse.
22.40 21 Berlin.

I.Hll'ZIG
10.00 Vidám hnngki |>, I
19.85 Meister Ruth hegedni.
20.10 Vidám est.
22.20 Bruckner : X-diir szim-

28.10 Bund* -lánczeneknr

MILANO
19.45 Vegyes zene.
20.85 A tücskük íumcpo it 

renzéhen. Ilonéin elé­
nél r zenével

20.50 Színmű. I tárni nme '•

MOB. OSTII W l
18,00 Pozsony.
17.58 Német műsor
18.50 Praha.



lit 2(| 1 )«:-uI I -hlandsender. 
11/45 Ruvxliiiv'i futások.

J{áíli"/«'"vkur szopni0 
“ ' 11;,r11 (Ml < - hegedűszóló

Vift.
22,'tO BumHanczenekai

i*osn párisién

19.52 Két zongora,s verseny. 
2(1.55 Sztornó

I'OZSOW- 
Hit VI ISI. XV X

IMS Hii.ltotnekar.
17.35 Gimnazistáink életéből.
17.45 Lemez!
17.55 Magyar műsor.
18.10 hair Iálló zongorázik.
18.50 iTiii

PB A HA
16,35 Nénit*I műsor.
18.10 férfikarul
19.05 A 28. gy o. zenekara.
20.00 N **il bal Lengyel vér,

22.30 Tarka zenésest.

RADIO PARIS
19.00 Dalol
19.30 Bout női Wúric-vmlvk 

est dalokkal.
20.00 Drouot operaviiekesnö

dalestje.
20.45 Állami radtózcnekar
22.45 Tánczene.
23.15 0.15 Könnyűzene.

REGION XI.
20.00 Cunningham orgona- 

művész játéka
20.30 Tarka zenés est.
21.30 Hadiüzem-kar.
22.30 Tánezeru,
23.40 24 Korju.s szoprán és 

Panzera bariton leme-

21.00 Színmű
21.85 Dalok.
22.15 Vonósnégyes.
22.5(1 'lYinclemezel

XX II . v
11.15 Svéd zene.
12.25 I 5.20 Könnyű zene. 
«5.15 Turkesztáni <• tibeti

15.4» Vonósnégyes
10.45 Belgiumról.
17.10 VValdeek \z ember 

meglátogat ja önmagát
17.50 Hádiózenekar lemezek 

kel.
12.15 Spuri
12.45 Vidám zenésóra <Bibitz 

egybeállit ásában.
20.45 11 umór és jókedv 
21.00 Kuripides Medea, szó

morujáték.
22.20 I i anglemezkaban .
28.45 I Tánczene dalokkal.
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Péntek
JIKOGR XII

10.80 Dalok.
12.50 Népdalok.
20.20 Béé
22.00 Kádió/eneka

RERUN
12.20 Cselló- n zongoras/o-

20.10 í.ipcst
22.80 ShiUgart.

BUKSI., VI
17.10 Könnyűzene
12.20 Fgvforrna lépésben.
20.10 Lipcse.
22.20 2 5 Stuttgart.

RÓNIA
19.35 Lemezek.
19.49 Dörög est.
20.411 l'.ussini : Mózes, egy­

házi daljáték.

BRNO
15.00 Praha.
12.20 Praha.
21.20 Kendörzenekar szólís 

Iákkal.
22.00 Praha.

STOCKHOLM
*’•1.15 hadiózvnekar Clausseil 

•Júlia énekével.

STR VSBOVIH,
19.15 1-ggvrtli Márta lemezei. 
*■9.30 Az Odeon-színtársúlat

előadása.

STUTTGART
IH..K) I)entschlandsender.
Di.uo Hamburg.
*2-30 Herlin.

< 2.00 Ének- es zenekar.

U ARSZAWA
K'-IO Wíitomski László orgo

««ázik.
20.00 Zenés riport

RUCA RESTI
17.15 Kis rádíózenekar.
18.20 A zene folytatása.
12.85 Csak Radio Romania. 

Cilea : Leconvreur Ad­
rienne. operett.

12.85 Csak Bukarest J.eme­
zek.

20.20 Csak Bukarest • Mahler 
emlékest Becsből.

22.05 Csak Bukarest Leme­
zek .

22.45 Ivét állomás együtt
28.00 Rád iázenekar.

ma 1 s< in vvusi:mi.
12.00 Lemezek.
20.10 Glazunov V 11. 

fónia. Respighi 
fenyői.

Róma

21.10 ifaltgkép» '
22.80 Rhode . Csellószm : : 
22.00 Szórakoztató zi-m

RROITXVR h
18.80 Baeh-miivek orgonán.
12.80 Szalónötö-,
20.20 A Tristan és Izolda i. 

felvonása.
22.25 1 la ü iózenekíi r.
28.15 Tanevem .

I II XXhiKl IVI
(2.00 Románc csellóra * ze­

nekart.!. Wolf e-moU

20.10 Tarka «
22.45 Stuttgart
24 2.00 Éjjeli hangverseny.

MAXIID Rt
18.00 Kuíturzenekai szó;a 

közt a tó játéka
20.10 Stilt (gait
21.15 Frankfurt
22.20 Miről beszélnek A me 

kában,
22.80 24 Stuttgart.

KASSA-KOSRÍ
10.10 Rá diózenek a <
17.40 Magyar ulti sót
12.40 1 tíingképek.
20.15 Praha
22.15 Pozsony

KÖLN
12.00 l‘ illeme/.
21.80 Indulót
28 2 5.00 Kávéházi zene.

k0\.h;s»fh<
111.0« A d«.>aui városi Szín- 

ház zenekar...
12.10 Kis rádíózenekar > l>y 

genauer baritonnal.
20.10 Képek szóban és zené­

ben.
21.00 .Iával fejedelmi adva 

rokba r
21.15 Tarka zenésess
22.25 24 Tánelemezek

M'.tl’ZIC
I!Ui(i l-'ronlhantfjáuk.
'*() 10 S/imfónikusok, a radio 

énekkara, Reif szoprán, 
Seider tenor és Böhme 
basszus

22.80 24 Stuttgart

I I MAIIM Rt
20.05 Szórakoztató zene,
21.40 Ropurtz <•>'.
21.45 Szalónötö
23.15 Tánclemezek

MII. XXO
20.85 Tarka műsor.
»1 ;io Borgo Mária hegedni,

Gal lino zongorakísére-
Utána tánczene.

UOll. OSI H XX X
10.10 Kassa
17.40 I emezek

»£í:i azm



tvttc v in
MMI \r( Diet -vspkmiivészel

ilRESl XÍnet miisoi 
rah "MMI Dalok 

«0.10 Zenés vidám 
..‘10 Tánezem;$0 Vidám váncioi 

0.10 Vidám hangjáték zené- ii í M II I N
OO 1 éra hu.

17.15 Lemezek 
S 7,10 Német műsor. 
-0.00 Mór, ■ .’M rn ‘ h , 

»ám Piniui

raríkmrt. 
irakoztató zene. 

.00 Frankfurt
xsau varos itep1

innyű lemezek, 
ignézel 1 képek HMM Sl

Km m;sTi:0. íO . egyes hangveiM-ux 
1.10 i {égj francia daluk 
2.00 Harmonik 
2.1 5 Katonuinduh 

«0 Argentin zem 
00 V'jlmlemezek.

,;l,15 Tónczene 
28.50 ivmuyu re tv 

05 Könnyű zem

Ml P \ tusi I’ V

U'j : f mgkepek.
Dalok

ngv«
ikedveién órála.

10.20

X HS/ \\\ \/SOW 
it X 1 ISI, V X \ 00 lurand énekkar, 

át.00 i ilhurmimikusok 
i. 50 Tánezem

IX
imfóniku

)ly tatas
lél szourán le-

i. 10
i í.00

t V X

10 dacha ím emlékünnepe. 
II. t 5 tarka dalos zenésest 

zek.

V 1)10 V \ KIS
oi urmaiilikns darabok 

amíversenv.

;I I*IO\ \l.
«.to

(t -ii - »i ke-.’eneliar.
; .00 ! cidiözenekar 
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Meglátni és megszeretni egy pillanat müve volt.,
" Modern tündírme.e egy budapesti urllányról <» a portugál főneme, .ajtófőnökről

Tavasz van. Május. A kék én, a csillagok, 
a hold, a szerelem hónapja, ts a tavaszi Buda­
pesten, a csillagos kék ég^ alatt, a (jellert- 
íiegyen, a ragyogó holdsütésben, a Szigeten 
egy csodálatos szerelem virágzott ki mese­
szert gyorsasággal, hogy aztán az anya- 
könyvvezető előtt megkapja méltó hepiendjét.

A gellérthegyi terraszon Ultink egy asztal­
nál. renn az égen mosolyog a verűfényes 
tavaszi nap. lit az asztalnál két mosolygó, 
boldog arc. Horváth Endre ezredes feleségé­
vel és fiával, Radnóthy László százados fele­
ségével és. .. Antonio d'Eca de Queiros, a 
portugál miniszterelnökség propagandaügyi 
igazgatója feleségével, aki nem más, mint 
Horváth Judit, Horváth Endre ezredes leánya.

Égővorüshajú, zöldszemü, gyönyörű hölgy 
a fiatal de Queiros kegyelmes asszony ez 
a cint illeti már egy órája meg az ismert 
pesti úrilányt, mert a fiatal lérj portugál ló- 
nemes. Az ifjú férj az asztal túlsó oldalán 
ül. Érdekes, markáns arcú, barnabőrű fiatal­
ember. Egy szót sem ért abból, amit most 
in beszélünk, de azért mosolyogva figyeli 
feleségét, aki szavakba foglalja alig ötnapos 
ismeretségük és házasságuk történetét.

Csütörtök este - mondja Mine Judith 
d’Eca de Queiros unok a fi vérem, aki egyik
pesti napilap munkatársa, elvitt az Operába, 
ahol akkor a nálunk vendégeskedő hetven 
külföldi újságíró tiszteletére díszelőadást ren­
deztek. Itt látott meg férjem, aki megkérte 
vezetőjüket, hogy mellém ülhessen és egy 
közös ismerős révén bemutatkozott. Előadás 
után egy nagy társasággal együtt kimentünk 
a Szigetre. Antonio akikor már csak velem 
táncolt. Hajnalban, mikor elváltunk, megkér­
dezte, hogy . . . felesége lennék-e és feljöhet-e 
másnap, hogy a szüleimtől megkérje a ke­
zem... Anyukúék természetesen, bármennyire 
is fáj nekik, hogy ilyen messzire kerülök ha­
zulról, elsősorban az én boldogságom tartják 
szemük előtt és beleegyeztek. Az egész olyan,

mint egy álom. Az a szólásmundás, hogy 
,.meglátni és megszeretni egy pillanat műve 
volt", a mi kettőnk esetében valóság. Szeret­
jük egymást és nagyon, nagyon boldogok 
vagyunk. Férjem a portugál miniszterelnök­
ség sajtófőnöke, földbirtokos, a lisszaboni 
Lufthansa igazgatója, Belgiumban és Rómá­
ban részvénytársasági igazgató, egyébkén! 
huszártiszt. Édesapja odakint ismert író voll, 
akinek Lisszabonban szobra is áll és akiről 
Oél-Amerikában uccákat és tereket neveztek 
e|, ö maga lores úrlovas, r észt-ve ti a párizsi 
olimpián. Ismert Afrika-vadász. Tervezünk u. 
már egy afrikai kirándulást, mert az csuk 
természetes, hogy ezentúl én már mindenütt 
vele leszek. Szeretem Őt és követem minden 
hova. Érdekes, hogy Antonio már eddig is 
valami különös nagy szimpátiát érzett velünk 
szemben. . . . most ügye mondja nevelve 

egyenesen szerel bennünket.
Kegyelmes asszony, gondolt-e arra a/ 

előtt, hogy ilyen romantikus körülmények 
között fog férjhez menni?

Azt mindig tudtam, hogy csak abhn 
megyek teleségül, akit igazán szeretek, de 
hogy ez ilyen hirtelen, ilyen különös módiin 
következzen ibe, arról még a legtitkosabb ál­
maimban sem mertem ábrándozni

A fotoriporter érkezik az asztalhoz, aki a 
Délibáb számára készít felvételi. Nem ke 
barátságos arcot” kérnie. Itt mindenkinél 

mosoly, a boldogság barátságos mosolya ul 
az arcán. Csak Horváth méltóságos asszony 
arcán bújik meg egy kicsit elrejtve a banal 
Az anya bánata, az. anyáé, akinek a lanya 
holnap repülőgépen ezer kilométerekre repül 
el a szülői házból.

Búcsúzunk. Nem akarjuk tovább zavarni az 
együttlét utolsó boldog .perceit elő csaladot. 
Azzal az érzéssel távozunk, hogy vannak 
még csodák és az eltitkolt, néha kigúnyolt, 
lemosolygott leányálmok is valóra válhatna^

Az esküvői eked. 
italról Jobbra: Hor­
váth télidre ezredes, 
Radnóthy László 
százados, Mme Ju­
dit d’Eca de Quei­
ros, Horváth End­
rén#, Antonio d Ecu 
Queiros portugál 
saltófőuök, Had 
uóthy Lászlón#, m.

Horváth Endre
(Schätfer lelv.j
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A
SZEMELEM
ORVOSA

Harrs Baut és Pierre BJaiichar játsszák a „Szervin 
orvosa' címíi film két főszerepéi. Ez az összeállítás már 
nagv sikert aratót, i a „Bűn és bimbo des -ben < ezúttal 
is jói bevall. 1 íarrv Baur játssza az öregedő dúsgazdag 
orvosi au árt, akii már csak kísérletei és a nők érdekeltiéi 
Hern Blanchar játssza azt a fiatal, temperamentum., 
artistát, akinek a nője a tanár urat mindenkinél jobban 
érdekli. A gazdasági és a lelki erők fojtott, (Iramai ktizdene 
a film. amelyben a nő tehetetlenül dobódik egyik férfitől 
a másikig, de a végén természetesen kiköt a szeretet: térti 
mellett Harrt Baur művészete a film Jégveszély esebi • 
neleit is megmentette all fii. hogy giccsbe fulladjon Idei - 
Blanchar mindenben méltó miivcszparfm" volt Har>
Baurmi.t

>"■ 7

Fred Astalrr, Anplk át 
kiválóbb fúneosszíué».* 
plllnnntlmn Imriniie 
és mér tizenhét éve keres, 
u.ry önállóan I. kenyéréi, 
Frei) Astaire u klselili an- 
U,|| vnrlele színpadokon 
kezdte pályafutását d. 
„iá. húszéves koráru lant- 
Ilon leflnniiyobli I.jieeel. 
színi.Az.átm kerüli, I ‘ *
kép tizenhét évvel ezelőti, 
Fred As mire leiielsii (el- 
lépésekor készüli k"11 
Astaire partnere akkor raé« 

nővére. Adele Astaire voll. 
Adele azóta búcsút inon- 
doll a színpadnak és r|Jl 
Hnjjol nemes telesé»*' lelt 
(FotóR.K. O. Pátria/Unt)

<>*
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irta :Orbók Att ! a

Alig van ma a magyar kultúrának jelen­
tékenyebb problémája, mint a filmgyártás 
kérdése. Ahhoz nem fér kétség, hogy kell 
magyar filmet gyártani és meg kell adni 
minden támogatást a nemzeti filmiparnak. 
Erről nem is akarunk vitatkozni, mert csak 
a rosszakarat és a hozzánemértés helyez- 
kedhetik arra az álláspontra, hogy nem kell 
magyar filmet gyártani, „mert hiszen úgy­
sem tudunk konkurrálni az idegen filmek­
kel”. Az ilyenfajta kényelmes kishitűség 
megkerüli a probléma lényegét a nehézségek 
láttára — és nem méltó arra, hogy komoly 
ember tudomást vegyen róla. A filmet nem 
lehet pusztán üzleti szempontokból nézni, 
mert hiszen ma már népnevelési eszköz, 
kulturális jelenség, művészeti és irodalmi 
ügy — nem szólva ipari, illetve gazdasági 
jelentőségéről. Szóval, a filmgyártás ügye : 
gazdasági és kulturális érdek és legalább 
annyi figyelmet érdemel, mint például a 
könyvkiadásé.

Szakemberek a magyar filmgyártás fejlő­
désének, illetve fejlesztésének nagy nehéz­
ségét — legnagyobb nehézségét — a követ­
kezőkben látják :

Jó és érdekes film előállításának költ­
ségei rendkívül nagyok. A bevételi lehető­
ségek egy magyar filmre nézve pedig kiesik, 
egyrészt, mert mi magyarok kevesen va­
gyunk, másrészt pedig nyelvünk teljesen 
különálló nyelv, amelyet senki más nemzet 
fia meg nem ért, csak mi magunk. A szin­
kronizálás pedig drága és a külföld csak 
olyan magyar filmet hajlandó átvenni, 
amely versenyképes a legnagyobb külföldi 
gyárak filmjeivel szemben, szóval, legalább is 
európai értékű film. Tehát előáll egy olyan 
circulus viciosus, amely látszólag meg­
oldhatatlan nehézségeket támaszt. Megfelelő

t>t>

tőkék nem állanak a magyar film rendeli 
zésére — s a megfelelő tőke nélkül előállítóit, 
szegényes magyar filmek nem jövedelmeznek 
mert nem juthatnak ki a külföldre. A tőkések, 
még ha lenne is pénzük, akkor sem merné 
nck nagyobb összeget áldozni egy film« 
mint amennyit a magyar mozikban mc 
kereshetnek, mert a kockázat nagyon nagt 
a magyar filmnek még nincsen nemzetközi 
piaca.

*

Hz a helyzet termelte ki azokat a szent 

pontokat, amelyek a magyar filmgyártó- 
ban ma érvényesülnek. Az cgy-egv film 
előállítására összeverődő alkalmi társaságok 
első törekvése az, hogy a film minél lö­
vésekbe kerüljön. Aztán arra vigyáznak, 
hogy a film meséje valamelyik nagysiki :i 
külföldi film nyomdokain járjon nehog' 
nagyon eredeti legyen, mert azt hiszik, 
hogy Így a kockázat kisebb. Ami egysz.i 
bevált, az másodszor is sikerül! Hz. a legfőbb 
elv a film szellemi részét illetőleg lis.d. 
így történhetik meg, hogy egy sikere- n 
gyár film után ugyanannak a filmre i 
négy-ötszörös változatát e.'etik meg a '• 
magyar közönséggel, amely határtalan 
indulatot mutat a magyar filmmel szem-1 
A filmgyártó alkalmi társulások gombi mi 
vigyáznak arra, hogy sem a témában, ■< 
pedig a rendezésben semmiféle úfszerir. i 

ne legyen. Ebben nyilvánul nálunk a „l-1 ! 
keddi gondosság” és erre kezdenek • 

fizetni. Mert bizony olt tartunk, bog 
sok utánérzése* film után a közönség leli.- 

sedése kezd lelohadni, szeretne valami 
eredetit, érdekeset látni, nemcsak küllőm 
sikerek változatait vagy közismert regen 
olcsó feldolgozását.

Adva van a megoldás, az új irány, am

A /
I ...



utólérni 
sem tőit 
mondva 
angolok

Jyet . magyar filmnek a sok keserű 
tapasztalat után követnie kell. Sem külső­
ségeiben, sem pedig szellemében nem tudjuk 

az amerikai filmeket, mert arra 
em megfelelő filmíróink, jobban- 
lilmszerzőink nincsenek. De az 

a franciák és a németek nyomában 
sem tudunk haladni. A magunk szellemi és 
anyagi forrásúiból táplálkozva kell meg­
teremtenünk u magyar filmet.

Vannak kitűnő Íróink (és nemcsak sablo­
nos niest eremberszerzőink) s vannak
nagyszerű színészeink. Meg kell teremteni 
a magyar müvészfilmet, amely nem külső­
ségeivel. hanem témájának és színészi pro­
dukcióinak értékeivel hat. Annál is inkább 
ebben az irányban kell elindulni, mert 
a külföld is beteli a mesterkétlséyyel, a szem 
kápráztató látványosságokkal, a film belső, 
tartalmi ürességével !

Filmattrakciókkal nem tudunk kurikur- 
rálni, de vannak nagyszerű, filmre alkalmas 
színészeink és páratlanul lehetséges, érde­

kes Íróink. Ezeket a magyar kvalitásokat 
futtassák érvényre, a filmgyártásban ; mé­
lyebb értelmit, eyyszerü, de művészi értékű 
filmeket gyártsanak és meglátják, hogy 
megszülethetik ebből a törekvésből a ver­
senyképes magyar film.

De ehhez az. kellene, hogy beengedjék a 
stúdiókba az írókat, a szüzsék megváloga- 
tását bízzák hozzáértő emberekre, a mű­
vészi törekvéseket ne korlátozzák - és 
lássák be végre a filmgyártó társaságok, 
hogy aki pénzt ad egy filmhez, az még nem 
válik egyik napról a másikra szakemberré.

Amerika filmjei elsősorban gazdagságuk­
kal győztek a magyar film csak azzal 
győzhet, amihez megvannak az adottságai : 
újszerű, eredeti szüzsékkel, nagyszerű szí­
nészeivel és egyszerű eszközeivel. Egyéb­
ként pedig elsorvad a meddő erőlködésbe, 
ami olvan, mint amikor a szegény ember u 
milliomos szerepét akarja játszani és szá- 
nalmasabbá válik, mint amilyen lenne, ha 
őszintén szegény maradna.

Katherine Hepburn, akinek „Odaadás" című filmjét nemrég fejezték be Hollytvoodban, már 
megkezdte új filmjének felvételeit. Katherine Hepburn új filmjében Stuart Máriát, a tragikus 

sorsú angol királynőt személyesíti meg . R Q pmQ

4



Jeanette MacDonald. Hollywood pacsir­
ta, aki a „Rose Mary" című legí^bb 
iagy énekes Blmlében partnerével, Itpy 
Nelsonnal, a világhírű baritonista! 
sgyütt olyan sikert aratott, hogy az 
rlkai kritikusok „Singers ol Love|4P 
szerelem dalosal“-nak nevezték el SE**' 
Jeanette MacDonald és Eddy Nelspjfcul 
Ildiiét, a „Rose Mary“-t Budapest||« 
Metro-fllmoalota látssza.

<>N
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Harriet Hilliard évekig volt a Broad­
way sztárja, természetes tehát, hogy 
Htjijywood Is szemet vetett reá. Az el­
múlt évben sikerült aztán az R. K. O. 
Hímvállalat Igazgatóságának elcsábítani 
Harriet Hllllardot a Broadway szlnpadá-

Í
r|_í* Hollywoodba vinni. Az R. K. O. 
Stúdióban most készült el Harriet Hild­

ái első nagy Hímje. Az amerikai krl- 
|; szerint a gyönyörű sztár ebben a 
tjében felülmúlta önmagát.

(ft. K. 0. Pátria /Uml <»<)
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Unknown Hollywood I Kn

a perfecty«,, hour, think that 
^^ü^med picture of t 
livcrylxxly artistn^* 

* ''

and

then—for ah

Ul also let his lovefor

L^Ummin the room w 
Fpackagc in hand, 
the assortment aj 

•<1. Then there wl 
lies. It wnsagrea|

^v^^^j^^rstape Dorothy Gish (she 
wig then—remember?) mad* 

^hes. They called this “the pep coiJ 
Elmer Clifton, who was later to direct! 
to the Sen in Ships,” directed her, arj 
Harthclmcss who was, sorry^gj*[ him as if he had been 

iim " Boss'1 and once I 
ird Eugenic Br^^^

Ciné-Revue de la 
Chambre International 
du Film a címe annak 
az új lapnak, amelyet 
a Berlinben székelő Nem­
zetközi Filmkamara ad 
ki havonta németül és 
franciáiul. Az első szám 
márciusban jeleni meg, 
amely jelsorolja a Nem­
zetközi Filmkamara szer­
vezetéi és kimutatási közöl 
az európai országok mozi­
viszonyairól. Az első lap­
szám megemlékezik a 
Filmkamara történetéről 
is. *

Ruth Chatterton ame­
rikai filmszínésznő ellen 
az adóhatóságok eljá­
rást indítottak, mert a 
művésznő ruha- és fehér­
neműkiadásai rendkívül 
nagyok adóbevallásá­
hoz képest. A nyomozó- 
hatóságok a következő 
kiadásokat állapították 
meg : ruházatra 10.155 
dollár, fehérneműkre 
2270 dollár, zsebkendők­
re 330 dollár, prémekre 
4200 dollár. Noha jól­
lehet Ühatterion igazol­
ta, hogy kiadásai hiva­
tásával járnak együtt, 
az adóhatóságok mégis 
külön adókulcsot álla­
pítottak meg számára.

Jövő héten kezdik for­
gatni a Hunniában Hói­

vá ry Géza Vrineessin 
Dogmar című új filmjét, 
amelynek főszerepét 
Jenny Jugo játssza.

Amerika egyik leg­
nagyobb folyóirata, a 
Liberty, érdekes témát 
vet fel legújabb számá-

Hausl Knoteek a 20 eszten­
dős Ufa-sztár legújabb film­

jében (Fotó Úja)

IO

ban. Azzal a kérdéssel 
foglalkozik, hogy miéri 
van olyan kevés holly­
woodi filmcsillagnak 
gyermeke, holoít köz­
tudomású, hogy a vép 
sztárok nagy többsége 
valósággal rajong a 
gyermekért. Sehol annyi 
örökbefogadott gyer­
meket nem lehet találni 
mint Hollywoodban’ 
viszont a gyermektelen 
házaspárok arány száma 
talán itt a legmagasabb. 
A Liberty min gyárt 
megadja a választ Is 
erre a kérdésre : száz­
ezrekbe kerül minden 
gyermek a filmsztárok­
nak. A legkirívóbb példa 
erre Norma Shearer, aki­
nek kerek 200.000 dollár
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sága I millió dollár költ 
Réggel új stúdiók építé­
sét indította el Beverly 
Dilisben,

A Federation inter­
nationale de la Presse 
cinematographique ( Fip 
rései) nemrég tartotta ét­
idéi elnökségi nagygyűlé­
sét Berlinben a Sajtó 
házában. A nagygyűlé­
sen résztvetlek Németor­
szág, Olaszország, Bel­
gium, Franciaország, 
jilmájságírói. A napi­
rend letárgyalása után 
a nemzetközi fUni­
ti jságírók megtekintettél, 
a: ismertebb berlini film­
gyárak telepeit. .1 nagy­
gyűlésen elhatározták a 
Filmhíradó-szerkesztők < 
fitmtudósitók nemzetközi 
szövetségének megalaki 
tását, a Fi présein belül, 
légyben kimondták, hogy 
a Fi prései alapelveihez 
és eszméjéhez mérten nem 
készítenek olyan híradót, 
amely a népek közöl'i 
egyetértést megbolygatna. 
Kimondta a nagygyűlés 
azt is, hogy a jövőbtn 
nem támogatnak olyan 
,,nemzetközi filmkiállítá ■ 
sokat és versenyeket". a 
melyek erkölcsi megbíz­
hatóságáról a Fipresci 
előzőén meg nem győző­
dött. A mennyiben ilyen 
tervek elé erkölcsi kéte­
lyek merülnének föl, ágy 
á Fipresci a nemzetközi 
jilmkamara segítségévet, 
meg fogja gátolni a ter­
vezett kiállításokat vagy 
egyéb versenyeket. A 
nagygyűlés egyben elha­
tározta, hogy a legköze­
lebbi elnökségi ülést Ro­
mában tartja meg.

Veszteséget jelentei t két 
gyermeki Norma Shea­
rer két éven keresztül 
kénytelen voll vissza­
vonulni ( miután fil­
menként fizetik, ez alatt 
az idő alatt magyar 
pénzben közel egymillió 
pengő honoráriumról 
mondott le. nem is be­
szélve arról, hogy' sze­
repeit másoknak adták, 
akiknek a nevét így 
Norma Shearer bébijé­
nek a jóvoltából ismerte 
meg a világ. Az egyik 
ilyen sztár Katherine 
Hepburn volt, aki maga 
csodálkozott a legjob­
ban, amikor váratlanul 
behívták az egyik nagy 
hollywoodi stúdióba.

Szánt hó Arniaiutnak 
és Szécsén Mihálynak, 
a „120-as tempó“ és 
„Budapest-Wien’ eímíí 
nagysikerű vígjátékok 
szerzőinek „fuser Elf 
eímíí íilmvígjálékát most 
forgatják Prágában a 
lleda-filmgyár műtermé­
ben. A felvételek már 
három hete folynak és 
rövidesen he is fejeződ­
nek. Mint a prágai lapok 
közük Szánthó Armand 
és Széesén Mihály víg­
játékál holland és német 
verzióban is el fogják 
készíteni.

A l-’ox filmgyárral íu- 
zionált 20th Century 
Fox filmgyár igazgat ó­

Bosallnde Itussel a leyú.ialili 
divata lovaylódresslieii

(Fotó Metroj
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METROPOLITAN
ismét operafilm. Ren­

dezte Richard Bo- 
leslawsky, főszereplők 
Lawrence Tibbett és 
Virginia Bruce.

X szövegírónak min­
dig nehéz dolga van, 
amikor operaénekesek 
számára kell filmszü- 
zsél írni, mert mit csi- 
nálhat egy operaénekes 
a filmen ? Énekelhet. 
És miért énekel ? Hogy' 
karriért csináljon !

Ezek az operafilmek 
mindig arról szólnak,

hogy egy tehetséges, jó­
hangú fiatalember el­
indul az ismeretlenség 
homályából és elérke­
zik a világhír ragyogó 
napfényébe. A különb­
ség csak az, hogy egy­
szer Jan Kiepura, egy­
szer Joseph Schmidt a 
hírnévre vágyó gyö­
nyörűhangú énekes.

A 20 th Century Fox 
filmgyár Richard Bo- 
leslawsky rendezésében 
..Metropolitan” címmel

egy olyan operafibnet 
indít most világhódító 
útjára, amelyben Law­
rence Tibbett, a tehet­
séges ismeretlen fiatal­
ember, névtelen kórista, 
aki a film kétezer és 
néhányszáz méterének 
iepergése után, az utolsó 
jelenetben, mint el­
ismert énekessztár je­
lenik meg a közönség 
előtt. A mese alapja 
tehát tulajdonképpen 
ugyanaz, mint a többi 
karrierfilmé és a Metro-

Lawrence Tibiiéit a liórlsta 
és Yirylnia tiniéi; a kiirtó- 
lány a Metropolitan elmtó 

Hímben



'öki‘ Szakáll, Mlrehu és Ottó Ualllmry
(Fotó Faludii

Ruhát lopott a 
Mircha, a Hunniái 

kis bécsi filr
Üriejezéshez közelednek . 

ban I Rpmuald Rappapo 

készülő Mirclia-ifllm ielvéte 
pontiéiban Mircha. a II e 
csodagyerek áll, aki a vili. 
bin. Bécshen, Berlinben, Romaoan es nun. 
ban már Jelentős művészi hírnevet harcolt ki 
macának. Vidám, mindig mosolygó nyerek 
Mir.b.i, akit nagy felfedezője után a világon 
mindenütt a „kis Chevalier"-nek hívnak. Max 
Költ, 1 , helix Joachimson írtak érdekes tör- 

'"•'»-■let a különös képességű kis gyermek- 
ő szére, aki első nemzetközi filmjében 

Szakállal, Oltó Wahlburggal, Hans 
blulliai, Arthur Mainzérrel, Balta Licivel és 

i.iirü Lobderral játszik együtt. Mircha első 
filmje-' (laál Béla rendezi, akinek ez lesz első 

néniit nyelvű filmje.

Szakáll és Mircha. két nagyszerű 
J'Binráí, egy taxisofőr és egy vidám kis

kritikusok Freddie Bartholo- 
ro filmgyár hasonlókorú csoda- 
sonlftiák össze Mirchát és ha 

gyereknek csakugyan ikerül 
f Innia első filmjével Európa 
t. akkor talán az európai íilm- 

favorizálm meri az olyan 
amelyek középpontjában a

csibész története ez a hím. amelyben 

napon felbukkan a szegény un.s j, : életé­
ben a nagy . sansz", az e.öbbre utá* - -ka 

lehetősége. De hogy j Komik ozo ■ Kaimat 

megragadhassa, egy jó öltönyre volna szük­
sége. Azonban a soiiir szegény, tehát ..<> 
segít magán, hogy becsempészi kis naráuát. 
Mirchát a strandra és a gyerek .1/ egy kai 1- 

ból kicsempészi a karrierhez szükséges tűké- 
letes és elegáns öltönyt.

Ezzel a motívummal indul el az új Sz'.ke 
Szakáll Mircha iilm, amelyben 1 s,-..ve,.írok 
szervesen illesztették be- Mircha v.meiémii-

Mlrclm énekel
/ Falú Falucli)

t*»ÍOBéiB
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METROPOLITAN
Ismét operafilm. Ren- 

ilezle Richard Bo- 
ieslawsky, főszereplők 
Lawrence Tibbett és 
Virginia Bruce.

Y szövegírónak inin- 
ilig nehéz dolga van, 
amikor operaénekesek 
számára kell filmszü- 
zsét írni, mert mit csi­
nálhat egy operaénekes 
a filmen ? Énekelhet. 
És miért énekel ? Hr 
karriért csináljon 1 

Ezek az operafiln 
mindig arról szóin,

hogy egy tehetséges, jó­
hangú fiatalember el­
indul az ismeretlenség 
homályából és elérke­
zik a világhír ragyogó 
napfényébe. A különb­
ség csak az, hogy egy­
szer Jan Kiepura, egy­
szer Joseph Schmidt a 
hírnévre vágyó gyö- 
nyőrííhangú énekes.

A 2U th Celilurv nv,x

egy olyan operafilmet 
mdll most világhódító 
útjára, amelyben Law- || 
renee Tibbett, a lehet­
séges ismeretlen fiatal- H 
ember, névtelen kórista, 
aki a film kétezer és 
néhányszáz méterének 
lepergése után, az utolsó 
jelenetben, mint el­
ismert énekossztár je­
lenik meg a közönség 
előtt. A mese alapja 
tehát I tilajdonképpen 
ugyanaz, mint a többi 
karrierfilmé és a ,, Metro-

Lawreilce Tibiiéit a kórlsta 
és Virginia Ilruee 11 liórlstu- 
lány « Metropolitan viiníl 

/tiniben

Kulpe
ténete
sztár
Szóké
Holttal
Sigurd
filmjét
német

Szók
jóbarát
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csibész története ez a film, amelyben egy 
napon felbukkan a szegény taxisofőr életé- 
ben a nags „sansz", az előbbre jutás ritka 
lehetősége. De hogy a kínálkozó alkalmat 
megragadhassa, egy jó öltönyre volna szük­
sége. Azonban a sofőr szegény, tehát úgy 
segít magán, hogy becsempészi kis barátját, 
Mirchát a strandra és a gyerek az egyik kabin­
ból kicsempészi a karrierhez szükséges töké­
letes és elegáns öltönyt.

tízzel a motívummal indul el az új Szőke 
Szakáll—-Mircha-tilm, amelyben a szövegírók 
szervesen illesztették be Mircha varietémű­
sorát is.

A külföldi kritikusok Freddie Barthulo- 
tnew-al, a Metro filmgyár hasonlókorú csoda­
gyerekével hasonlítják össze Mirchát és ha 
ennek a bécsi gyereknek csakugyan sikerűi 
majd meghódítania első filmjével leurópa 
mo/ipublikiimát. akkor talán az európai film­
gyártás is favorizálni méri az olyan 
történeteket, amelyek középpontjában a 

„gyermek” áll.

Mlretm énekel
( Fotó Fahidi)

Ruhát lopott a strandon 
Mircha, a Hunniában dolgozó 

kis bécsi filmsztár
Befejezéshez közelednek a Hunnia filmgyár­

ban a Romuald Rnppaport produkciójában 
Készülő Mircha-íilm felvételei. A iilm közép- 
pontjában Mircha, a II esztendős kis bécsi 

odagyerek áll, aki a világvárosok varietéi­
ben, Béesben, Berlinben, Rómában és Párizs­
ban mar jelentős művészi hírnevet harcolt ki 
magának. Vidám, mindig mosolygó gyerek 
Mirelia, akit nagy felfedezője után a világon 
mindenütt a „kis Chevalier"-nek hívnak. Max 
Kolpe és Félix Joachimson írtak érdekes tör- 

■t a különös képességű kis gyermek- 
" résziíre’ aki első nemzetközi filmjében 

Szöke Szakállal, Otto Wahlburggal, Hans 
fbilttai, Arthur Mainzerrcl, Balia Licivel és 
S|gurd Lobderral játszik együtt. Mircha első 
a ' lei Uaál Béla rendezi, akinek ez lesz első 
német nyelvű filmje.

oikc Szakáll és Mircha, két nagyszerű 
.... . c«y taxisofőr és egy vidám kis
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TARKA
HÍRADÓ

Joan Blondel 
zenés tveek-eudjc

('/«'old Warner)

Készül u sztár uuyv toalettje
(Fotó B. /. PJ

Jetin Oiullnirn ti leyszehb 
liujn liollyuoodl sztár áj 

frizurái terveztet Louis 
Andlorlovnl <Főin Mer ■

Marie Wilson már felkészüli 
a nyárra (Fotó Warner)

>*
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A kri-ularcú lány a Oambri 
üli, kvH'k asztal mellett. Piro! 
férfival beszélgetett és mosol 
estéket, egész Firenze ott adói 
Victor L.nanuel téren, a Dóm 
között Az árkádsor alatt a ka 
lai mellett egyetlen szabad hel 
bábeli nyelvzavarban futkos!; 
távoli tépek iiai békességben 
mellett s amerikai turisták ha 
do yuii kiáltással üdvözölték 

A krenlarcú nő szemei barn 
a/, ért! olajbogyó. Valóságot 
melyek világítottak homloka 
fogom lfelejteni arcát, mell 
trónolt mint szobor az eme 
kísért még árnyéka és sül: 
mikui ifog az emlékezés, n 
megelevenedik.

Huszonkét éves múltam í 
Vénusz volt asszony! ideált 
alakot a szemérmesen mosol 
hasonlítottam, hozzámérlvtn 

Az t lány azonban egyszt 
külön ideállá növekedett, ö 
tani ein szoborhoz, sem éli 
maga lelt képzeletem mé 
minden nő rövid bubihaja' 
vagv Imdoritottat. Az ö s 
omlott mint valami sátor, 
rajta először, aztán a feltét 
mely méginkább kiemelte ji 

Mikor megláttam, megáll! 
lem .szembe sem jutott 
Mellen az üres helyet a 
bámulhatom. Nem is volt ]
Annyi sem, hogy egy féké 
bgyik professzorom jóvo|t 
kerestem, hogy tanultnál! 
lem. Magánkönyvtárakat r 
nyelvekből fordítottam. 0 
Jósban, huszonkét évesen 
kodli.it azért, mert ncn 

• Esténként leüli 
I ui/i kőlépcsőjére, Cellíi 
l/ 1 ;,.ész világ ott sétált

máim

a képzeletben össze- 
inden kő, minden cm- 
Tegnapelött Leonardo 
Angelóval, tegnap tji- 
ibogó máglyára fanu- 

angolok, amerikaiak, 
Ja nyelveket beszélő 

rábámulnak a múltra 
tik az élet fondorlatait, 
fiatalság okozta, hogy 
fmmel-ámmal lapozgat­

ni éppen az a kreolarcú 
jól, szépség, melegség, 
ty nyújthat olcsó kokot- 
után. Akkor este meg- 

aszlalsur mellett, olyan 
felnőtt uceagyerek, aki 
s miiigyárt utána vágy 

ivárog.
I észrevett, rámnézett, 
ihez fordult, valamit móri­
ét t és nevetett, 
öntötte el arcomat, az 

;y fel kellene fordítanom 
t, az egész teret, hogy 
í vagyok jütfment akárki, 
lei lángoltak bennem, Don 
ma élő intellektuell kriti- 
tt történelemre és iilozó- 
ti az. ifjúságot, 
m vagyok az ideális férfi, 
inak az asszonyok, mint 
ben. Jóformán még félig 
tki előtt sok minden titok, 
egyenesen legendás lény: 
valami, amire még nem

zakán férfi lett belőlem, 
jártam föl-alá az asztalsor 
néztem a lányt, csak uly- 

rttam feléje. De Michel An- 
,t is alig néztem, mikor elő- 
Rámfltött szépségével, hogy 
kábultan ültem a múzeumi 
tem fölpillantani. Pedig kö­
tök legnagyobbrésze hétköz-
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A kreolarcú lány a öainbrinus (crraszán 
ült, i tek asztal mellett, f'irosarcú, őszhajú 
férfival beszélgetett és mosolygott. Májusi 
estéken egész Firenze ott adott találkozót a 
Victor Emanuel téren, a Dóm és a Signoría 
között. Az árkádsor alatt a kávéházak aszta­
lai mellett egyetlen szabad hely sem maradt, 
bábeli nyelvzavarban futkostak a pincérek, 
távoli tépek fiai békességben ültek egymás 
mellett s amerikai turisták hangos hallo, how 
do you kiáltással üdvözölték egymást,

A kreolarcú nő szemei barnák voltak, mint 
az érett olajbogyó. Valóságos kis mécsesek, 
melyek világítottak homloka alól. Sohasem 
fogom elfelejteni arcát, mely százak fölült 
trónolt, mint szobor az emelvényen. Ma is 
kíséri még árnyéka és súlyos magányban, 
mikor elfog az emlékezés, megtisztul, szinte 
megelevenedik.

Huszonkét éves múltam akkor, a Medici 
Vénusz volt asszony! ideálom. Minden női 
alakot a szemérmesen mosolygó márványhoz 
hasonlítottam, hozzámértem a tökéletességét.

Az a lány azonban egyszerre külön képpé, 
külön ideállá növekedett. Öt nem hasonlítot­
tam in szoborhoz, sem élőhöz, de sokáig ő 
m-■ lelt képzeletem mércéje. Akkoriban 
minden nő rövid bubihajat hordott, simát, 
vagy iiudorituttut. Az ő sötét haja vállára 
tunlou, mint valami sátor. Hz fogott meg 
rajta először, aztán a fehér selyem öltözéke, 
"elv »leginkább kiemelte jellegzetes fejét.

Vii, ,r megláttam, megálltam és ráfeledkez- 
lvl"' Eszembe sem jutott, hogy keresnem 
kellene az üres helyet a közelben, ahonnan 
bámulhatom. Nem is volt pénz a zsebemben, 
kanv sem, hogy egy feketére futotta volna, 
f-uyik professzorom jóvoltából éppen annyit 
keit stem, hogy tanulmányaimat folytathat- 
lem. Magánkönyvtárakat rendeztem és idegen 
nyt Kből fordítottam. De Firenzében, tria- 

huszonkét évesen ritka ember szomor- 
kudh ii azért, mert nem élhet nagyvilági 

• Esténként leültem a Loggia del 
1 V kőlépcsőjére, Cellini Perzeusza alá s 
IZ vs-r világ ott sétált el előttem, megszí-

nesedve, tarkán. A jelen a képzeletben össze­
keveredett a múlttal, minden kő, minden em­
ber gondolatot szült, tegnapelőtt Leonardo 
vetélkedett itt Michel Angelóval, tegnap Gi­
rolamo testvér vitte lobogó máglyára fana­
tizmusál s ma nevelő angolok, amerikaiak, 
meg istentudja micsoda nyelveket beszélő 
csoportok állnak meg, rábámulnak a múltra 
s néhány órára eltemetik az élet fondorlatait.

A tavasz, meg a fiatalság okozta, hogy 
abban az időben csak Immel-ámmal lapozgat­
tam könyveimet. Talán éppen az a kreolarcú 
nő hiányzott életemből, szépség, melegség, 
amit az ideális asszony nyújthat olcsó kokot- 
tok fanyar szerelme után. Akkor este meg­
búvókén álltam az asztalsor mellett, olyan 
leheltem, mint egy felnőtt uccagyerek, aki 
rámered a kirakatra s mingyárt utána vágy 
lobban fel benne, sóvárog.

A kreolarcú lány észrevett, rámnézett, 
aztán az őszhajú férfihez fordult, valamit mon­
dott, megint rámnézett és nevetett.

I'irosság, meleg öntötte cl arcomat, az 
jutott eszembe, hogy fel kellene fordítanom 
az. egész kávéházat, az egész teret, hogy 
lássa az a lány, nem vagyok jöttment akárki. 
Regények felhevülései lángoltak bennem, Don 
Quijotte bátorsága, ma élő intellektuell kriti­
kájával, aki amellett történelemre és filozó­
fiára akarja tanítani az ifjúságot.

Tudtam, hogy nem vagyok az ideális férfi, 
aki felé úgy hajlanak az. asszonyok, mint 
nyári nád a szélben. Jóformán még félig 
gyermek voltam, aki előtt sok minden titok, 
az asszony pedig egyenesen legendás lény: 
anyám és azontúl valami, amire még nem 
találtam kifejezést.

De azon az éjszakán férfi lett belőlem, 
ligy óra hosszat jártam föl-alá az asztalsor 

előtt. Már nem is néztem a lányt, csak oly­
kor, lopva pillantottam feléje. De Michel An­
gelo óriás Dávidját is alig néztem, mikor elő­
ször megláttam. Rámütötf szépségével, hogy 
beleszédültem s kábultan ültem a múzeumi 
széken, alig mertem fölpillantani. Pedig kö­
rülöttem a látogatók legnagyobbrészt hétköz-
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napi tréfákat mesélt, vagy közhelyeket á 
művészeiről. Később azonban láttam embere­
ket. amint összezsugorodtak valami hatalmas 
földöntúli erő vagy szépség előtt, mely szo­
borból, vagy képből áradt feléjük.

Egy órai séta után, mikor már bodrosfejfi 
amerikai (lapperek rajtam köszörülték elmé­
jükéi. elindultam lassan a Signoria felé. Visz- 
szu sem néztem a kreolarcú lányra, de lépé­
seim súlyosak voltak, bennem ült a lány 
alakja, a mosolya, cepelncm kellett.

Leültem a Loggia lépcsőjére, megszokott 
helyemre. Az égen kerek hold úszott, ponto­
san a Palazzo Vecchio bástyatornya fölött 
lebegett s köröskörül a csillagok, mint fénylő 
gombostűfejek sötétkék bársonytakarón. A 
dombok felöl özönlő hars és késői orgona­
illat szinte fullasztották a légzést.

Hogy meddig ültem ott, nem tudóm. A tér 
elcsendesedett, az emberek lassanként eltüne­
deztek mellőlem. A kreolarcú lányról már 
megfeledkeztem, most már maga az éjszaka, 
a csend tartott ébren, gondolatok, hasonlatok 
szökkentek fejemből az életről, mely külön­
bözőképpen fizet az élőnek, hol jutalmaz, hol 
meg zsugori, de mindig áldozatokat kivan.

Miéri van bélyeg
a biztosított előfizetők lappéldányának 
u t o1 s 6 o 1 d alán V Azok az olva­
sóink, akik heti 26 fillérrel fizetnek 
e)o lapunkra, hetenként kézbesítő út- 
jan olyan lappéldányt kapnak, amely­
nek hátsó borítékoldalán ragasztott 
v*gy nyomtatott bélyeg van. Ezek az 
előfizetők biztosított előfizetők, ami 
azt jelenti, hogy haláluk után hozzá­
tartozóik 200 pengőtől 400 pengőig 
terjedő temetkezési segély! kapnak?

,az összegben már az életjára­
dék is benne van. Ha a halál baleset 
következtében áll be, a biztos tott 
előfizető hozzátartozói 500 pengőtW 
nak. A havi és negyedévi hi/tosii,!n 
előfizetők néni kapnak bélyeges lapot 
meri igazolásul a birtokukban "'í 
előfizetési nyugta szolgál. Mikor E- (loilik a biztosítás? A biztosítás ■> löi vény kiállításának napjait vesz? kéz" 
detét, de temetkezési segélyre és /» ,t 
járadékra a hozzátartozónak c ak
akkor van joga, ha az elhunyt a haló 
esetet megelőzőleg megszakítás nélkül 
legalább három hónapon ál volt I- 
punk előfizetője.
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Egyszerre csak ott állt előttem a k, ,,hrcii 
lány. Valóságosan ö voll, fehér selyem ruin' 
ban, halványkék sállal a nyakán, vállár, 
haisátorrai.

Kámercdtem. bután, elképedte,, mint 
váratlanul inellbeütőitek. Hangosan 
üztán már csak mosolygott.

Jó estét mondta olaszul, a 
csengett, mint az ezüstpénz.

Végre felálltam.
Jo estét, kisasszony!

Mennyi sok mindent kiterveltem az , vv 
oras séta alatt, hogy mii mondanék neki |,a 
megismerhetném. Olyan távolinak képzeltem 
»unt az ég tetejében a csillagot. S most néni, 
lettem, mint a hal, egyetlen mondatul sem 
tudtam kinyögní.

Két percig is eltartott a csend. íí csak rm 
solygott,

Végre hebegni tudtam.
Bocsásson meg, de . ..
Szép az. éjszaka - szakított félti;

Jöjjön az A, no felé, ilyenkor úgy csillognak 
a lámpák a vízben, mint a gyöngyök, j, 
volna kilopni őket onnan 

Nevetett.
Mentem az oldala melleti, gondolat nélkül 

Ittam az arcát, a hangját. Később dm 
lyodtam. Babonás gondolat suhant át ,
men. Vájjon ha gazdagságot, kincseket k.. m - 
tam volna meg, talán az. a vágyam is - 
sült volna.

A Ponte Vecchion léptünk a csip 
eres/íi bazárok kirakatában oitsu. 
csecsebecsék, művészetet utánzó lim', 
tarkái lot t ak, a lány figyciemre sem ,m 
»kel, hozzám beszélt.

Nagyon szép ilyenkor f'itenzt. ii;
Nem is jár ide sohasem annyi idege 
májusban. Ügye maga is idegen? i’.il.m 
goi? —. kérdezte hirtelen.

idegen vagyok válaszoltam 
nem angol.

• Amerikai?
.. Nem.

Német?
Magyar vagyok.
igazán, magyar? A fivérem is vnk 

gyarországon. Hadifogoly voll. Várjon 
Ko-ma-rom. Így hívták a várost, fin i 
ben születtem, az északon van a Dolomit 
ban. Szép város az is.

Maga kicsoda? kérdeztem akk, ■

UÍLUnJi:



Noemi a nevem.
név Noemi, maga is nagyon szép,

I hol lakik?
Itt, nem messze, a Santa Croce mögött. 

Ifaörminából jöttem ide, ott ilyenkor lanyhul
|i szezon.
I Ki volt az ősz bácsi? kérdeztem.
ITalán az édesapja?

.. A, dehogy, az apám már régen meghalt.I Az egy régi ismerősöm volt, még Velencéből 
ismerem, akkor egy szállodában dolgoztam. 
Kedves öregember, meghívott vacsorára, de 

■ maga is kedves iiú, úgy nézett ram a (iamb 
I rinus előtt, hogy mingyárt megsajnáltam. 
I Mikor az iregúr hazament, idejöttem, mert 

megláttam magát a lépcsőn. hlőbb is jöttem 
volna, de nem bánthattam meg öt.

Kedves maga! válaszoltam.
I Mondom: gyerek voltam, sok mindent nem 

láttam még íz életből. Áradoztam.
ti még nem láttam ilyen szép lányt, 

mint amilyen maga.
Megint nevetett.

altiban szép vagyok? Pedig már hu­
szonegy éves is elmúltam.

A keze után nyúltam, hagyta.
Akkor egy kis mulató elé értünk. Hírből 

ismertem a helyet, gazdag külföldiek szóra­
koztak ott.

Menjünk be! —• mondta a lány. 
Megijedtem, hebegtem.

Pe kérem, nekem nincs pénzem, semmi 
pénzem sincs.

Nevetett.

Ugyan ne tréfáljon. Minden külföldinek 
in pénze. Csak az utazhat, akinek pénze 

van.
i’f én diák vagyok itt.
Piák? Akkor is lehet pénze, 

éégre elhitte, hogy valóban nincs pénzem 
Egyszerre szomorú lett, az arca kissé meg 
"knit a szeme még jobban csillogott.

hu megértettem valamit, illetve akku 
‘|'ég vak éreztem, hogy a könyveken, a tu 
lományuri s még a művészeten túl is vai 

Vaiann. szépség, fiatalság, jóság, mely el
!"szlik asztalai; és sohasem érlel gytimől
csőt.

igazán nincs pénze? kérdezte 
mt‘; *ány, talán nem is vacsorázott?

''nyugtattam, hogy háziasszonyom ad 
'dcsurál, hitelez, míg pénzhez jutok.

Ds nn/tn

Mercedes autó
8 személyes, 70/100 lóerős, 
pompás kabriolettével, 
kompresszoros motorral

eladó
Okmány szerüleg igazolható, 
hogy negyvenezer pengőbe 
került. Adó negyedévi 100 
pengő. Kipróbálható. Ara

6500 pengő
Megtekinthető bármely hét­
köznapon d é 1 el ő t t Paizs 
Gézánál Dohány ueca 12 sz.

Rándított egyet a vállán.
Most már mindegy mondta. Azt 

hittem, hogy maga gazdag külföldi, mert 
szőke és nem tudom még miért. De nincs még 
kedvem hazamenni. Jöjjön, igyunk valahol 
egy feketét!

Elpirultam.
Köszönöm, Noémi, de majd ha pénzem 

lesz. felkeresem egyszer, most inkább haza­
kísérem.

Azért igazán elfogadhat tőlem egy feke­
tét — mondta és a szeme könnybe lábadt. 
Visszafizetheti, ha pénze lesz, de ilyenkor 
olyan rossz egyedül.

Majnalodott, mikor elváltunk. Világos ud­
varban. sápadtan úszott a hold, hűvös szellő 
fújt a fiesolei dombok felől.

Napok múlva kerestem Noémit. Végigjár­
tam utána az egész várost, de nem találtam. 
Sohasem láttam többé. Ma is adósa vagyok 
a feketével és azzal, hogy felébresztett. 
Gyakran kísért ma is az arca, de most már 
tágultak szemeim, sokat láttak, talán el is 
fáradtak kissé.
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A fiatalasszony tovább tolta a kis kocsit, 
huny a baba arcúi jobban érjék a napsuga­
rak. Aztán elővette a hímzését és dolgozni 
kezdett a ligeti pádon.

Selyemszálat húzott a tűbe. Közben lel­
nézett és pillantása fennakadt hirtelen. Előbb 
csak álmélkodva nézett, aztán kissé hitetle­
nül. végül fényesen ragyogott a két szeme. 
Gyorsan a kis kocsira tekintett, hogs lep­
lezze a nagy belső örömét. De már késő volt. 
A férfi, aki az előbb szembepillantott vele. 
akinek láttára így kiderült az arca, máris 
ott állott mellette és hódolattal köszöntötte

Kezét csókolom, Ágik.i.
Leül melléje a napfényben úszó padra és 

meg sem kérdezte, szabad-e •
A fiatalasszony zavart lett. Szeretett volna 

fölényesnek, derűsnek látszani, csakhogy 
nagyon nehezen ment. mert érezte első re 
megésél és egyre attól kellett tartania, hogy 
minden mozdulata elárulja.

Dénes György egyszerűen kérdező .
— Ide szokott járni?
A/ asszony gyermekéhez menekült. Köze­

lebb húzta magához a kis kocsit. Úgy lelelt,
— Igen, a babának napoznia kell. Az or 

vos azt mondta, minél többet vigyem a 
napra.

— Milyen szép leli nézett a szemébe 
Dénes György.

Kis leány felelő az asszony, mintha 
csak a kicsiről lenne szó

De a férfi nem engedeli. Kitartóan köze­
ledett feléje.

-- Én magára érteim
— Én ... én , ma már
Kapkodott, hebegett, elakad! hirtelen
Dénes kezével legyinti
— Maga ma is a rég aki volt, legalább 

is nekem.
Keze után nyúlt, el, ■ asszont vissza 

húzta.
Kérem, engedjen

A férfi elhúzódott. Mozdulatot tett mint 
aki memo készül In azért kipattant belől,

ilyen idegen lettem magának -
Az asszony szeme megrebbent. Könnyes 

emlékek ébredeztek benne. Az áll, 
nyúlni látszott. Hogy uralkodni bimm nn 
Kán. a baba inásnis takaróját igazgatt.i 

Dénes György észrevette, mennyin el 
érzékenyük. Ettől egyszerre kigyúlt a szem.- 
Erős lett, Hozzáhajolt.

Mondja, Ágika. emlékszik még arn 
hogy egyszer azt mondta nekem, ha bármikul 
találkoznánk és arra kérném, hogy Ügyen 
a feleségem, maga otthagyna értem mm 
dent ... a férjét . gyermekét is,

A/ asszony hirtelen bíborpiros lett kiné­
zett, nem válaszolt.

Dénes György nem hagyta abba.
Na, mondja, emlékszik még? Vagy már 

elfelejtett mindent?
Az asszony kérlelve fordult feléje

Mindenre kérem, ne folytassa Nekem 
azt, ami volt. el kellett felejtenem. Mag., 
nagyon jól tudja . .

hlakadt. A férfi hangja szigorú let
Mit tudok. Azt. hogy sietett, liog\ nem 

várt rám. Hogy együtt dolgozhattunk volna, 
de magának kényelmesebb volt egy m, tu 
érkezett emberhez férjhezmenm, ak me lie tt 
it napozhat a ligetben.

Nem igaz! kiáltott it : az sz... .
Nem igaz, amit mond, én magáén u-tu-ti 

Értem.-'
Magáért! Mert észrevettem, hon un. 

napróDnapra idegesebb, türelmetlenebb, ka 
kodóbb. Észrevettem, hogy elhuny ugn 
tanulmányait hogy alig bír magává in<> 
szidja a szegénységet, mely mindenkit 
tolja, hogy elkeseredetten néz a jöv <
Es mert észrevettem, hogy ezekben a. órák­
ban én is terhére vagyok. Nem akarom liugj 
minden csöpp illúzióját így veszítsen 
akartam, hogy gazdag lány 1 vegyei 
gül.

Hát nem vettem. I'.n nem nösiiltvo m 
Maga pedig . .

Elkeseredetten nézett a kis koe■ i 
rabig hallgattak.

Egy fiú és egy lány mentek arr t 
és kedvesek.

,,Ha nem volnánk mindketten s/t ■
hangzott oda a leány szava “

Ez, ez, ez, ezek maguk' csali 
Dénes György. Ez a maga hangja v< 
ilyenek, mind. Szeretnének belcsuppt • 
jé» puha kényelembe, öltözködni na 
hencegni. De együtt dolgozni, egyik 
löd n. együtt nyomorogni, azt neu 
tnes, mi?

Jól tudja, hogy nem íg,\ va 
hálta csitítani az asszony. Hisz v 
imént mondtam... Eli, mién kés«.» 
szén tudja, hogy szolgálni ment» 
azért, hogy magával együtt lehess- < 
most bevallók mindent, men emo 1 
A/ anyja sírva, összetett kézzel kun-
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öogy :ie álllak az útjába, ne rontsam el .1 
jövőjét, fin megígértem neki és .. .

Magán érezte a fiú könyörgő szemét, fis .1 
tenyerét erezte, vsuk .1 karját fogta, etc 
á fejebúbjától a lábujjáig érezte. Soha, soha 
ezt az érzést azóta nem ismerte. Hirtelen 
íonny szökött a szemébe.

Mondta. Ági, Ígérte, ha egyszer eljön­
nék. elein jönne. Hát most itt vagyok. 
Most beválthatja a szavát. Nem tartozom a 
maiak közé. suliséin kerestem flörtöt, kalan­
dot, nem 1 agyok szolüiyabolorid, sein hó­
dító gavodér. nem vagyok vallástalan isten- 
tagadó. agyok, tki voltam, minden érzé­
semmel a magáé és ma sínes más életcélom, 
minthogy maga legyen az asszonyom.

\i i,szuny ,zeniéből feltartóztathatatlanul 
Wytak vlnnyek. Csakúgy rázta testét a 
sírás. /■ >10 százszor végigélte képzeletében 
ezt ' eignetet, várta, hitte, hogy he fog 
következni. He most mégsem bírt magával. 
Motelen van szédülés fogta el, hogy fele 
a pad támlájára Roppant.

Agteal
M 'stu.::, igához, vonla és nem törődött 

v zu. uw nnberek tárnak arra, hogy né- 
gta 1 karját és szorította. Ellá­

ival ne 1 uszony könnyes arcára ta­
padt.

Üt....... hűvös szél támadt. Nagyot

rebbent a másais takaró. Ringatózni kezdett 
a vánkos hófodra. Nyögdicsélő hangocskát 
lehetett haliam, mely egyre erősbödölt, vé­
gül sikolyon sírás lelt belőle. Hogy nem vet­
ték azonnal észre, a baba szinte clkékült a 
nagy erőlködéstől, már sípolt, kohmtett. ful­
doklóit belé.

Az asszony mindenről megfeledkezve esett 
a bölcsőnek.

Kicsikém, egyetlenem, ne sírj, ne ku- 
colj, megyünk már. Megyünk már, angyal­
kám.

Nagy ijedtében egészeit megfeledkezett a 
férfiről, aki olt állt mellette, akinek érinté­
sétől az imént még talpig megbizsergett a 
vér benne. Most r;i sem pillantott, csak .1 
gyermekét nézte.

Csöppeni, kicsikém, hallgass már.
fis lágyan hozzádörzsölte az arcát, úgy 

búgott a fülébe.
Dénes (iyörgy pillanat alatt tisztában volt 

azzal, hogy már nincs mit várnia. Némán 
meghajolt.

Bocsásson meg kérem.
Az asszony kezet nyújtotta. Szeme teli 

'nil ijedt aggódással, amint magyarázta:
Jaj, úgy félek, hogy t kicsikém meg- 

íazutt.
Aztán gyors mozdulattal tolni kezdte a kis 

,öcsit es meg sem állt vele 1 házuk kapu­
jáig.

...........—ír
ge»5l|S Jk ember hall meg a szórt ivó világkatasztrófában, millió mely lull lói tőidig láiigluiborftnlta egész Kurópát
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Patricia befejezte a levelet, átolvasta és 
fáradtan állt fel íróasztala mellől. Itten, ez 
lesz a legokosabb. Még ma megmondani 
neki. Holnap ilyenkor tnár késő lenne. Iste­
nem sóhajtott fel, - holnap ilyenkor es­
küdtünk volna és most vége . . . vége .. . 
Erősen tartotta magát, nem sirt. Száraz, 
szemmel állt meg a tükör előtt és majdnem 
gondosan tanulmányozta az arcát. Olyan 
csúnya lenne? Nem! Az arca szép, ő maga 
fiatal... és mégis... így, elölről határo­
zottan bájos és kellemes arcú leányt muta­
tott a tükör, de ha megfordul . .. akkor ott 
van a hátán a szenvedésének örök forrása, 
életének tönkretevője... egy púp. Hiába 
járt hires sebészekhez, hogy segítsenek 
rajta, hiába volt tengernyi pénze, az a púp 
ott maradt és nem tudott megszabadulni 
tőle. Mindig ott volt. elkeserítette az életét 
és mindig ott is lesz. Ö, azért rengeteg ud­
varlója akadt. Úton-útfélen felbukkantak vál­
lalkozó kedvű fiatalemberek, akik a pénze 
után szaladtak és elvették volna a púpjával 
együtt, de Patricia érzékeny lelke mindig 
megérezte, hogy ezek a fiatalemberek csak 
az anyagi boldogulásukat keresik nála. Sok­
szor még mulatott is rajtuk, mikor megját­
szották a szerelmest előtte és esküdöztek, 
hogy egy garas nélkül is elvennék feleségül.

De Ered, az más volt. Legalább is teg­
napig. Ered maga is gazdag fiú, tehát nem 
lehetett hozomány vadásznak tekinteni. Egy 
jachtkiránduláson ismerkedtek meg s a 
hosszú úton nagyon összebarátkoztak. Pat­
ricia most találkozott először olyan fiatal­
emberrel, akivel szentben semmi gátlása sem 
volt. Ered látta, hogy púpja van és mégis 
napról-napra barátságosabb és közlékenyebb 
lett. Kiderült, hogy a legtöbb tekintetben 
egyforma nézeteik vannak. Mindketten el­
ítélték a túlhajtott sportokat, a nők teljha­
talmát, a túlszabad életielfogásukat s mind­
ketten nagyon szerették a spenótpuddingot 
és a langyos fürdővizet. Eletre-halálra szóló 
barátságot kötöttek s mikor visszatértek 
New-Yorkba. ez a barátság még fokozódott. 
Mindenütt együtt lehetett őket látni és a 
társaság már elkönyvelte őket, mint leendő 
házastársakat. A fiút sajnálták egy kicsit 
hogy egy púpos leányt fog elvenni, de Pat­
ríciának igazán őszintén kívánták ezt a fri­
gyet, mert öt mindenki szerette.

Egy év alatt a barátság észrevétlenül sze­
relemmé fejlődött. Ered egy hónappal'ez­
előtt szabályosan megkérte a kezét az ap­
jától s azóta, nem volt boldogabb menyasz- 
szony egész Amerikában Patríciánál. Mind- 
ketten sürgették az esküvőt, mintha féltek 
volna valamitől. Együtt rendezték he leendő 
otthonukat, válogattak, szórták a pénzt és
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inikur tegnap délután végre minden a he- 
lyén állott, maguk is elcsodálkoztak, hogy 
milyen gyönyörű otthont teremtettek ma­
guknak. A fiú boldogságában kitárta a kar 
jait és átölelve magához húzta Patríciát.

Es akkor történt valami. Talán más leány 
észre sem vette volna, de Patricia kifinomult 
érzései azonnal reagálni kezdtek rá. Mikor 
a fiú átölelte s a karja a hátához ért, a lián 
önkéntelen remegés futott át s öntudatlanul 
azonnal lehanyatlott a karja. Patricia szo­
rosait előtte állt s látta, hogy a szemében 
is megrezgeti a fájdalomnak, vagy az iszo­
nyatnak egy gyorsan elhamvadó szikrája. 
Ered azonnal újra átölelte s a szokottnál 
hangosabban erösitgette, hogy mennyire 
szereti és hogy milyen boldogok lesznek itt, 
ebben a kedves fészekben. Patricia hallotta 
a rázúduló .szavakat, de a gondolatai már 
messze járlak. Mi lesz egy hónap, egy év 
múlva, amikor majd Ered nem lesz ilyen 
tapintatos, ilyen udvarias. Mikor a szokott­
nál fáradtabb, idegesebb lesz... s mikor 
azzal sem log törődni, hogy nyíltan meg­
mondja, hogy ...az ő testi hibája miatt...

Otthon órákig feküdt s csak gondolkozott. 
Nehéz, nagy csatái vívott, önmagával, hi­
szen halálosan szerette Eredet s többszőr 
már ott tartott, hogy mégis megesküszik 
vele és vállalja a későbbi rossz időket csak 
azért, hogy pár hónapig boldog legyen, de 
aztán mégis győzött az okossága s leült 
megírni a búcsúlevelet.

Most már gyorsan intézkedett. Még egy 
levelet írt az apjának, aki csak késő este 
jön haza, hogy a holnapi esküvőt mondja le, 
Eredet már értesítette s meg is írta az 
okait neki, ö pedig azonnal elutazik. Ne fél­
jen, nem csinált szamárságot és nem is fog, 
tartózkodási helyét egy héten belül meg­
írja. Becsomagoltatott s a _ kommnájavai 
együtt elutazott a Csendes óceán egy kis 
szigetére, amely az apjáé volt s örökös tar­
tózkodásra berendezkedett a sziget kis kas­
télyában.

A hosszú, magányos nappalokon és éjsza­
kákon át újra és újra megvitatta ntagaval, 
hogy helyesen cselekedett-e, vagy nem. b 
egy év múlva már teljesen kibékült a sor­
sával és megszerette a magányos vittel« 
s azt a pár embert, aki körülötte volt t.zcK 
az ö szolgálatára voltak kirendelve, de ma­
gához hasonlót nem engedett a ko-mleM- 
Apjának még azt is megtiltotta, hogy ' fea' 
nek elárulja tartózkodási helyét. Nem akar 
senkit látni a régi világból.

Már harmadik éve élt a szigeten, mikor 
megengedte az apjának, hogy rnegho .,;issa. 
Az öreg rengeteg ajándékkal érk- • ti



folyton csak azon csodálkozott, hogyan tud 
Patricia ilyen helyen dini. Egyedül, társaság 
nélkül. Patrícia megnyugtatta, hogy most 
boldog először életében és teljesen elfelej­
tette a múltját s mindazokat, akik oda tar­
toztak.

Elutazása előtti napon kézeníogta Patrí­
ciát s felvezette a toronyszobába, ahol a 
sofőr valami gépen babrált. Megmagyarázta, 
hogy titokban egy rádió leadóállomást sze­
reltetett fel azzal a céllal, hogy vele állan­
dóan összeköttetésben maradhasson. Ő már 
öreg ember, ki tudja mi lesz vele ... s 
azonkívül nagyon nyugtalan Patricia miatt 
s arra kéri, hogy mindennap keresse meg 
az 6 vevőállomását és liirt adjon magáról. 
Ezt Patricia megígérte és a sofőr segítségé­
vel, aki egyúttal rádiószerelő is volt, meg­
tanulta a csodálatos gép kezelését.

És egy este Ott ült a készülék előtt s ke­
reste New-Yorkot. Az apjával akart beszélni. 
Jobbra, balra forgatta a korongot, de nem 
talált semmit. Ideges lett, mert arra gon­
dolt, hogy az apja most otthon ül, várja üze­
netét és ő nem tudja megtalálni az összeköt­
tetést. Jobbra csavart és egy mély féríi- 
haiig szólalt meg valahol a végtelen űrben, 
ki tudja milyen távolságra tőle. Udvariasan 
érdeklődött, hogy ki beszél, s nagyon örült, 
hogy egy új gépet fedezett fel. Elmondta, 
hogy Kanadában lakik s minden éjszaka ke­
resi az ismerőseit az űrben, akikkel állandó 
kapcsolatban van és akik a világ minden 
tájáról nagyon érdekes dolgokat mesélnek 
az ottani dolgaikról és az ottani világról. Re­
méli. hogy még beszélgetni fognak máskor is, 
s udvariasul bacsánatot kért, de valaki 
ebben az órában Japánban várja.

Patricia majdnem elszédült az izgalomtól. 
Istenem, ez lehetséges? Most Kanadával be­
széltem, egy ismeretlen emberrel ... s ha 
keresek, talán másokkal is beszélhetek? El­
kezdte csavargatni a korongot, s csakhamar 
egv női hang szólalt meg Floridából. Nagyon 
ürültek egymásnak, jól kipletykálták magit 
k;ü, s a végén örök barátságot fogadtak 
egymásnak, s megígérték, hogy mindennap 
lelhlvják egymást.

I.ltől az estétől kezdve, Patricia már csak 
jtz éjszakát várta, mikor a hivatalos rádió 
cuilüoi megszűnt, s azonnal megkezdte ku­
tatásán az űrben. Rövid idő alatt már húsz 

I'1 lsmeretlen ismerőse volt, akikkel re­
mikul elbeszélgetett és akik éjszakáról éjsza- 
sara csodálatos dolgokat meséltek néki. A 
mci'- bariton különösen gyakran kereste lel 
r '-;v Ítél múlva már arra kérte, hogy írja 
e maga magát, hogy legalább elképzelhesse, 
1.11.1 a js bemondja az adatait. Patrícia hűen 

,V;' magát, de mikor a testi hibáját is be 
mondani, megakadt és mégsem árulta 

; "ú kérésére nem mondta be, hogy hol 
■ csak annyit árult cl, hogy egy kis

szigetről rádiózik.
, az idillt csakhamar megzavarta egy 

'ne- tenorhang, amely valahonnan Kuba

wb4b

szigetéről érkezett, s aki spanyol hévvel kö- 
nyörgött, hogy árulja e! hollétét, elmét, hogy 
személyesen kereshesse fel, s hogy felajánlja 
kezét. Patrícia nevetve hárította el a tüzes 
spanyolt, de minden este megkereste, mert 
sokat nevetett rajta. Csakhamar kilenc ud­
variúja jelentkezett minden éjszaka, akikről 
aztán mindent elmondott floridai barátnő­
jének.

Nappal már csak aludt és csak éjszaka élt. 
Ha nagy viharok voltak és nem ülhetett a 
géjie mellett, nagyon szerencsétlennek érezte 
magát, mert aznap éjjel nem érkeztek meg 
hozzá a hangok, a szerelmes férfihangok. 
Igen, már csak a hangokat várta. A világ 
minden tájáról áradtak feléje a szerelmes, 
vágyódó szavak az orgona búgó hangjától 
fel a klarinét rikoltozó sivitásáig, s mind őt 
kérte, kívánta.

Solia ilyen boldog nem volt. Már elfelej­
tette Eredet, a régi életét, vidám, magabizó 
lett s ha este megkezdte az űrbén kereső út­
ját, kacagva, szellemesen válaszolt udvarlói 
nagy számának. Játszott velük, ugratta őket. 
s minden este azzal biztatta őket, hogy hol­
nap . . . holnap biztosan bemondja a pontos 
elmét, hogy Írhassanak neki, vagy felkeres­
sék...

De ezt sohasem tette meg. .. soha meg 
nem mutatta volna magát "annak a sok férfi­
nak, akikbe mindegyikbe külön-külön szerel­
mes volt . .

Bátor, igaz, 
gerinces 
ember ön?
Vegye meg a

OkAiíusíCi -oh
Ára 6 fillér

Megtalálja benne 

saját gondolatait, 

érzéseit, nézeteit!



issSSi
Múzeum lépcsői előtt töltötte minden

éjét.
ip már kora reggel odaköszónt neki. 

' ' -: iáit í;s léptelen volt még a körút 
’ omas seprők szabadították meg az 

! íz előző nap szennyeitől. Az érkező 
: ' , (,tt találta még. Ennyi időt nem

a 'kas I Múzeum lépcsői körül iölteni, 
cg feljebb, iiu szobor valaki.

pi igas elhatározásoknál, amelyek az ern- 
t út »át kijelölik, a névnek nem igen 

ért it mmi ntossága 
■" >ít 1 •.ínynek, hogy Sándor névre ke­
litek. liven névvel nemcsak drogista 

-'laki. i íuern iiőstenor is. 
o a Sándor, akiről öt szó van es aki 

liliatatosságga! ragaszkodott i 
■ i u - ", -mihez, történetesen koldus volt. 

" I '-'glaikozás, nem is mindig hálás.
- 11 ......Je>, szél) koldus volt; tiszta és
f " lehet csodálni, ha mindenki sze- 
'‘Ivari, kínos rendszeretet és gondozott- 

: mez te. i mely már gyanússá tette, 
"övára tévedt műkedvelővel van-e 

• m. - mcsuk szokatlan, hanem egyéné-
vrmészetellenes volt ez a túlzott kfmos- 
-'g a megfürdetett, megnyírt, meg- 

legillatosított uszkárkutj át it 
Iita az. ember eszébe, amelyet a közönséges 
■has kuvaszok valósággal kiközösítenek, 
mvira nem tartanak maguk közé tartoznak, 
c mégis: minden feltevés, .mely -undor

• alodisagát kétségbevonta, alaptalan és in­
dokolatlan volt. Amiért rendes és aszta

• alaki, még nem illik meggyanúsítani.
/nélö koldus volt. A zenét mivatím is 

szerette, nemcsak hivatásszerűen és mert a 
erkh hangját fülsértőnek tartotta és magát 

. Hangszert különben is elavultnak. ,ramu- 
,onnal szórakoztatott. Az elhasznált ‘ tűket 
Ki*lön Kis pléhdobozban gyűjtötte ö mvi 
Ks/.iábú. összehajtható széken ült, amilyenen 

,i dunai hajukon szoktak ülni , , ,t;lso|( 
..ramotón állványon borús időben mindiic ’ ,n

• ■üut, letöltője é.s „ „ernyője. .Nagyon
rendes Koldus volt. M, ieredl „ ; .

az, etny»t a leje fölé és kék öze- 
neivel, amelyek jóságosán nézlek bele u v, 
lúgba, elnezte a földön szétloccsanó vizesei.- 
veket, fia szel unt, e lg vérre d -• ..llérr át s 
jegített I szélnek fütyülni 

Az állványon kis ionon kosárka állott, .mi­
lyenbe módosabb konyhákban kenyeret
szoktak az, asztalra rpritani. Ebbe 
pénzeket, ts nem is mába. Men mindenki 
..merte bandort: sétálok - ;ietök

megajándékozták a jószívűségnek apró kis 
öléivel, amelyeket ennivalóra, ruhára udutt 

beváltani.
okán irigyelték. ,, Könnyű Kenyér

mondták.
Egyszer egy vézna iparosi élű ember lébe- 

ölt és a fülébe rikácsolta:
ilyen eres, egészséges ember! . .v*m 

'gyenli magát? Miért nem megy .n/,m / 
hti dór te inul te nefelejcskék /nmeit, 

•óta és mély volt a tekintete, mint a mgyi- 
t- ik vize. fenékig belélátott, aki 

neibe nézett. Nem szolt.
\ vézna hebegett valamit és szégyenkezve 

ikotródott. Hehúzott nyakkal, bűntudatosan, 
'önt a megfenyített kutya.

A ' erős, egészséges ember, akinek ze- 
>;Vélnie kellett volna magát, mert nem ment 
dolgozni, a cipőjére nézett. A cipő aides 
szabályos cipó volt, amilyent más mberek

• hordanak, de a iáb, amelyet eltakart nem
• it rendes láb. Csonk volt, amelyről a .ép 

tépte le az ujjakat a gyárban. Ujjatlan m- 
b»r iy,v hívták a szakmabeliek.

1 urnában, csendben, virágszagban . .en- 
milíatban mindig csak egy irányban mo/.og- 

b-ik a gondolatai. Mi volt a körút ii a 
hangzavarhoz, amely a belsejében 'ív ott?

2.
Viola. Név csak, nem virág. Nem 1 - vek

loszugú dísze. Emlékszik még, amikor • ..t- 
;ánía volt. De ezt :i palántát nem elletett 
úgy gondozni, mint ahogyan a kertész ál­
dozza a palántát. Nem volt pénz Meleg­
házra. Ez a Viola hideg házban, uteilen 
/uhuban í e * lödéit t virággá. Micsoda ••,ggá! 
Es mégse illatot szórt, hanem fájdalmat, 
megaláztatást, keserűséget, furcsa ír o:

Neki fájdalmat, keserűségei. Másoknak ' 
Úristen, niié-t teremtetted ilyen bűno-tu-k 
világot? Tülköljenek az autók, dübörögje­

nek a társzekerek, rikoltsanak a biciklisen- 
ok. hogy túlharsogják, elhallgattassák > 
^k(dö, fájdalmas kis vinnyogást ott "óiul.

I kabátja alatt, amely bugyog szüntelen, 
mint a nyitott csapon a víz. Viola, • 1
A „/.érnéd mint a csillag, a karod am '
II ült j puszták járatlan hava. • a •»>" 

virág.
Miért hogy nem lehet senkire és • no 

gondolni, csak reád? Jönnek a swiidoi.o A 
1 Itartózhatatlanul, eihárlthatatlanul, mii i 

cirkuszi késdobáló kései és ö ott áll 1 
Iánknál, kitárt mellel és minden kés í 
Apának lenni nehéz hivatal.

Hányszor idézte vissza a délutánt,
!yen ‘z útjaik kettéváltak.

n£uw íí



' .;í melletted'?1 . . . Az ingeidet
foltozza n? -

. vluki . - Gondolj mamira . . .
Mmii alszik. Maminak mindegy.

Mi,*,. hogy alszik. Mit szólna, ha fel 
éhivi! \ ' nern alszom, én élek. 'S/c
„i, v. r fülem és járni is tudok az ujjat­
lan i.tiuiitm.M h. sántikálva is . I*s gon- 
(Jöikeón Vi-.i.,. gondolkodni . . .

;: ! pillanatokra is, de azért néha
láttái egymás-. Apa a lányát, lány az apját. 
Lin- ti v; v mentek el egymás mellett 
in- idegenek de belliI megforrósodotí
a meílökíája.

Ar Nándor, mindenki elhalt mellőle.
I ak élt ; i elmaradt Senkije, csak t 
lány I e az. élő, gyönyörű lány, ez se 
az öv - f a lány mindenkié.

Sein mm körülötte, akit magához ölel
hetin l'tthy hogy tele volt szeretettel! ,
I. rengeti g, telgyulekezet? szereteted rá 
zúdítót! világra. Szerette a verebeket a 
Pórim - szomjasan cammogó kutyákat, az
izzad* hajlott hát fi hordárokat halódó m* 
le velekt Micsoda gazdagság egy koldus 
léikében I

biztos szere

CSANDA-FÉII POliEOl
Láb, kéz és hónaljizzadás 
Lábvfz után u lábat bepodeoluzva azonnal 
megszűnik b lábizzudás, égető érzés, püffedt 
sóg A bort puhán, üdén tartja n jár»* 
végtelen könnyíti, szagtalanít t-óiérakni

MARGULIT DROGÉRIA 
BUDAPEST V, NÁDOR UCO 2
Kapható : minden gyógyszertárban és drog* 
óban, úgy Magyarországon, mint Romániái-ai

gyök Veszek neked egy kis haza! í or ima 
Nem engedem, hog\ kiáll* az inxa-aiok 
Nem engedem, hogy verjen , *
szaletl*! építünk. km’-., .* vad\.- - .
pipázói . . . Nem haragszom rád, .ipám 

Ahogy elnézte > kövérre gömbölyített 
mer ős hetüket, illegnie: ■: dón* 
kezecske, amelyet annyiszor ve/*, tét; 
na la teliét papíron k;> lén \ r < / 
nyelv, amely írás közben kicsim, 
résein, de az illa: amelyet a i- :- . ont- 
egyszerre megkeménv itette.

H felhagyna evvel az élettel - egyre 
gondolat motoszkált a fejében A 

1 mái rögeszmévé erősödött.
I' ■"Ci vagvok mondta magában,

elnyűtt cipőben, kopott lakk 
derekán taposott el arra Viola, ma 

n" suhan. Az autó elkanyarodik a 
a,-gurui a hídon. Sándor lehajtja a 

1 teste ott van az ikszlábú széken, de 
ivó n autó után repül,

“ - h°stás;; azt a választ kapta, hogy
"m ■' tévéd*: ö se mini télé Violát nem

l:i Pénzt küldött.
valami tévedés van mondta a 

l‘.n nem várok sehonnét pénzt, 
levelet írt.

',a!!ai •’ szivedből, Apám. Kopogtatok 
njíoii: eressz, be. Jó módban va

Apró csipetkékre szaggatta ivvei«-! 
hosszan elnézte, hogyan emeli ■ szé: 
tenyeréről a kis papírdarabkáka!

Nm ■ lányom mondta. Nincs 
A rosszszagú szálláson, ahol üzenkvUv*!- 

magávai aludt egy szobáhan, x ez-, 
fér ja, finom lakattal ebbe volt elzárva 
múltja ■ hiábavaló élet sok fii,:: d
Kis holmik amikéi teis/t-iie' 
esztendők során, amik beleakaszkodtak. mint 
a bojtorján a kutya szőrébe, fciöwiu- a tény 
képesdotmzí. színüket veszteti 
fényképeket terített maga ek lő a v - 
a párnán könyöklő és ez a másik, a Ki 
lás, ez az övé. Viola, régi kis Viola! ,. ,

11a nagyon a szivére szalad a szomorúság, 
ha nagyon elcsüggesztette az egyedüllét . 
tteni volt kivel gyakorolni a beszédet, h I 
húzta a gramofonja* és elindította. Hallgat'^ 
a zengő emberi hangot, amely barátság*.»1

Állást nyerhet
vasszorgalommai megáldott fiolái féri* vagy in Ma 
gyarország egyik nagv vállalata keres alkalmas inunk 
erőt. Küldje be ajánlatát „40 en aluli“ jelige alatt, 
melyei e lap kiadőhivaf ala továbbíl. Csak olyan ajánl;;
I ok lesznek figyelembe ve ve, almi a kor, csatád i állapot 
az eddigi működés minden részletében meg van írva.

—iá ti*' Cl
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kipróbálható állapotban, 
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volt és jóindulatú. És minden gyűlölködés 
nélkül való. A gramofónjával beszélgetett.

Nincs lánya, mondogatta egyre. Nincs 
lánya, ismételgette makacsul, csaknem esze- 
lösen. És ugyanakkor a mohó emberek kap­
zsiságával ürítette ki esténként a tálcában

I -.szegy tilt pénzdarabokat. Takarékoskodott, 
nélkülözött, hogy mennél kevesebbet éljen 
tel, mennél többet rakhasson léire a pénz­
ből.

Hónapokig tartó zsugorgatás után egy ék­
szerüzletbe nyitott be.

Az ékszerésztől egy virágosboltba vitték 
a lábai.

Viola ugyanezen a napon virágot és ék- 
zen Kapuit. Hiába csengette lel az éksze­

részt, hiába a virágosboltot, a megrendelő 
nevét nem tudták neki megmondani.

Apának lenni olyan hivatal, amelyet csak 
iól lehet ellátni.

Sándot ismét levelet kapott, a jól ismert 
Kövér hetük gömbölyödtek a borítékon:

„Háztulajdonos lettem, Apám. A ház kicsi, 
de barátságos. Apró kis udvar, apró kis 
kéri, de a kertben minden virágot megta­
lálsz. amit mami szeretett. Boldog lennék, 
ha eljönnél. Ha rám nem is vagy kiváncsi, 
tálán a virágok kedvéért eljössz. Nagyon 
variak, Apám,"

Válaszul ezt Irta:
„Nem tudom betenni a lábam a 

Csak akkor lépnék be, ha biztosan 
hogy rámszakad a tető."

házadba.
tudnám,

S aztán nem küldte el 
sirt helyette. Az ilyen 
megy a sírás.

a választ. Inkább 
koldusnál könnyen

A könnyei belecsurogtak 
rácsepegtek a bronzokra 
pénznek nem árt a könny.

a pénzestálcába, 
és nikkelekre. A 
Rászárad.

HH

5.

A kalendárium lapjai egyforma ■ 
fogynak koldusnál és milliomosnál. Violáról 
már esztendők óta nem érkezeti hír. rónia- 
radtak az üzenetek és el a kövére:; l> -l!i: 
illatos borítékon.

Sándor belesett az elszaladó autók abla­
kain, elidőzött a kávéházi kertek líiti 
órákig ödöngött a divatos sétahelycken! 
szemmel tartotta a mozik kiáradó népét. ,\l! 
érdekelte? Kiváncsi természet az ilyen apa.

Ha valaki vállára teszi a kezét, megkeresi 
a szemét és rászól: „Sándor, te a lányodat 
keresed!" biztosan lerázta volna a vállára 
nehezedett kezet és tajték ózva ezt mondja'

Maga bolond! . . . Menjen innét!
A régi lemezeket elkoptatta a sok hasz­

nálat. Újakat forgatott a tengely. A vidám 
hangok helyett szomorú zenéket, szivbetnar- 
koló áriákat karcoltak a lük. A gyerekek 
elkerülték Sándor gramofónját. Honnan sze­
rezhette ezeket a lemezeket?

Égy este éppen hazafelé készülődött, ami­
kor egy ismeretlen nő elébe állt:

Láttam a lányát újságolta.
A lányomat? csodálkozott ándor.

Nekem nincsen lányom mondta csönde­
sen. Hagyjon nekem békét.

Imbolyogva botorkált haza, mintha síi ni 
köd ieklidr.ék az ticcán.

Mikor a téren átvágott, boros hangokra, 
izgatott rikácsolásra leit figyelmes. A iák 
alatt egy nő feküdt a földön, a homlokán 
nagy karcolás, amelyből szivárgott vér

Ne bántson - nyöszörgőit. t áj.
Az ismerős hang megállította, hőiébe ha­

lóit. A vér, a fai, a borgőz undorító felhője 
egyszerre kijózanította abból a szédületből, 
tmelybc apai megaláztatásában beletemetke- 
zett. Fiatalos erő leszült a karjaiban, ki­
kapta a gramofón állványát és a támadó 
féri! fejéhez hajította.

MegöllekI Te!
A férfit meglepte a váratlan támadás: el­

szaladt.
Viola, kicsi Violám ... én kicsi lányom.

Simogatta, becézte, elrendezte kusza 
hajszálait, letörölte a szivárgó vért i hom­
lokáról. fis ahogy átfogta és ahogy j teste 
melege átsütött a felhasított ruhán, úgy 
érezte, ismét a kis Violát, az ártatlan sze­
líd gyereket tartja a karjaiban.

Bántottak, kislányom? . . . Ne féli neg­
yedelek . . .

A gázlámpa rávilágított a lány r„ ci­
pőjére, elhanyagolt külsejére, elhas/na ru­
hájára.

fis miközben Viola ezer apró csac c"* 1 
suttogott a fülébe, ö jóformán figyelni tu­
dott, mert egyre arra gondolt, milyen , -riy 
nyát, milyen kalapot fog venni holnap lá­
nyinak.

Adj egy kis vizet. papi. Me. ilok 
szomjan . . .
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CINCI SZEREPET TANUL
Tréfa. Irta : KÖVÄRY GYULA

(Előadásra kerüli a rádióban július 32 én, a Vidám estenj

feleség: Rózsi!
Rózsi (a cseléi) belép): lessék nagy.saga!
feleség: Mit csinál?
Rózsi: Készen vagyok a konyhával és a für­

dőszobával most olvasgatok.
feleség: Persze megint detektlvugényt. Mát 

csak legye le. lelkem, azt a könyvet és 
vegye elő a létrát, meg a vödröt és pu­
colja meg az ablakokat.

Rózsi: De az úr még itthon vau.
feleség: Az úr ledőlt egy kissé szundikálni, 

ne törődjön vele. Én megyek a fodrász- 
nőhöz, varrónőhöz., fogorvoshoz, meg ege 
kicsit bridzselni. Vacsorára itthon leszek. 
A gyerek elment a barátaihoz, az úr 
meg, ha felkel, úgyis elmegy a klubba.

Rózsi: Igenis, kezeit csókolom.
feleség: Isten vele! (El.)
Rózsi: Meg a gyöngyharmat! Jól tudja exc­

elruz.t a In i a szegény háztartási alkalma 
zol tál. No, gyere te szegény ablak, hadd 
fürösszelek meg! (Létrát, vödröt, rongyot 
hoz be.)
Mondja, mi ragyog a szemén?
Éhbe belehalok én (stb.)
(Kivid csengetés.)
N" '! Imz már megint az. ördög? (Ki 
megy, szünet, visszajön, kopog): Nagys.i- 

Úr kérem! Nagyságos úr!
Kőváry (másik szobából): Na?... Mi az?
Rózsi: lessen mán kijönni. Valami ember 

-'-'restc a színházból, ezt a levelet hozta, 
un e ezt a sok fene papérost.

Kővári: lövök... (bejön.) Hol a levél?
Rózsi: lliol e’!
Köváry: lijha ... Nemzeti Színház! Hát ez 

vájjon mit jelent?
Wzsí: hn bizony nem tudom.
Kó' ár.y: Nem magától kérdeztem. Hol az az

ember?
Kózsi: Rögtön elment.
Kőváré: Lrthetetlen. (fellépi a borítékot és 

' ! vsa.) Igen tiszteli Művész Úr! Odry 
o 0 művész úr hirtelen lemondása 

" a ma esti Cyrano de Bergerac elő 
■'ő-'ra veszélyeztetve van. Mintán azon 

!. mint tudjuk, önnél he van tanulva a 
uusz.trep, nagyon kérem, vállalja el 

■'•‘ha nélkül a beugrást. A szerepet mel- 
" Iv' küldöm. Múlás köszönettel: A 
Nemzeti Színház igazgatója. Ejha! . Ez

tetrjnjtn

aztán a szerencse! Észrevették végre! 
fel vagyok fedezve! De honnan tudják 
azt a Nemzetiben, hogy én privát szol­
galomból betanultam ezt a gyönyörű da­
rabot?

Rózsi: Él tetszik menni a klubba?
Kíisáry: Dehogy megyek! Itthon maradok. 

Dolgom van. Maga menjen a konyhába, 
vagy menjen sétálni, de engem ne zavar 
jón. És akárki keres, nem vagyok, itthon: 
Érti?

Rózsi: Nem úgy van az kérem. A nagy saga 
rámparancsolt, hogy ablakot pucoljak

Köváry: Mar pedig ín nem pucol lelkem, 
mert az engem zavar. No, egy, kettő ki­
felé'

Rózsi: Csak ezt a léi ablakot, amelyik uh ac 
homályos . . nézni se tudom'

Köváry (lapoz, nem veszi észre, hogy Köz­
be nn maradt): Lassúk, tudom-e még L 
felvonás. J. jelenet. Cyrano megjelenik. 
Végszó: Ahol zepliir susog s madár da­
lol a fán... Cyrano: Nem megtiltottam, 
hogy játsszál, zsivány? (Ismétli.) Zephir 
susog, madár dalol a ián . . . Nem meg­
tiltottam, hogy játsszál, zsivány ?

Rózsi (azt hiszi, hozzá beszéli: Ablakot pu­
colok én, kérem, nem játszom. No hiszen, 
lehet is ennél a háznál játszani a szegény 
cselédnek... Mit szaladgál itt le és fel 
a nagyságos úr? Jaj, hogy forog a szenn 
Szinte félni kezdek . . .

Köváry (sétálva és magolva):
Mit? Még jár a szája?
Mi lesz? Azt várod tán pimasz,
Hogy a botom
Végignyujtóz/.on zsíros hátadon r

Rózsi: Zsíros a hátam? No, ezt se mond­
ták még nékem! De akármilyen zsíros, 
énrám ugyan nem emeli a botját a nagy­
ságos úr! Elmének én ebbe a szent mi­
iül tálra a. lessen csak kiadni a béremet.

Köváry (tovább tanul):
|"z valamit ér!
Év már okos szó. Thespis köpenyén 
Lyukat szakítani nem kívánok én. 
fogd el röptében s hallgass vén gyerek! 
Hopp! (Erszényét a játék hevében oda
dobja.) , .

Rózsi- fii hát nem idedobta a bugyellari- 
sát'y Szent Klecdás! ISU pengő van
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Vadevezősök könyve
■ v.i turistaspoit hasznos tudni- 
<lóit as /.»kásáit tárgyalja ez a 

i'impás, i-8 oldalas kis kézikönyv. 
N«‘ /álljon vízre éneikül, mert ez 
minden s/abadevezds kiskátéja. Ára 
hérrnentve 'ifi fillér. Megrendelhető 
I >l.áL I liA B ki a d ó h i v a t a 1 á ban, 

$ Budapest, VII, Dohány ucca 12

benne... ízt nekem viszik adni? Hiszen 
ez őrültség!

s őváry:
De milyen kézmozdulat!
! i óbb mormol, mául hangosabban.) 
fin így fizetek!
' az illető la, hogy ha címeres,
" in i.io/'i 1ts/.náluk meztelen vasam

Ad egy i-test elölről, magasan!
Rózsi: /"!!! ü'üm ■ ismerés ökörnek

szűnt is, ennyi borravalóért még meg is 
cihálhat - sv kicsit, elölről, oldalról, 
magosán, alacsonyan, ahogy akarja! 

Köváry ona a t eléd neszéi, iliandóail
mormogja ,i szereltet, • lány jelenlétéről
nem e- • sz tndomast, annyira transzba 
ititt a íamilástól. Most is mormog, majd 
hangosan):
Már elég! Lóduljon innen!
Azaz, hogy mondja csak 
Az orromra mit i ámul 

Rózsi: De nagyságos ar, . zen nem . ...
tem az orrára!

Köváry (önkéntelenül ....... .. a k ,
Megütközik a tormán '<

Rózsi: He esküszöm, ,
Köváry: lan lecsiingó , ,„szll ,hn| 

mány?
Rózsi: De a.t mondom.
Köváry:

Vagy kampós, mint Ilu|
Tor/., ocsmány idom/
Vagy a bőre rezes piros?

Rózsl: No né mán, hogy m.v;dühöd.,,, ,,
orra miatt . . .

<»o

Köváry:
Mégis gyanítom, hogy nagynak 
Mért nem vallja be?

Rózsi: Hat azt az ellensége se mon,illatja 
hogy picike ■ jaj, de igen, fitos .

Köváry:
Ördög és pokol! Az én orrom na 

Rózsi: Jaj, hát mit mondjak mar ,
baja van az orrával!

K< \ áry:
Nagy-nagy, rengeteg!
1 e pisze tűk, le hónapos retek, 
legyezd meg azt, hogy büszkén •orma 
képem
L függeléket, mert nagy orr nemes, 
Nyájas, jólclkíí, bátor, szellemes 
emberre vall. olyanra, mint magam, 
i.s amilyenné soha semmiképpen 
le nem lehetsz, hitvány, haszontalan. 
Mert bárgyú arcod, melyre most orn 
tiyönyörrd csap le, pofra éhesen 
Úgy meg van fosztva minden lendülettől, 
Nemes vonaltól, színes, könnyű kedvtől 
Mint az, amit most hátadnak tövében 
Csizmám megérint... (Üti a lányt.) 

Rózsi: Jaj, jaj! Erisszen el a nagyság o' 
la.i a hátam, a hajain . . .

Köváry (felocsúdva): Mi íz? Hát ,rt
van? Nem is vettem észre! Nem neg- 
mondtam, hogy hordja el az. irháját, mert 
tanulok!

Rózsi: Enrajtatn bizony ne tanuljon t így- 
■súgos úr! Kapok én olyan helyei ahol 
lem verik a szegény védtelen lányt: 

Köváry: Utoljára figyelmeztetem, gy
pusztuljon innen, mert még csakugyan 
agyon verem! Különben, bánom én! 
belőlem rtt maradhat, de meg sc 'ink- 
kamun, meri akkor kicsavarom i . ihat. 
Na . . . Hol is van az. orr-monológ íi i- 
POZ.)

Rózsi (sírva): fin a színét se latiam.. i- 
dent énrajiam követelnek.

Köváry: Ilii, a/ elég nil megy Hl.mai 'd 
Mondhatta volna szebben kis lova.:. 
Más-más hangnemből, Így ni. hallja .aki 
Kihívón; én nem járnék ám vele.
Sebészt hivatnék, hogy metélje le
fiz megy, mint a vízfolyás. De li-.uk a
párbajjelenelet. Itt van.

'••. viaskodásrúl kán táló ballada, 
unit ma es nem máskor 

Cyrano vívott egy ringy-ronggyal!
. . , Először is tova lebben lenge 'i-tl 
kalapom . . .
daid köpenykém tán még ./.ebben 
(Amit mond, meg is játssza.)

Rózsi: fisz tára megbolondult! Most 1
I Ilapját, kabátját dobálja s/.ana. a 
•öleire, pedig most keféltem ki őket 

1 'váry (egy piszkálóvassal hadona ' 
laj. hogy állsz ott! Fehérebben 
Mint patyolat a n'apon 
A szemucskéd félve rebben.
N" ne félj, nem harapom 

az orrod irányom,
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V’ az arcod ékességén 
Nun . Sík baj csak nagyon 
M>vdöflek a versem végén!

Rózs, |i, ti gye i< azt a piszkavasai; Se­
gítség. megöl! Segítség!

K,iváry Ma: im itt vac ' Maga trampb! 
sll;., ; m.iga, hogy nem fogad szót? (k'a 
ordít.) Menjen a pokolba!

Pu/m Műn Csak még behozom a/
u/soniiá.iai. Kávé tetszik?

Kiivary (ismét elmélyedve a tanulásba): 
Kedves gyermekem...

Rózsi ■ Ni- ugyt hogy tud szépen is buszéin;, 
K(íva. ■

Megint,v. bar gascognvi büszkeségem,
11uv\ elfogadjam szép ajánlatát 
A; tudat még jobban fájna néken 
Hugx vi, tán sértve érezné magát, 
kifog adok hát oh csak kévést : 
l;> x szem szülőcskéi. egy pohár vizet 
Tisztán meg egy kis sütemény felét! 

Rózsi Ma- svmm
Knvib Kgx csókot a kezére! (Kézit s.

kel anélkül hogy tudná mit csinál.i 
Rózsi: 01 nagyság" úr., tessék másik

kezem is . ,.
Kövár\ (magához térve): Pfuj! Vigyt innei 

az mocskos pracliját Hát hallót 
tak már ilyet! Nem érti, hogy nem ma­
gához beszélek!

Rózsi: Hát kihez? Hiszen nincs itt má 
senki. Akkor bolond a nagyságos úr!

Köváry: Nem tárgyalok magával! Elég vök 
(Lapoz.) II. felvonás. Cyrano megtudja, 
hogy Roxán mást szeret, hőstettére ősz 
szegyül a város és jön a híre vers üas- 
cogne-ről. (Az uccuról kürtszó hallatszik 
és masírozás zaja )

Rózsi (az ablakhoz szalad): Jaj de szél) k.. 
tonák masíroznak erre . . Oh. eszem :• 
lelkűket be csinos valamenny ' Vájjon 
kik lehetnek ezek?

Köváry
Ezek . gascogneí legényt 
S Castel Jaloux a kapitány 
(iémlábú sasok csodalénye 
Ezeí. a gaseugnei legények

Rózsi- A gosztonyi legények' I1«>>.\ a nagy­
ságos úi mindenkit isméi

K <j v a i \
De kakuk szói a cinégénél
Uccu a menyecske bíz úgy a! no lám
Inn .1 gascognvi legények
Hej csókhoz is értenek ám! (Cuppanósan
megcsókolja.)

Rózsi: Nohát csuda egy szeszélyt" férfi 
nagyságos úr. Hun üti a nőket, hun int. 
csókolgatja . - Ejnye, maradhasson mái

Köváry (kiesve szerepéből): Néz/i én má? 
belefáradtam a vitatkozásba! Ha folyttá, 
it? Iábatlankodik. önkéntelenül belevonom

Most vásároljon könyvet
Az itt felsorolt könyveket fillérekért kiárusítjuk. Minden 
egyes mű érdekfeszítö és szórakoztató olvasmány

I. csopom
Dumas: Húsz év múltán, 3 kötél 
Szint . ; Lívia. I kötél 
Dosztojevszkij ; Kivarázsolt zárán 

dók, 2 kötél
külct 128 oldal kötve. 1 kötet 

ára 20 fillér.
kill el áru összesen Ilii fillér.

II. csoport:
Szekulu .1. : Hómai nő, 2 kötet 
•'Illek : Aranypárduc, 2 kölel

1 kötet 160 oldal, ízléses kötés 
ben köt etenként! ára -18 fillér.
' kölel áru összesen I penflü 44 fill.

• lenti csoportokból egyes könyvek is megrendelhetők 
1 1 műnél 20 fillér. Ha egy csoportot rendel egyszerre ......
bllért kérünk a portóra. Kérjük az összeget a megrendeléssel egyidejűleg 
beküldeni mert az. utánvételezés dija külön 75 filler. Megrendelések 
Délibál» kiadóhivatalához (Budapest VII. Dohány ucea 12) küldendők.

in. csóróm
Stevenson: Szöktelés, 2 költ 
Fábián H. : Kétféle arany, 2 kötet 
1—1 kötet 160 oldal ízléses kötés 

ben, köt élénkén ti ára 48 fillei 
A 4 kölel összesen I penflö 41 fillér. 

l\. CSOPORT ;
linriplii : Éjszaka keselyűi, 3 kötet, 

fűzve, í—1 kötet 160 oldal 
Ara összesen till fillér.

V. CSOPORT :
Uérav-Horvátli h. : Hobulin Mária, 
:s kötél. 1—1 kötet 192 oldal, fűzve. 

Ara összesen IMI fillér.

a porlóköllség 
szintén csak 20
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a játékba, azért szépen kérem, menjen 
ki a szobámból.

Rózsi: De nekem meg ktill pucolni az abla­
kot, különben kiszid a naccsága.

Köváry: Hát másszon tel a létrára és ne ko­
tyogjon bele az. én szavaimba!

Rózsi: Megyek is... (Létra, mászik, pu­
colja az ablakot.)

Köváry: III. felvonás. Erkélyjelenet... <">. 
ezt tudom kívülről, minden sorát.. . 
Engedje, hogy az alkalommal éljünk, 
Kedves szavakkal egymással beszéljünk 
S ne lássuk egymást!

Rózsi: No, almit van ni! Már megint kezdi. 
Köváry:

Ne szürcsölgessünk langy cukros vizel 
Aranygyüsziiből! Hitvány élvezet!
Ki a szabadba! Olt igyunk magából 
Az élet íriss, habzó zuhatagából!

Rózsi: Hát ha nem szégyell! velem a nagy­
ságos úr. vasárnap délután kimehetünk a 
Vurstliba. Nagyon szeretem ám a málna­
szörpöt !

Köváry (közel áll a létrához, telteié beszél): 
Minden, minden, minden 
Ajkamra tódul, rád dobálom sorba 
Egész csomóstól s nem kötöm csokorba! 
Megőrülök! Szeretlek.., Gyönyöröm 
Súlyát nem bírom, megfojt az öröm . .. 

Rózsi: Jaj, de szépen beszél, egyem a szá­
ját...

Köváry:
Emlékbe zártam minden semmiséget. 
I'tidom: Tavaly május húszadikán 
Megváltoztattad reggel a hajéked.

Rózsi: Emléksz.ik rá? No de ilyet! Csak­
ugyan. Azelőtt copfom volt, akkor nyi- 
rattam le bubisra . . . ú, elülhetem, hogy 
szeret?

Köváry:
Úgy érzem, reszket ön .. .
Gyöngéd levél a levelek sorában... 
Érzem, hogy reszketsz lelked mámoréban 
Zavart kezecskéd gyönyörű virágom 
Hozzám remeg e nyíló jáztninvirágon . .. 

Rózsi: lá-ház-mí-liin-áhá-go-hon ... jaj, le-’ 
szédülök mingyárt a létráról...

Köváry: Egy csókot! . . .
Rózsi: fin úgy szégyellem magam... Eélek! 
Köváry:

Egy csók! S eltol félni kell?
Eskü, amit közelről súgok el,
Szoros ígéret. Rózsás pont az ín 
Amit szerelmünk írogat.
Egy percbe zári öröklét, mely csodás 
Halk hangot ad, mint méhe-zummogás. 

Rózsi: 0... (megbillen js a nyaka közé 
esik.) Jaj!

Köváry: Jaj, mit csinál sezrcncsétlen! .. . 
Rózsi: A nyakába zuhantam, megbillent a 

létra, ahogy a számat nyújtottam 
Köváry: Mars vissza, bestia! (Rózsi 'vissza­

mászik.) Ma! Istennek, tudóin az egészet 
nem tart soká ez a szekatúra. A IV. fel­
vonás jól megy. Lássuk a vegét v 
felvonás, 6. jelenet.

Rozs

9*

Hadd végezzem a heti krónikát 
zsi: Puff! (Kiejti kezéből surólókefét.)

Jaj, kiesett a kezemből a súrolókefe és 
eltaláltam vele a nagyságos úr kobakját

Köváry (meginogva):
S ma, szombaton Cyrano úr kimúlt 
Mert egy hasábfa a lejére hullt. 
(Összerogy.)

Rózsi: Szent Isten... elvágódott. hi 
mit csináltam? Orvost... Mentőket! fii 
a nagyságos úr? Hál’ Istennek... maid én 
segítek ... ide a székbe, így. (E'eíetmdi 
és egy székhez vezeti.)

Köváry:
Nem! Nem itt! Soha!
Nem kell e karszék! Senki! Csak c fa. 
(Nagyot ordít.) Hé, mi az?
Orromra sandíts/., tömpeorrú gaz!

Rózsi: Jaj, egyem az orrát, már megint av­
val van baja!

Köváry (haldokolva):
Ha majd előttem feltárul az ég 
S jó Istenemhez felszállók a mennybe, 
Magammal tisztán, tündöklőn viszem be, 
Meri foltja nem volt egy parányi sem. 
És ez... gazok .. .

Rózsi: Jaj, elesik... hogy tántorog!
Köváry: ...a becsületem! (Mcghalást ját­

szik.)
Rózsi: Meghalt... oda van... megöltem a 

gazdámat. . . nem mozdul. (Csengetés.) 
Csengetnek . . . talán már a rendőrség ... 
nagy ég! Akasztóidra kerülök. (Csenge­
tés.) Jövök már! (El.)

Köváry (felugrik): Bfávól Meg vagyok ma­
gammal elégedve. Pompásan megy az 
egész.. . no most aztán kezdődik a kar- 
riércm!

Rózsi (jön): Jaj nekem... Hát a nagyságos 
úr él?

Köváry: De még csak most kezdek élni 
amúgy istenigazában!

Rzsi: Az az ember van Itt, aki az imént 
hozta a levelet. Szeretne a nagyságos úr­
ral beszólni.

Köváry: No csak jöjjön be.
Szolga (belép): Alázatos szolgája.
Köváry: Jó napol. Mi újság?
Szolga: A Nemzeti Színház küldönci va­

gyok. Bocsánatot kérek, hogy az előbb 
tévedtem. Megkérdeztem ugyanis a szo­
balánytól, hogy itthon van-e a művész 
úr, azt felelte, hogy itthon van.

Köváry: Hát igazat mondott.
Szolga: Csakhogy én elfelejtettem a nevet 

is hozáteimi, meri hogy engem a Kiss 
Eercnc művész úrhoz küldtek, aki ugyan­
csak ebbe a házba lakik, csak egy i ute- 
lettel feljebb.

Köváry: Úgy? Hát neki szólt a levéi
Szolga: Igenis. Tessék megbocsát:!»' :u 

ügyetlenségemet.
Köváry: Semmi haj. Hát itt a levél, in 1 

szerep.
Szolga: Köszönöm szépen. Alázatos /‘li­

gája. (El.)
Köváry; Na tessék. Egy karriér . törtéi-. '<•• 

Most itt állok megfiirüdve!
(függöny)
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CSODÁK, AMELYEK JÁTÉKSZEREK VOLTAK
Visszaemlékezés néhány történelmi automatára

Sok mindenfélében láttak az emberek eddig 
csodát. Az első csoda talán az volt, mikor 
torai ősünk az ég csillagzatára, a környező 
természet mozgó, élő szépségére eszmélt. A 
második csoda valószínűleg a tűz volt, ez 
a misztikus energiaforrás, amit valamelyik 
ősember valószínűleg kalandos lelkű brávója 
az akkori vadonnak elrabolt a félelmetes 
villámcsapástól. Olyan volt ez is a szá­
mára, mint az élet.

A tíz csodája serkentő példa volt, újabb 
és újabb csodákért élt ettőlfogva az ember: 
megtanulta a hitet ék a teremtés titkait für­
készni. Maga is teremteni akart. Egymás­
után készítette el a különböző szerszámait: 
edényeket, fegyvereket, használati tárgyait, 
mindmegannyi csodát.

A képzelete már szárny rákapott ekkor és 
megindult azon a titokteljes úton, amely a 
mai civilizációhoz vezetett.

Ma bizony kevesebb a csoda, alig is akad, 
semmi sem csoda már.

Elmúlt korokból azonban visszamaradt 
számunkra a régi csodák fénye. Miprokriták 
módjára mindig odahivatkozunk. (iúnyus 
mosollyal az ajkunkon bár, mert ma már nem 
divat benne hinni, sokszor megemlékezünk 
a csodákról, olyanokról is, amelyek ma lim­
lomnak sem volnának megfelelők, de dédel­
getett kedvencei voltak valamelyik korban 
élt elődeinknek.

Volt király, aki extázisba esett, mikor az 
első zsebórát bemutatták előtte, forgatta, 
csodálta az újonnan szerkesztett fogaskere­
keket, amelyek bizony gyatrán mozogtak 
még, teljesen pontatlanul, megbízhatatlanul.

A sok csoda közül, amiben az ember eddig 
kedvét lelte mesterséges emberi lények, 
vagy legalább is emberi tulajdonságokkal 
“író szerkezetek keltették a legnagyobb fel­
tűnést. A monda szerint, odon Kína egyik 
császára vagy négyezer esztendővel ezelőtt 
egy olyan fából készült automatában lelte 
brömé!, amellyel ostáblát játszhatott. Aris 
toteles, a híres ókori bölcs is említ egy 
mozgó Vénusz-szobrnt. Claudius római csá­
szár olyan tritont szerkesztetett udvari ko- 
vs*s»J'?l. amely ünnepségek alkalmával egy 
szökőkút közepén állva a rómaiak harci in- 
° » v- íúita *,atalmas trombitáján.

A középkor komor világa is sokfajta csodá- 
an koroste a gyermeki örömöket, amiben 

a taldbap véve kevés része volt. A vallás 
ninaetu-i. felett uralkodó atmoszférájában 

,0lyaü i.i'tsztus-szobrot is alkottak az etil- 
; “ív száját, fejét és két szemét moz- 

','1 ta. :. szobor különben a dachaui mú­
zeumban ma is látható.

Aztán felszabadult az ember a középkor 
na5y lekötöttségéből. Eljött a barokk kor- 

f »ikerre csak mindenütt a világon 
vek a nyivános mutatványos bódék,

' Knek legnagyobb attrakciói az önmií-

Br-t'in4n

kiidö figurák voltak. Egyes ilyen figurák már 
akkor is nagyobb népszerűségre teltek szert, 
mini a legkiválóbb színészek. A barokkban 
rendkívül divatosak lettek a homonkuiusz 
elképzelt alakjához hasonló szerkezetek és a 
hellbrutmi Lorenz Rosenegger korának leg­
nagyobb „színigazgatója" lett azáltal, hogy 
113 mozgó és 14(1 mozdulatlan bábból álló 
automataszlnhá/.át megnyitotta. A világnak 
ez a legnagyobb automatalátványossága ter­
mészetesen sokban hasonlított a későbbi báb­
színházakhoz, csakhogy néma és esetlenebb 
volt Ugyanabban az időben a francia Jacques 
de Vaucanson „élőgépci" keltettek osztatlan 
feltűnést: egy életnagyságú fuvolás és egy 
kacsa, amely evett, gágogott, nyakát moz­
gatta és inni is tudott természetesen s mind­
ezt fuvolaszú kíséretében.

Még írógépben sem volt hiány a barokk 
korszakban!... Egy svájci teológus a fiával 
együtt olyan automatát szerkesztett, amely 
kétszeri tollbemártással 4U betűs mondatokat 
tudott leírni. Ezért a „írógépéért" az inkvi­
zíció elé is kellett lépnie, mikor Sevillában 
járt vele és be kellett bizonyítania, hogy 
nem „varázslat" mozgatja az automatáját. 
A mai írógépeknek ez a kezdetleges elő- 
iutárja különben a svájci Neuchatelben ma 
is megtekinthető.

A világ leghíresebb automatája azonban a 
magyar Kempelcn Farkas „sakkozója". Ma 
is él még a hire a köznépek körében is. 
Egész irodalom támadt eme különös szerke­
zet körül, amely minden sakkjátszmáját meg­
nyerte, még királyok és császárok, így Na­
poleon ellen is.

Kempelcn Farkas sakkozógépe sokáig volt 
világcsoda, de egyszerre csak az ember já­
tékos szelleme furcsa más szerkezeteket al­
kotott A szövőgépet, •> gőzgépet például és 
ezzel a közvélemény egyszeriben elfordult 
az automatáktól.

A hasznos gépek korszaka következett, a 
pusztán játékos gépek már nem ajzották fel 
az emberek képzeletét. A csodakutató szellem 
más utakat keresett. Újjászületett egy újfajta 
irodalomban, izmosabb, magasabb kultúrájú 
színpad művészetben is, aminek Shakespeare 
feltámadása csak egyik jele voll.

Azóta az ember csodák után futó kedve, 
képzeletének alkotó vágya megalkotta a 
filmet is, de az automatákat, mint megunt 
játékszert valószínűleg örökre sutba dobta.

Az ember játszi képzeletének mindazon­
által érdekes dokumentumai ezek az ember­
utánzó, de silány játékszerek, ezek az auto­
maták. Arról beszélnek, hogy mit teremt, 
mit szerelne teremteni a lelke legmélyén ma 
is csodát imádó ember.

Az automaták aztán meghalnak, mert elfor­
dul tőlük az ember kedve. Múzeumba kerül­
nek, mint az előbb említettek is.
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SZERKESZTŐI ÜZENETEK
Névtelen levelekre nem válaszolunk. Lentiben csak 
abban az esetben adunk választ, ha a levélíró egy 
megcímzett és felbélyegzett válaszborítékot küld. 
<4 nekünk szóló levelei így tessék megcímezni: 
„Délibáb*' szerkesztőségének, lindapesl. Dohaiig 

uccu 12, Felvilágosítást kérel 
Kéziratokul nem orlziiuk iney és semmi 
körülmények közölt sem küldünk x Issza

Rajongó, A Berliné; Tagcbb v,
Iuiiíiesialnn. Nem tudok egyetérteni Magával 

Honnn, hog\ szó nélkül lemondjon szerelméről, 
meri o dzsentri bankhivatalnok és Maga meg 
eg> szerű mesterember lányu. llu egyszer a fin 
érdeklődik magú iráni, szívesen foglalkozik Ma 
gaval, ezzel bebizonyítja, hogy nem akadályozza 
ez a különbség. Különben pedig ma már egyre 
ritkább az előítélet es egyre ritkábban ítélnek 
rang szerint az emberek. Gondolom, várja meg, 
!mg\ hogyan fejlődnek a dolgok, mert talán 
•v/el az elhamarkodott szakítással tönkreteszi 
az Hete!. Ha később úgy találja, hogy a fiú nem 
gondol házasságra, s Maga tálságosán szerelmes, 
akkor meg mindig ráér szakítani. Egyelőre korai 
lenne. Szívből kívánom a happy-endeí

V Ilma. L. A.-nak tessék a Fészek klubba 
• nil. (Hob luxa és Kertes, ucca sarok.) Ko- 
•ulbeliii 35 eves. Kivált. Még nem tudni hol 
fog játszan.

Ininm>. A. ilyen esetekben ennyire mész 
szarni lu/.ony inen nein/, tanácsol »dili Mlhoz 
hogs határozott választ mllnissak. men én kel 
széni nil' k'T;lez/rk Masától egyel s mást.Szóval 
mii ,!*, " ,l,:‘zik ri'KKeleiikenl ugyanazon a
y‘ '",nr....... .. 87-<Í> 8»>k<- lánnyal. Nem írta. «I«
Iiltetelrzem, lia esetleg eg\ napon nem talál
ítódne'll- 'lá„iU 'A”"1:1' / j nnpslttést is őszi
Ködnek latna. A lánv Maga szerin!
lát szókig nem vesz 'luilomást iétezáséml íigy 
érzi. hogy tarlozkuilasaval esak az erdeklőUésa'.'t 
leple/.! így messziről úgy látom, la.gv az a lány 
o c:s", kalandra es pilhmntny, sz.óraközásr é ,

Ha komoly ér,lek ló,lesi érez. iráni a es nem'es'ík a 
Sffiíl'Slf'1*»« szerencséibe*.

lo hang. On ., legszebb korban van. Ha 
tényleg ,,, hangú v.„ akkor valószínűnek 
arunk, hogy fölvesz,k valamelyik kávéhág.

olyan betegség, mint aim, a szívbaj l v,l 
niég nehezebb gyógyítani l'ról,átjön „ki, 
szelni saját magaval. Magyarázz.,, meg , 
hogy féltékenykeilessel inkáin, rom, mim

I velő,
helyzetén és főleg önmagái „in,,,,
V'P sz,'‘'''11 »' illH" vagy '.....
akkor ................. lelnie, hogy l an . ,'f
lekenykeiljék, ,l<- viszont ha nem ü
biaba inni,len onkiilzús, azzal n.-m ,....
inugan. Az pedig, hogy a fiú társasa,11
Imi is foglalkozik, csuk jó inodnri a va?i 11 ,, 
ben akarnak lenni, akim, ne ménjénél, 
köze Jllle igene,ny al talán sikerül lek,, 
a keiiemellen érzést, ha pedig
i.1.'1 1 ' ,;zon legyen, hogy ne mulass.. ,. ...... . ;
férfinak nagy Ierlief jeleni egy örókk. H,,.k,é 
k«‘do no. u 11 v

Divatos kislány, (.iyapjúsz<.\ •
K.vcdes kabátja idén is divatos ma- 
össze a fehér színnel lesz egy ke 
legfeljebb csak tekét,, feliéi, vág 
ruhához viselheti. Színes ruhákli,.. 
színű kabát lesz divatos Szeli 
ugyancsak használhatja kés 
estére.; nagyon elegáns lenne, 
lesietné (valamelyik asszes/o.in;. 
mert széles fehér filcek most nim -

Vissza az égés/.. Azt kérdezi, vajjor. 
hét az, hogy a fiú hirtelen és várattam ,, i,, . 
telefonon, hogy elutazik. Sémin? m.i„Kt,i„. 
seinnn magyarázat. Mikor pedig un , i , ,y 
volte, hogy legközelebbi egy ü Mié luki... 
asszony lesz. Talán jó jeligéi választ,. n,: 
előfordul, hogy aki váratlanul elüt..Hl !•[,),x 
olyan vára Ma nu! vissza is jő). V /mim- *
tartom, hogy a hirtelen elutaz;,, nein 
futamodást jelent, hanem inkái.i in 
t gy lát szik a fin nem egészen hízóin • • i /* ii<.
ben. Talán tudni óhajt ja, hogy erz, ■ I - 
hat a távolság I ng* neki Inam 
pedig képe elhomályosul lelkében Nm u; 
mit tenni, mint szép türelmesen várni I (i. ii 
hogy türelem vőlegényt terei

Kétségbeesett vidéki olvas«..
zavarok, vérszegénység, vagv h :? Hvá­
lasztású mirigyek zavara is ok,- 
helyesebb, ha belgyógyásszal i . k,
tatja magát. Külsőleg a bőr sün; 
tos. Megfelelő rázókeverék és an 
zólések jó hatásúak. 2. Csal- *■
szakorvos állapíthatja meg 

Fiatul asszony. Nagyon termeszei» i" I 
lom, hogy tökéletes boldogságához m 
gyermek hiányzik . . . I )< amíg nincs uh m in 
zetben, hogy gyermeket minden sz.épp, i- , ;i 
ellássa, helyesebben szólva, rnegfel. i< im .iI'H 
nevelhesse, addig nincs oka Imsulasr,,. Sok li n 
anya panaszolta már nekem sóhajt vu i . mo 
szemmel, hogy mennyire faj a szíve, am 1 
mekét nem láthatja úgy el, ahogy sz<--• 1 !|
szén azt írta, hogy anyagi helyzet u p: i 
valószínűség szerint nemsokára .im 
Varja meg. Meg nagyon fiatal. Adib; i»e<lig. 
amíg sor kerül reá, foglalkozzék rímeld heti 
gyermekneveléssel, eseeseinőgondozá>< < :llll,l|11 
kell ám azt. Nagy haj, hogy sok tm oh • *.i.:tuIon
mar anya. Még őt is nevelni kellem m,,!-T
ő nevel I

Bedeón. Valamelyik háztartás, 
felelhetne erre. Mi színházi, film. 1 
sasági ügyekben adhatunk felvilam

Szeretném, ha szeretnének. Bizony n ' 
hogy ;i legnagyobb boldogság, lm ml'O 
valaki nagyon, nagyon szereti. Minden i -/rM 
lemre vágyik, hiszen a nő élete a sz<«z-íonitn-n 
virágzik ki. Megértem. Tavasz van • • nó !
meg rosszabbul esik az egyedüllel. N< •
Majd eljön a Maga tavasza i- Senki • 11 v

néi.i nM



on mii jejent- 
ami i bejelenti 
lí indokolás,

• till: minden 
javulni log. 
Uh

elmélet ben
ssal. I aiiullii 
Ivar, fiatalon

’ iga/a van,

Imi a" szere- 
szerviemben 
,S ii vénkor 
Ne fel jen •

U ílM

. 'uíM i,olív sóim, soha né szórósáé senki. Dől- 
JeelehK- b. ii|v.,sson sétáljon, tornásszon,

«..withus 
v l«y1ik,,za»okuak. M,*visWné 

,,, ..-II gondolni ;irra, mii fuj i's ami 
í!|K„„.|l,„. Mimid) lelki kwuplikiidónak ez az 
....VIli le .■Migvszere. Kel a fejjel !

/íves elismerő sorait koszon-

Makó. Szomorú sors. Kgv

f*v. József.
jük.

ő/.veiiyasszony, ------ , ...
.... légii.,/:,-sag alán larMalanul maradt. \ igasz-

/n ,n nem sokat segít. Hízni kell az időben, 
i'áunagaban az elet kiszámíthatatlan fordulóiban. 
Y(„,jn ifi je mnlekét. -le vigyázzon, hogy ne 

n-lnzz;, veiivedéseit. Az élet szigorúan követeli 
jogait. Tovább kell élni, enni, inni, 

1 ítél in, dolgoz, ni, bármennyire búsul is az ember. 
\ fi, lassanként begyógyul . . . az idő és a 

11,v;i|)i)i élmények lassan-lassan betemetik.
tavaszi kankalin. I. íU'Peti e heti kozmetikai 
Aiinkiu.il log Iáik ózunk e kérdéssel res/le- 

o sebben, -zíveskedjék azt elolvasni és kö-
■ i uegadott utasításainkat. 2. Délelőtt
és i élű tán is rendel.

Ült csináljak ? Problémájú ma olyan altalános, 
hogy majdnem minden nőnek problémája. „.Ma­
radjak dolgozó leány ? Vagy legyek dolgozó 

szuny Krdemes-e férjhez, mennem, ha to­
vábbra I- benn kell maradnom az. irodában ? 
i, érmékéin úgy se teilet, ha nem szentelhetek 
n,-ki elég időt . ’ Hiszen egészen tisztában van
a helyzet tel. Kn csak azt mondhatom, hogy gusz­
tus dolga a választás. Van aki úgy gondolkozik : 
ha mar dolgoznom kell, akkor legyek önálló és 
magam ura . Van aki azt mondja : akár dol­
gozom, akar nem, páros elet a legszebb a világon ! 
Vmiyi bizonyos, hogy akár dolgozó leány marad,
• kar dolgozó asszony lesz, vállalnia kell bizonyos 
nehézségeket, máskép nem megy az élet ! . . .

K. I . Ria. Nusi. 1. Ügy Ib éves leány meg
■ i .iii .a.iér” szerelmesnek lenni. Legyen 

nvugoüt. Mimiin sem késett. Bizonyára majd 
Hiú • i V a 11 íj ura, akibe érdemes lesz szerel- 
mrsiifk vnin. 2. Névtelen levelekre semmit
' '«* aiiad adni. l éhát ha valaki azért sza- 

óakívd, mert névtelen levélben ragui- 
ni/iak. akkor az illető távozását egyáltalán 

’K-nn keil sajnálni.
<• Ili. Técs. Tipikus csúnya pletyka. Udvarol 

Mugan.ik »'gy fiú. Kgyik leány ismerőse pedig 
iicilvc.cu I iidomására hozza a fiú panaszait : 
"'g' í í;;;i túlságosan ragaszkodik a fiúhoz és 
'«■m ikui j.i megérteni, hogy teljesen hiába . . . 

A/l "'b'- akármennyit töpreng is a dolgon, nem

Szélhámosok járnak a fővárosban és vidé- 
«zzai a trükkel, hogy a Délibáb szépség- 

v' ' adez. s különböző címeken pénzt 
'"’/n‘ ;el emberektől. Lzek elleti a szélhá- 

1:'!S"K k-n sak ügy tudunk védekezni, 
•i nyomatékosan leszögezzük: nem 

'ée/uíijv szépségversenyt és mi képek kóz- 
<n ‘a semmiféle címen nem szoktunk 

'llz! "'r|ii, vagy elfogadni. Az, ikí ennek 
"u' '"lét állítja, visszaél lapunk nevével, 

námossúgot követ el és a leghelyesebb a 
••közelebbi rendőrnek átadni, mert a Déli­

ek van képeket közöl, ímelycket a 
‘At' ''óoseg közlésre alkalmasnak talál.

óz m,4n

tudja feltételezni a fiúról, hogy ilyesmiket mond­
jon. Nem ilyennek ismeri. Inkább abban kétel­
kedik, hogy Jóindulatú barátnője vájjon igazat 
mondott-e ? Isidbe tő azonban, hogy a gyanútól 
nem tud szabadulni mégse. A mag el van vetve. 
Az aztán teljesen magától függ, hogy az elvetett 
míg ki is kel-e, vagy sem. Milyen leány a 
barátnője ? Milyennek ismeri ? Azt említette, 
hogy ril kán, vsak éppen társaságban szoktak talál­
kozni. érdeklődjék iránta. Tudakolja meg, hogy 
mások mit tartanak róla . Aztán vegye elő a 
fiút, akiről ezt az aljasságot nem tudja feltételezni. 
De nehogy fejjel rontson a falnak ! Meg ne kér­
dezze tőle, hogy mondta-e, vagy sem, amivel 
megrágalmazták 1? Inkább lazítsa kissé a fona­
lakat . Legyen nagyon elfoglalva . . . vgy hétig ne 
találkozzanak. Várja meg, hogy mit szól hozzá a 
fin. Hagyja, hogy ó keresse a Maga társaságát, 
o kérje a legközelebbi találkozást. Kicsit foglal­
kozzék társaságban mással . . . de közben figyelje, 
hogy mit szól hozzá gavallérja. Természetesen 
mindezt csak saját megnyugtatására tegye. Pro­
sen hiszem, hogy egy fiú nem ismer „muszáj”-!, 
ha arról vau szó, hogy akar-e valakivel foglalkoz­
ni, vagy sem. A férfiak nem olyan önfeláldozó 
természet tick, hogy csak azért foglalkozzanak egy 
növel, mert az illető ragaszkodik hozzájuk, 
főképpen, ha a no még terhűkre is van ! A barát­
nője közismert módszerrel dolgozik. Ne hagyja 
magát 1 Nagyon jól ki lehet védeni az ilyen 
trükköket.

Vadvirág II. Mindenesetre ahhoz menjen 
férjhez, akit szeret, még ha várni is kell majd 
valamit ra.

Szőke asszony. Szombathely. Nagyon, nagyon 
együtt erzek Magával, asszonyom. Megértem, 
hogv el van keseredve. De ezzel úgy-e nem segít­
het a helyzeten. hogy türelmetlen. Legyünk egy 
kicsit szigorúak önmagunkkal. Bizony az elet 
gyakran próbára teszi mindnyájunk türelmet, s a 
józan ész azt kívánja, hogy stíljük ki a türelem­
próbát. Persze, hogy nem a legkellemesebb dolog 
tiatal asszonynak együtt élni az anyósával. 
Minthogy azonban inas megoldás nincs, bele kell 
nyugodnia. Csupán egy módja lehet az együtt­
élésnek : ha megszeretteti magát anyósával. 
Nehéz, de igyekezzék nem ellenkezni vele. Legyen 
jókedvű, friss, nevettesse, mulattassa. Ha sikerül 
aiegnevettetnie, akkor lelig-ineddig játszmát 
avert. KI végre az anyósok szive sincsen köböl es 
el tudom képzelni, hogy eredményt érhet el. 
j ;S/re sem veszi es mar kezében a gyeplő : olt is 
marad, ha ügyesen tartja. Kgy.szóval szedje elő 
szellemi sex-appealjét es kacérkodjék, ahogy csak
tud az anyósával.

Álmatlankodom. Mindent alaposan ki Kell 
porolni, állandóan szellőztetni kell. tiz • 1 y~
valószínűbb védekezési mod.

érdeklődő. \ hindu nők is felszabadultak 
utóbbi évtizedekben a régi lekötöttségből. Már 
ük is választhatnak pályát, utazhatnak, tanul­
hatnak, vannak iiöorv<>-ok, tanárok, ügyvédek, 
éppen úgy, mint Kurópában. Minthogy azonban 
India területe nagyon nagy es ha vannak civili­
záltabb területek, még mindig van elmaradott, 
hihetetlen nyomorban sínylődő nepreteg, amely 
meg mindig görcsösen ragaszkodik regi szokások­
hoz, erkölcsökhöz és törvényekhez. Az özvegyek 
megégetését az angol törvények szigorúan tiltják, 
de az özvegy mindazonáltal befejezettnek <*r/i 
életét és teljesen visszavonul a világtól.

Párizsi asszony. Hajápolását nein végzi 
célszerűen. Csak húrom hetenként mossa és a 
hajmosó vízbe tegyen 1 ? kanál glicerint.
Ha túlságosan száraz i fejbor. agy vegy- 
tiszta olajjal kenegesse. Alkohol és kölni víz

QS



ELKÖLTÖZÖTT? 
ÚJ CIME VAN?
Előfizetőinket arra kérjük, 
hogy hurcolkodás alkal­
mával úgy az új, mint a 
régi címet tudassák velünk, 
hogy a lap küldésében 
fennakadás ne történjen

használata csak fokozza a bajt, mert méra 
jobban szárítja a fejbőrt.

k; tinire, ilmlii|iest. Nagyon nehéz eldönteni 
az ilyen vitákat. Hogy Európának melyik része 
a legszebb. Ha minden részét láttam volna 
könnyebben mondhatnék véleményt. A világ­
járók szerint : Capri szigete olyan, mint a Para­
dicsom A Pyreneusokat is gyönyörűeknek 
mondjak. Es tudja mit mondanak az idegenek ? 
Itogy Budapestnél szélit) fekvésű város nincs 
Európában !

tanácstalan. Ügy tudjuk, hogy az emlí­
tett foglalkozásoknál megkívánják, hogy az 
illetők katonaviselt emberek legyenek, de 
mindenesetre legcélszerűbb olyan foglalko­
zási agat választani, amelyhez kedve és haj­
lama van. Ha már választott pályát, akkor 
megérdeklodhetik majd annak a pályának 
különböző lehetőségeit.

L. j.ucl. Vászonból a gyümölcstől tot a követ- 
kezo e járással lebet eltüntetni: Valami lapét- 
feiere kenszalagot teszünk, meggyűlünk a vá- 
szon foltos helyét mcgnedvcsltjük és a kónfüsl 
föle tartjuk, hogy a fiisl átjárja. De vigyázzunk, 
bogy ki ite égessük. Utána alaposan kiöblítjük.fceron Bgísz,!"friss- u

Mária. Ne vádolja magát azért, mert gyermeke 
között I ,10f1- "incs '"'»den rendben szülei 
v áv V, """ gyermek nyitott szemmel nézi ,. 
item HitnU Un k'sleanya nyílt, őszinte lélek és
i zí ! í‘ík Ja, X6lc,m(n>ll- a vélemény pedig liála Istennek kedvező önre nézve ' 1 h

Menyasszony. Mit tegyen, hogy házassága 
boldog legyen? A nyelvtanban az „én“ első 
személy a „te“ második, nos, a boldog házasság­
ban ennek éppen fordítva kell lennie. Itt mindig a 
tc-nck kel! az első személynek, az énnek m-dig •,
kc“dSmamé'ynek lemiÍ- bittérbe

van, hogy ilyen tanácsot adni kőim vő

Változást hoz a holnap tudhatja, milyen

H. K. f'. Kedves levelét vettük s amenv-a&r ausr--

S. István né. Kérésére egy natív., , ,levcsreceptet küldünk : Két csőm,," lí°1>0r 
megmosunk, apróra ősszevagdaljuk , 
vajból es egy kanál lisztből készüli rá»fL£,S 
néhány percig pároljuk. Feleresztjük . " ás,)an 
csont lével és rövid ideig forraljuk t-p.,, .v,.'Ky a levesestálban elkavarunk kél tLsCSkm 
néhány kanál tejfelt, lure óntjük ''leveset. Pirított kenyér- va ™ Cndcl 
tálaljuk fd. n> zscni'< kockával

, ............. JXU.tz.um-S o/.wiutád ;11111 r11'
görögöknél fejlődőt! ki. a göre- ,j ’
nélkülözhetetlen tényezői voltak a nlu íl""
Hogy ezeket az alantas lényekei szemmel iáilnn 
lag meg lehessen külnnlmzlclni a „E;
kopaszra vágatták a lmjukul. A lev,ni í„v„r: 
rabszolgnmj voltukul mutal Iák. Ebből szarnm 
Z!k a köszönés. A mai bizalmas 
köszöntés rónia, eredetű és a lalia „wlvbín 
szolgát jeleni. lutn

....sznme i.yor. .»„gyón jo park,'116,,ölési 
m„,l uyegpaplrral vegigdörzsölni a parkettet 
Eelveszi a piszkot, eltűnten a follokat es „ „.„ni 
széj, világos lesz és matt fényi kap lói,

Többeknek. I)r Hek.s Ödön orvoskozme­
tikus. lapunk kozmetikai rovatvezetője , 
hóban egész napon ál rendel. Telefon- 
•1"1 -26. Rákóczi út 55.

tanácskérő, Eper. Húsz év korkülönbsé* 
úgy altu ában, elég nagy házastársak között. 
A mai világban azonban igazán nem ;t kor teszi 
az embert. Ma már eltolódtak :i korhatárok. 
Lehel. egy huszonöt éves férfi öreg, fád, savanyú 
és egv negyvenéves csupa frisseség, fiatalos, 
jókedvű. Ha úgy érzi. hogy tudná szeretni az 
illetőt, szívesen van a társaságában, akkor ne 
féljen a korkülönbségiö|. Kuné! sokkal nagvobh 
es súlyosabb akadályok is lehetnek férfi és no 
közölt.

Zs. I a más. A világon az első szerzetesrendet 
Szent Benedek alapította Kr. u. ő2S-ban a 
Monte Casino-n. Ezek a közismert Bencések.

Sportlady. Sose búsuljon olyan nagyon, amiért 
az orvos eltiltotta a tennisztől. Nem is talál­
hatott volna benne olyan nagy élvezetet a 
fájós lábával, líigyje el, az úszás sokkal egész­
ségesebb sport. Először is minden izma igénybe 
van véve, nem mini a tennisznél. Isitől eltekintve 
pedig jobb dolog bús vízben úszni a kánikulában, 
mint ugrálni a meleg napon. Mindamellett 
kívánom, hogy minél előbb gyógyuljon meg a 
Iába és tenniszezzék annyit, amennyit csak bír.

Előfizetési árak:
Z* évre 2 pengő 50 fillér, Zt évre á pengő,

Szerkeszti: TOLNAI SÁNDOI 
Kiadótulajdonos : TOLNAI NY OM h A l 

MŰ INTÉZET ÉS KIADÓ VÁLLALA » HT. 

Kiadásért és szerkesztésért felel 
TOLNAI SIMON 

Budapest, VII, Dohány uccu r

Nyomatott Tolnai Nyomdai Müintézct > Kiadé 
vállalat RT. mélynyomó-körforgógépein, 

Budapest, VII, Dohány ucca 12 szám 
Szerkesztőség és kiadóhivatni telefónv uuii: 

423 — 39 és 423 - - 50

assn el a

y*nriS

»ZrX m “ h,|,°l, lm •*( n szelvény* UIv„„Jh.
I./Cn srelvá,ivkní2ÍUél eZ 11 lieslie,l> CCS/ ,,|iyIs |*vá(|ódurl..

“éy “'“Plán egy pompás díszes műhöz vau joflu.
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yon j<> kapor, 
kaprot

rill, <KV ki'!‘ V p'liiisban
juk ..... . Vllgv
,k- InlaliKkoV 
lojihiMirgni 
>k la a f„mi
serulrkorkavii!

mi állítólag a
'k husadaloni 
a rabszolgák, 

aumcl lúlliajú- 
1 szabadoktól, 
í;',’!1 föveggei 
.nix»! szárma- 
,s ,,szervusz” 
ilin nyelvben

parkettápolási 
a parkettet, 

kát és a padló 
rap tőle.

orvoskozme-

lel. Telefon:

korkülönbség, 
ársak között, 
‘in a kor teszi 
a korhatárok, 
iád, savanyú 

es ég, fiatalos, 
iá szeretni az 
an, akkor ne 
kkal nagyobb 
.*k férfi és nő

r.erze t es rendet 
I. 528-ban a 
;rl Bencések, 
agyon, amiért 
s’ein is tatái­

éi vezetet a 
sokkal egész- 
izma igénybe 
'tőt eltekintve 
kánikulában, 
Mindamellett 
üljön meg a 
íyif csak bír.

pengő,

DOB 
fOMDAl 
XI.AT RT. 

felel:

a 12.

izet és Kiadó 
g,'.gépein,
12 szám 
föns/immi:

O V

Ki <IS/1RI1IV1\Y
,1 meofelfök között minden héten két pompás ötvösművészeti hiost, két ötvösművészeti gyűrűt 

és értékes könyvjutalmakat osztunk ki.
Meiffejté«! határidő május ti 2. Minden borítékra ni Imiid At Helivenymeofejtes

1 2 3 * 6 □ 8 o 1c x- Hr
LH h * nLM X \*~o

-v M 1 1 X —L
mb J n1 x x

-45 X H1T
íz X □L

L
te

i 4

\ m ufejtésnél elegendő a vízszintes 1, Ti és n függőleges 4, 27 sorokat beküldeni

tízszintes sorok: 1. Igen népszerű komikus
uLt!' S?ltlí>a(ion' minl Íilmeíl- 12. Buta. 13. 
,, ?!! földfém, aranysárga színű, levegőn gyorsan 
oxidálódik 15. Tömeg része. 10. Születési helye. 

'k‘vosballgatónő. 11). Hégi magyar erősítő 
Személyes névmás. 21. Az eső. 22. 

1 Utnsz nésznő keresztneve. 23. Az oszt rák-ma- 
g>a> hadsereg idejéből ismert rövidítés. 25. 
inrl t ,°.nv' Bongóban van. 29. Az arzén 
orditot V(.Kyj0,(. :m xngol világos sör. 32. Ige 

V, ,!% ,51 I'-bben a fővárosban kabaréja volt. 36. 
j. p,ny . ír«nciául. 38. Vágóeszközök. 39. Egy- 
\ m,| ,uSza ,ad Panaszt, most a földbérlő neve 
rovarévö'1’ ' Hc,K,kívül fürge, kis énekesmadár,

• ÜJitjÖlegrs sorok : 1. ,\ világháborúból ismert 
m' iíkfn‘n^-iaorsz-ági folyó. 2. Az utolsó kettős 
«; ssalbangzo. 3. Kerékből ez már felesleges 

~ /Vx^( rcn‘ *• Br <5 cs pedig a legkitűnőbbek 
iffi \vulya- r>- A sznbeusok fővárosa volt 
l- i T,lJ,',,íd)ari- 7. Az utolsó budai j>asa. 8. 
PBin .TSl^Pc. P°,i,ikl,s *'•« publicista (1812- 

nvVa ' , • ‘SÖr* 1<,‘ Norvég szociális regény- 
mx.h w/^'í M* Tunya. 14. Ismert bpesti

I egylet. 18. Német névmás (betű kiejtve). 
I,,- •;Jslrnc8yoi nagyközség. 25. Lehullik. 20. 
1‘1/v i £ . SH nvíl ilányában folytatva) 
#0 vő*„ kitűnő filmje. 28. Dara németül, 
•e/ . >sza • női név. 31. 51 római számmal. 

v,ssza: a ruhából ki kell tisztítani. 31.

Ebben a városban is sikeresen szerepelt. 35. Női 
név. 37. Vissza : társadalmi egyesület. 40. Világ­
hírű magvar operaénekesnő monogramja. 42. 
Liba beszéd. Payper

A múlt héten megjelent keresztrejtvény meg­
fejtése. Vízszintes sorok: L Németh Mária. 12. 
Onega. 13. Alantas. 15. Regina. -17. Csekk. 
18. M. K. (Mikszáth Kálmán). 19. Sárga. 20. 
Öt. 22. \l. 23. Zr. 24. Áru. 25. őt. 27. Betör. 
30 l'ek 32. A néma. 33. lám. 35. Oki. 37. 
Hon. 38. Lipik. 40. Külföld. 12. Ideges. 44. 
Nco. 15. Ló. 40. Zalaszentgrót.

Függőleges sorok : 1. Norma. 2. Lneklő. 3. 
Meg 1 Égisz. 5. Tanár. 6. Ma. 7. Álca. 8. Ras. 
9. Inez. 10. Atk. 11. Ős. 14. A körömolló. 16. 
Ar. 21. Turandot. 24. Átérő. 26. Tempel. 27. 
Raliét. 28. En. 29. Ziliz. 31. Kékes. 34. Aida. 
35. Ok. 30. Künn. 39. Iga. 4L Fog. 43. Sz.

.Jutalmazott megfejtők : A keresztrejtvény 
helyes megfejtői közül Lusztig Kató, D. és 
Németh Sándor, B. ötvösművészeti gyűrűt, vitéz 
Lukács Károlyné, S. és Irsay Gyuláné, K. ötvös- 
művészeti brost kaptak, az alábbiak pedig könyv­
jutalomban részesültek : Kovács Irma, B. Sándor 
Elmér, B. Hosszú Gézáné, Sz. Gombás írén, 
K. Kapus Erzsi, B. Bíró Gizi, B. Iörök 
György né, E. Hompó János. B. Gvulay Ferenc, 
IL Paál Miklósné, V. Nemere Antal, B. Gergely 
Dénes, V. Farkas Rózsa, K. Farkas Jánosne, S. 
Bródy Mórné, H. Major Viktória, B. Radó Eva, B,

-MTvliifll Xyomdui Mtilulézpl «« Kiadóvállalat H.-T. nyomása, Budapest
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elegáns kiállítású 
kötetenként

BUDAPESTEN 48 fÜlÉI, VIDÉKEN

könyvel szállítunk

58 fillérért
ha megrendeli a VILÁGKÖNYVTÁR SOROZATOT.

• , A világirodalom legkitűnőbb regényei jelennek meg e sorozat keretében 
minden hó 25-én.

Sheridan: Végrendelet 
I). Collins: Istenítélet 
O. Rust: Egy asszony 
Kegel: A búvár 
Raten: Karrier 
Kappus: Vcrsenylutás

elindul

sorssal

1 pompás

A sorozatban a következő művek szerepelnek 
Karin Michaelis: Az ügyvéd úr családja 
Atherton: Mikor a köd elosz.Uk 
Claude Ear re re: A titkárkisasszony 
Spencer Walls: Akit üldöznek a nfík 
R. Haggard: Cleopatra

Mint rendkívüli kedvezményt, minden 10 kötet átvétele után 
regényt adunk díjtalanul.

^gjaki az alanti mcgrendelőszelvényt és küldje be kitöltve, a Délibáb 
kladóhivatalanak, iltidapest, VII, Dohány ucca 12. Helyben minden hó 26. 
Kom kiviszi kézbesítőnk az újonnan megjelent regényt 48 fillérért, vidékre
' u n- , í , k6zb(‘sito szervünk nincs, 58 fillér előzetes beküldése ellenében 
szállítjuk bermentve.

tnAkÍinz«z ren()?li m®8 a sorozatot, kötetenként is megveheti a könyveket 
% oldaHn íévö"zefvtoyL,,eSl';n 48> VÍd6ken 58 nl,6r6rt’ ha kivAßia ÍaPunk

KÜLFÖLDI OLVASÓINK FIGYKLMf'BF ! 
porto-'icntesen küldi
meg, (ha az újság­
árusnál nem volna 
kapható) Romániá­
ban : 20 lei-ért Slova 
S. A. de Colp. Oradea 
Bulv. Reg. Ferdinand 
-iti.Csehszlovákiában: 
5Kc-ért „Liga“ Uj- 
ságiroda. Bratislava, 
Ruzová ul. II szám. 
Jugoszláviában : II 
dinárért Putriik Hir- 

lapiroiln Novlsad 
Kralja Aleksandra 21 

(Az összeg mindhá­
rom helyre bélyegben 
is beküldhető) 

Párizsban bármely 
kötet ára Frs 3,—. 
Kapható: Messageries 
Parisiennes. Paris l()e 
»8 Rue Quentin.

A „Világkönyvtár“ bármelyik kötetét

Vágja ki és küldje be kiadóhivatalunknak

Megrendelem a „Világkönyvtár“ busz kötetét 
. ®'(■6s kötésben Budapesten !) pengő 60 fillérért, 

vidéken 11 pengő 60 fillérért, tehát kötetenként Buda­
pesten 48, vidéken 58 fillérért. Minden mű kézbesítésénél 
űzetek a könyvért 48 fillért, illetve vidéken 58 fillért.

V kézbesítést a következő címre kérem:

„foglalkozás 

emelet .ajtó

t megrémülő sajélkető, olnshati Iliiül1

__ kér.,

Kelt 103

ucca szám


